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A3bIK 1 OBIIECTBO

YT1o TaKkoe YepHOTrOPCKHUH A3BIK?
© kanouoam ¢unonoeuveckux nayk FO.FO. FOoosa, 2011

B 2011 romy oTmeuaeTcst 3HaUNTENNbHAS UcTOpHUeckas aarta — 300-netne
YCTAHOBJICHUS TUILIOMATHYCCKUX OTHOIICHUH Mexay Poccueir u YepHoro-
pueii. B 1711 rtomy B UYepHoropwro mNpuOBLUT PYCCKHH 3MHCcap
M. MusopaznoBud (cep0 MO IIPOUCXOKACHHIO) C TOCIAHUEM OT POCCHICKOTO
nmneparopa [lerpa IlepBoro ¢ mpemyioKeHHEM COBMECTHO YJacTBOBaTh B
060opbOe mpotuB o0mero Bpara — OCMaHCKOW UMIEpUH. Pycckuil mocIaHHUK
obeman npaBuBmiemMy Torna B YepHoropuu Brnazapike Jlanwire Heromry Taxxke
U MaTepPHAJbHYI0 MOMOINb. JTa JaTa NpPU3HAHA NAaTOM Havajla JUILIOMATH-
YECKHX, a TAKKe JPYKECTBEHHBIX OTHOIIEHHH, KOTOPBIE TECHO CBS3BIBAIOT
HAIIIM CTpaHbI 10 cux mop. MHTepec k UepHOropun kak K cor3HHKy Poccun
Ha Banmkanax Bcerga OBUI BEJIMK M OCTaeTCS TaKOBBIM 0 cHX mop. Ilomumo
TCOMOJUTUYCCKAX M SKOHOMHYCCKUX MOMEHTOB PYCCKUX JIOJCH Bceraa
HMHTEpecoBasla KyJIbTypa OpaTCcKOro CIaBSHCKOTO HAapoJa M KaK OIHO U3 ee
COCTABJISAIOIINX — SI3BIK.

B 2006 romy mo pe3yiapTaTaM BCEHApOAHOTO pedepeHayma YepHoropus
OTAENIWIAch OT rocynapcTBeHHoro corosza Cepbum u UepHoropuu u obpena
CaMOCTOSATENBHOCTh. 19 okTsa6pss 2007 roma mapiaaMeHT CTpaHbl MPUHSIT
HOBYIO KOHCTHUTYIIHIO, COTJIACHO KOTOPOW O(UIMATBHBIM SI35IKOM YepHOTro-
puM cTayl 4YepHOrOpcKuil. J[o ATOro TakwM S3BIKOM OBUT cepOCKuii (emre
panbiie cepboxopBarckuii). B Hacrosmiei paboTe MBI MOIBITaEMCS Pa3o-
OpaTbCs, YTO TMPENCTABIseT COOOW HOBBIM S3BIK M HACKOJBKO MPaBOMEPHO
TOBOPUTh O HEM KaK O CaMOCTOSITEIbHOM. BHadane oOpaTHMCS K HCTOPHH
BOIIpOCaA.

B cepenune 19 Bexa UepHoropus npencrasisiia coOOH KHSDKECTBO, CO-
CTOsIIEE W3 OTACTBHBIX IUIEMEH, IIPOKUBAIOMINX Ha OTHOCHTEIHHO HEOOIb-
IO} TEPPUTOPHH U TOBOPSIINX Ha ONIBKUX AWaneKTax. JInTepaTypHBIH S3bIK
KaK TaKOBOW HE CYIIECTBOBAJ. BOT KaK ONHCHIBAET S3BIKOBYIO CHUTYAllUIO B
TO BpeMsI U3BECTHBIN pyccKuil uccienosarens Yeproropuu I1.A. PoBuHCKMil:
<«SI3BIK, HA KOTOPOM TOBOPAT B UepHOropuH, MPEACTABISET COOOW OCOOBIH
TOBOP I0)KHOTO CEpOCKOTO IMTOKABCKOTO AWAIEKTa, B KOTOPOM SITh IPOU3HO-
CUTCS KakK je, a He Kak U. bojee Bcero moxok Ha replerOBHHCKUI, HO U OT
HETO OTJIMYAeTCs] HEKOTOPHIMH ocoOeHHOCTAMU. [10 3THM XapakTepucTHKaM
MBI HE HalJIeM HAYETO TaKOTo, Yero Obl MBI HE HAIIUTH OTACIBHO U B JPYTHX
roBopax cepOckoro si3pikay [Pounckwmii: 1994: 633]. Kak uzBectHo, pedop-
MaTOp M OCHOBATElbh CEPOCKOTO JHUTEPAaTYpPHOTO si3bika Byk Kapamxkuy B3sut
32 €ro OCHOBY MMEHHO BOCTOYHOTEPIETOBHHCKHE TOBOPHI IITOKABCKOTO
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tumna. [103ToMy 4epHOTOPCKU A3BIK C €r0 MITOKABCKOM OCHOBOM JIETKO MOI-
Beprest yHugukanuu. B 1863 roay B yueOHbIX 3aBenenusix UepHoropun Obu1
BBelleH cepOoxopBarckuii anmpaBuT (K dTOMy MOMEHTY K pedopme Byka
Kapamxrnya nprCcOeIUHUINCH TaKKE M XOPBAaThI), a S3bIK, HA KOTOPOM TO-
BOpWJIM Ha OoJbineil yactu Teppuropun YepHOTOpHH, Ha3BaH cepOOXOpBaT-
CKHM.

B 1929 rony u3BecTHBIN cepOckuii TMHTBUCT A.bennd B HOBBIX «[IpaBu-
JIaX MpPaBONKCAHMSD) HA3BaJ BCEX H0KHOCIABSIHCKHUX «IIITOKABIICBY) cepOamMu u
XOpBaTaMy, MOApa3yMeBasi TeM CaMbIM, YTO W YEPHOTOPUBI — CepOBI, TOBO-
psAure Ha cepOOXOpBaTCKOM si3bike. OKOHYAHUS yKa3aTEeIbHBIX MECTOMME-
Hu# -ijeh, -ijjema (ovijeh, ovijema), ynoTrpeGusitomeecss B HEKOTOPBIX YE€PHO-
TOPCKUX TOBOpaxX, MPHU3HABAINCH apXaWdHBIMH (B JHTEPaTYpPHOM SI3BIKE
JIOJDKHO OBITH ovih, Ovim), W YEepHOTOPCKUH S3BIK, CICIOBATEIBHO, TOXKE
apXanyHBIM W HENUTepaTypHBIM. [IpOTHB TaKoro MOJOXEHHS BBICTYIAIN
HCKOTOpBIC YCPHOTOPCKUE YUYCHBIC M, B YACTHOCTH, SPHIM MOOOPHHKOM
MMEHHO YepPHOTOPCKOTO s3bIKa ObLT mpodeccop Pumocodckoro yHUBEpCHTE-
Ta ropoga Hukmmua Boucnas HuxueBuu. Bopouem, noxa UepHoropus Ha-
xomunack B coctaBe Commanuctudeckorn ®eneparnBHoii Pecrryomuku FOro-
CJIaBUH, 110 BOIHEI Ha bankanax B 90-bIX rojjax MpoOILIOro CTOJECTHS TOJIOCa B
3aIIUTy YEPHOTOPCKOTO s3BIKA pa3naBaiuch ciabo. CHTyaryst KOPEHHBIM
0o0pa3oM m3MeHmIach mociie pacnana FOrocnasuu. Hawanmacek nemHas peak-
1usi: OBLITM TIPOBEJICHBI S3BIKOBBIE pedopMbl B XopBatuu, bocanu u I'eprie-
TOBHHE, B pe3ylbTaTe KOTOPHIX ()OPMAIBHO MOSBUIACH COOTBETCTBEHHO
XOPBaTCKUN M OOIIHSAIKAHN SI3BIKH, & 3aTeM 3TOT Ipoliecc nepenien u Ha Yep-
HOTOPHIO.

B 1997 rony B. HuxdueBnd m3man [IpaBnina mpaBomucanuss 4epHOTOPCKO-
TO SI3bIKA. APryMEHTUPYS CBOIO MO3HMILHUIO O TOM, YTO 3TO OCOOBIH S3BIK, aB-
TOp OmMHUpaJCs Ha CIeAylomue (akThl KaK JTMHTBHCTHYECKOTO, TaK M COIHO-
JIMHIBHCTUYECKOTO Xapaktepa. [IOCKONbKY CYIIECTBYET YEPHOTOPCKUI Ha-
PoI, cIenoBaTeNbHO, JODKEH CYIECTBOBATh YePHOTOPCKIH SI3BIK (M3 Oece s
Hukuepnua ¢ cepockum muareucrom M. llldenaHoBudeM Mo paauoMocTy 5
ampenst 1998 rona). YepHOropckuid sA3pIK OTIUYAETCS OT cepOckoro (U ObIB-
1Iero cepboXopBaTckoro) (GOHOJIOTHYECKOH CUCTEMOI: HAIMUYUEM TaK Hasbl-
BaeMOW MEKaBHIIBL, TO €CTh COYETaHUs 3BYKOB [ije], [je] Ha MecTe OBIBIIErO
«1Th» (B cepOCKOM Ha 3TOM MecTe 3BYK [e]), 0co00l cuctemMoil ynapeHus nu
HAJIM9AEM OCOOBIX COTJIACHBIX. DTHMH OCOOBIMH COTJIACHBIMH SIBJISIOTCS
HotupoBaHHbie S M Z . To ecTh, MO0 MHEHUIO Huk4yeBnya, B 4epHOTOPCKOM
sa3bIKe B cioBax Tuna djed, tjerati, sjekira, zjena j He MPOU3HOCHUTCS OTHEIH-
HO, a CJIMBACTCS C MPEIIICCTBYIOIIUM COTJIACHBIM, 3TO TaK Ha3blBacMasl HO-
Bas Hortarmust. Ho ecm ms #iotupoBanssix d 1 t B andasure Byka Kapamku-
ya ectb OykBoI d 1 ¢, TO U A7 HOTUPOBAHHBIX S U Z JOJDKHBI OBITH COOTBET-
CTByIOLIME OYKBBHI, TO ecTh § M Z. [IpuBe/neHHBIE CJIOBa B COOTBETCTBUH C



«MPaBWIBHBIM» YEPHOTOPCKHM TpOW3HOIIeCHHEM OymyT mucatbes Tak: ded,
Cerati, $ekira, Zena.

Eme omuum aprymentom B. HukueBuua B TOJIB3y CaMOCTOSITEIBHOTO
YEPHOTOPCKOTO SI3bIKa SIBJISICTCS TO, YTO HAa HEM IHCall BEJIMKHH 4EpPHOTrOp-
ckuit moaT Iletp IlerpoBuy Herom. Bepmmna ero TBopuecTBa — reHHAIbHAS
nosma «["opHBIIl BeHeI» He MorJia ObITh HaIlMcaHa Ha AMAJICKTE, a TOJIBKO Ha
JTUTEPATYPHOM sI3bIKe (M3 yIToMsiHyTOM Oecenbl HukdeBnya).

[IpoTHBHMKHN BBIIEJICHHUSI YEPHOTOPCKOTO SI3bIKA CUUTAIOT IPUBE/ICHHBIC
BBIIIIE apTyMEHTHl HEyOemuTenbHBIMH. B Takmx crpaHax, kak CIHA wm
ABCTpHS, TJI€ )KMBYT COOTBETCTBEHHO aMEpPHKAHCKHH W aBCTPUICKUI Hapo-
JIbl, TOBOPST HA aHIJIMICKOM M HEMEIIKOM SI3bIKaX, a HE Ha aMEPHKAHCKOM U
ABCTPHUICKOM, XOTS Pa3lu4Ms MEXKAY SA3BIKOM, K IpUMepy, aMEpPHUKAHIEB U
aHIVIMYaH e]Ba JIM He OOJIbLINe, YeM MEXIY S3bIKOM cepOOB U YEPHOTOPLEB.
Hanmame AByX THIOB IMPOHM3HOIIEHHS — SKABCKOTO (CEepOCKOT0) M MEKaBCKO-
ro (4epHOrOpPCKOro) MpexJe CUUTAIOCH JIMTEPaTypHOH HOpPMOW M He ObLIO
JIOCTAaTOYHBIM OCHOBAHMEM JUTS BBIACIICHHUS PA3HBIX SI3BIKOB.

CnoBa Tuna $ekira, Cerati, zena He SBISIIOTCS OOIIEYHOTPEOUTEIBHBIMY,
uX KpaiiHe mano (k mpumepy, B «[IpaBuiax mpaBonucanus» 2009 roga cios
Ha Z Bcero 6) M OHHM, KaK NPaBWIO, MPUHAJIEKAT K OOJACTHON JIEKCHKE.
TouHO Tak ke 00MacTHRIMU SBITIOTCS (popMbl THHa ovijeh, tijeh u ovijema,
tijema c JpeBHHMMH OKOHYaHUsIMH -ijeh, -ijjema (B. HukueBuu cam roBopwur,
9TO 3TU (OPMBI JI0 CHX TOP YIOTPEOISIOTCA B IepeBHAX). UTo e KacaeTcs
ILII. Heroma, To B UCTOPHM JUTEPATYPbl MOKHO HAWTU MPUMEPHI BEIUKUX
MOSTOB W ITHCATeNeH, CO3JaBaBIINX CBOM MPOM3BEICHUS Ha THANIEKTaX, HO OT
9TOr0 OHM HE IepecTaBaly ObITh KJIACCUKAaM{ HAlMOHAIBHBIX JINTEPATYD.
Cp. «Beuepa Ha xyTope Onm3 JlukaHpkm» 1'oross, HamucaHHBIE ¢ AKTHBHBIM
UCIIOJIb30BAaHUEM JJIEMEHTOB «MAaJIOPYCCKOTO HapedHsi PYCCKOTO SI3bIKa»
(tepmua C.K.bymnua u A.M.Co0oneBckoro), MpOU3BENEHUs CcepOCKOro
kiaccuka bopucaBa CtankoBHYa — HOCHTENS IOKHOcepOckoro roopa. Ta-
KAM 00pa3oM, pedb HAET O CO3HATEeNbHBIX MOIBITKaXx HukdeBmda mpuaath
JIMAJIEKTHBIM SIBICHUSIM CTaTyC JIMTEPaTypHBIX.

IIpocdeccop dumonormueckoro pakymsrera benrpanckoro yHuBepcuTera
B. bpbopuy, oTBeuas Ha BONpOCH 1o moBoty Beimeaniel B 2010 roxy HoBo
IPaAMMATHKH 4€pPHOropckoro si3bika (asropbl A. Yupruy, W. [Ipanbkosuy,
. Cunnd), TOBOPUT, YTO PA3IMUMs MEX/IY CEpOCKOH M YEPHOTOPCKOM rpam-
MaTHKOH «MOTYT OBITH TOJNBKO MCKYCCTBEHHBIC, MPUAYMAHHBIE W WMIIPOBH-
3UpOBaHHbIE» (M3 HHTEPBBIO Oenrpajackoi razere «bmumy or 4.09.2010). 3o
MOJIUTHYECKOE penienne. [ paMMaTiHdeckast CTpyKTypa S3B6IKOB OJTHA U Ta XKe,
JIEKCUYECKHE K€ Pa3jINuusl CYIIECTBYIOT JAaXe MEXIY S3bIKaMH OTAEJIBbHBIX
roponoB. IlapajmokcoM sBmgeTcss TO, YTO AaBTOPHI TPaMMaTHKH —
. Tpaubkosuy, M. CHtMu— He 4EePHOTOPIBI, a XOPBATCKHE JMHTBHCTHI, 4
A. Unpruu 3ammTin JOKTOPCKYIO JHccepTanuio B 3arpebe o roBope My-
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cyneMaH IIoAropHIbI, TO €CTh TOXKE BPAJ JIM MOXKET CUHTAThCS OOBEKTHB-
HBIM U OECIIPUCTPACTHBIM 3HATOKOM YE€PHOTOPCKOTro si3blka. bpOopuu Taroke
MoTYepKUBAET, 4To, kKoraa B 1997 roga Bemm B cBeT «[IpaBwmia mpaBomu-
canusi» HukyeBHYa, HUKTO HE BOCIPHHSI 3TO COOBITHE BCEpPbE3 — HU JIMH-
TBUCTHI, HU BiacTu. U Tonmbko korma YepHoropus yepes 10 meT oOpena camo-
CTOSITEIEHOCTB, BOIIPOC O SI3BIKE CTaJl aKTYaJIbHBIM U CTajl OBICTPO peraThCesl.

B 2008 roxy mpasutenscTBo chopmupoBaio COBET MO CTaHIAPTH3ALMH
YEepHOTrOpCcKOro si3bika. CIyCTs HECKOJIIBKO MECSIIEB M I0CIE HeyTauyHbIX
MOMNBITOK BBIpaboTaTh enuHble «lIpaBuima mpaBoONMMCAHUS» YEPHOTOPCKOTO
A3bIKa OBUIO PEIICHO NPUIJIACUTD JUISl 3TOU 1IEIH «HE3aBUCHMBIX» IKCIIEPTOB.
Wmu cramm npodeccop ynusepcurera B HoBom Cane (Cep6ust) M. IlepoBuu
(3ametum, ¢umrocod), mpodeccopa XOpPBATCKOTO S3BIKA COOTBETCTBEHHO
3arpe6ekoro u JIbBoBckoro yuusepcureros M. Cummu u JI. Bacuibepa. Dkc-
TIEpTHAS KOMUCCHS B COCTaBE Ha3BaHHBIX YUEHBIX pa3paboTtana HoBble «lIpa-
BUJIa TIPABOIMCAHUS» M CJIOBaph YEPHOTOPCKOTO sI3bIKa, KOTOPbIE OBUTH M3-
nmansl getoMm 2009 roga. B 2010 roxy mosBuimnch yroMsHyTas Beime «I'pam-
Matukay Yupruua, [IpanskoBuua n Cunuya, a taxoke Bropoe usnanue «llpa-
BIWJI TIPaBONMCAHMA. [JTABHBIMH OTIMYUTEIBHBIMU OCOOCHHOCTSIMH YEpPHO-
TOPCKOTO $3bIKa HA3bIBAIOTCS CIIEJYIOIIME: HaJIMYMe B anaBUTE IBYX JO-
TTOJTHUTENBHBIX OYKB — § M Z, COOTBETCTBYIOIINX 3BYKaM [mi] u [kb] (Bcero
crano 32 OykBbl BMecTo 30-TH cepOCKMX) M 3aKpeluleHHass HOpMOW IoIyc-
TUMOCTh JayOmeTHeIX ¢(opm Tuma sjekira/$ekira, zjena/zena, djeca/deca,
djed/ded, tjeskoba/¢eskoba, tjerati/Cerati u mp.

«ITobenoHOCHOE HACTYIIGHHE)» UYEPHOTOPCKOTO s3bIKa, HECMOTPSl Ha
MIPOTECTHI OOILIECTBEHHOCTH B CTpaHe, B HACTOsIIEe BpeMs IpojoinKaeTcs. B
nexabpe 2010 roxa B [logropuie 611 u3gaH mepeBo «[ OPHOTO BEHIA» Ha
YEpHOTOPCKHUH sA3bIK. ABTOp mepeBofa b. Munuunu B 0TBET Ha BONPOC KYp-
HancTa raseTsl «BedepHe HOBOCTHY, UMEET M KTO-TO NPABO MEHATH CJIOBA
1 OYKBBI, HallMCAaHHBIE BEJIMKHM I103TOM, OOBSCHWI, YTO OH BCErO JIHMIIb
ncnpasun opdorpaduio Mpou3BeACHUSI B COOTBETCTBUH C HOBBIMHU ITPaBHIIa-
MU, TaK Kak yBepeH, yto Heromr ne roBopuin “sjedi” wium “djeca” (MHTEpBBIO
10 nexabps 2010 1.).

B 2011 rony B cynax B CepOun J0OJDKHBI TIOSIBUTHCS EPEBOAYMKN YEPHO-
TOPCKOTO s13bIKa. B 3TOM e rogy B IIKOJaxX IOBCEMECTHO MPEAMET «POAHON
S3BIK» CTaHET HA3bIBATbCS «UEPHOTOPCKUH SI3BIK», M K CEHTSOPIO JOJKHBI
TIOSBUTHCS yIEOHNKH YEPHOTOPCKOTO sI3bIKa U INTEpaTypel. B yHHBepcuTeTe
roposa Hukmmnga yxe cymiecTByloT jaBe pasHble Kadeapsl — cepOckoro u
YEPHOTOPCKOTO S3bIKOB.

B ci10’)kHOM 1MOJIOKEHMN OKa3aJlaCh W KUPHJUIMLA — JIPEBHEHIINH YepHO-
ropckuii angasut. JJocTaTouHo cKa3aTh, 4To 0 20 Beka YSPHOTOPIIBI TTHCATTH
TOJBKO Ha KMpHWIUTHLE. B HacTosmee Bpems ee Bce OOJIbIE BHITECHSAET JIATH-
nuna. Tak, rocynapcrBeHHas razera «[loGjena» ¢ HeJaBHUX IMOP BHIXOAUT HA

7



JaTUHHLE, O(UIMAIbHBIE JOKYMEHTHl IPaBUTEIHCTBA, ONAHKH pPa3THIHBIX
JIOKYMCHTOB, B TOM YHCJIC, BHYTPCHHUX IIaCIIOPTOB, caliThl B MHTepHETE
TaKXKe MeYaTaroTCs TOJNBKO Ha JaTWHHIE. [IpOTHB 3aCMITbs TATHHHUIBI AaKTHB-
HO BBICTYINACT NPaBOCIAaBHAs ICPKOBb. CBSIICHHUKH IMPU3BIBAIOT MpEKpa-
TUTH arpeCCHBHYIO IPOIAraHAy «HOBOYCPHOTOPCKOTO» S3BIKA M ITOCIIEIOBA-
TENBHYIO MOJUTUKY YHHYTOKEHUSI KUpULUIBL. OO0 3TOM OBLIO 3asBICHO Ha
OpaTckoM coOpaHHMHU CBSIIICHHUKOB U MOHAaXOB UEpHOTOPCKOTO-TIPUMOPCKOMN
enapxun CepOckol mpaBociaBHOW LepkBu B T. bape (u3 rasersl «BeuepHe
HOBOCTH» OT 12 nexadpst 2010 T.).

S3pik B FOOOM OOIIECTBE SIBISCTCSA MPU3HAKOM HAIMOHAIBHOW CaMo-
OBITHOCTH M CcBOcOOpasusi. Bo Bce BpeMeHa MPOLIECCH CTAHOBJICHUS M YKpE-
TUTEHHSI HALI COMPOBOXKAAINCH TPoIieccoM (pOpMHUPOBAaHHS HAITMOHAIEHOTO
JUTEPATYPHOTO s3bIKa. B CTpaHax ¢ HEOJMHOPOIHBIM ITHUYCCKAM COCTABOM
HACEJICHUSI 3TH TIPOIECCHl OOBIYHO TPOTEKaoT Ooyiee Oone3HeHHO. B Takmx
CTpaHax MOJMTUKAM, CTOSIIIUM BO IJIABE CTPAHbI, HY)KHA OOJIbIIAs MyIPOCTb,
YTOOBI HE JOMYCTHTh CHUTYAIMH, KOT/Ia S3BIK CTAHOBUTCS WHCTPYMEHTOM B
NPOTUBOOOPCTBE ABYX HapoJOB, CPEACTBOM, CIOCOOHBIM ele Oojee 000CT-
PHUTH 3TO MPOTHBOOOPCTBO. J[yMaeTcs, 9TO HBIHENTHEE YEPHOTOPCKOE PYKO-
BOJICTBO, CTPEMSCh KaK MOXHO ObICTpee BCTymUTh B EBpomeiickuii corw3 u
JIOCTHYh MaTEepPHAIBHOTO OJIAaTOJCHCTBHS, IPOBOAUT TIOJIUTHKY, HAIPaBIICH-
HYI0 Ha qucraHinmpoBanue oT CepOuu, KoTopas Ha 3amaje UMEET HeraTHB-
HBI UMUK M accoruupyercs ¢ BoiHON 90-pix Ha Banmkamax, KOCOBCKOH
npobaeMoit u T.1. B COOTBETCTBHM C TaKOW yCTAHOBKOW MPOBOJHUTCS U S3bI-
KOBasi TIOJINTHKA, IENBI0 KOTOPOH SABIsETCS 000COOIEHHE YepHOTOPCKOTO
si3bIKa OT cepOckoro. [Ipu 3TOM OTKPBHITO UTHOPHPYIOTCS MHTEPECHl 3HAYU-
TENbHOM 4YacTH HacesleHus UepHOoropuu: COTJIACHO TOCHEIHEH Mepenucu
Hacestennst 2003 roxa, ceposl B UepHoropuu coctaBiisitoT 32%, TO €CTh TPETh
Bcero HaceneHws. [IpeacraBureny MpocepOCKUX MapTHl M JABMKESHUH TOBO-
PAT O KYJIBTYPHOM U B TOM YHCJIC SI3bIKOBOM TCHOIIM/IC, BEPIIAIIIEMCS ceifuac
Haa cepbamu. OHM OOWKOTHPOBAIHM TIPUHATHE B MapiiaMeHTe YepHOTropuu
HOBOT'O 3aKOHa 00 00pa3oBaHWU, MPEIYCMATPHBAIOLICTO, B YACTHOCTH, IO-
BCEMECTHOE BBEJCHHE OOYJYEeHHS Ha UYEPHOTOPCKOM SI3BIKE, HA3BaB 3aKOH
«rpyOBIM HapYIICHUEM MpPaB CEPOCKOrO HACEICHUS W HACWIMEM Haj cepo-
CKHM SI3BIKOM» (W3 MaTepuajoB mpecchl). He ycrpamBaeT cepOOB, MPOXKH-
Barommx B YepHoropuu, U GOPMYIUPOBKA «HAIMOHATHHOE MEHBIITHHCTBOY,
UCTIONB3yeMas 10 OTHOIIEHHIO K HAM B YIOMSHYTOM 3aKoHE 00 oOpa3oBa-
HUM.

C u3MeHeHWeM Ha3BaHHSA M W3JaHHEM HOBBIX TrpamMMmaTHK u «IIpaBui
MPaBOIHCAHKS», COICPKAIINX HE3HAYUTEIILHBIC HOBIIIECTBA IO CPABHCHHUIO C
MPEIBIAYIIAMI, KaKOH-THO00 S3BIK BPSI JM MOXKET CTaTh HOBOW JIMHTBHCTH-
yeckol peanmbHOCTBIO. Ha mpumepe pecryOmmk OsiBmiedt FOrocnmasuw, cras-
mux B koHue 20 — Hayaie 21 BEKOB CaMOCTOSITENBHBIMU TOCYAapCTBaMH,



BUIHO, KaK MOJUTHYECKHE IMPOIECCHl BIUSAIOT HA SI3BIKOBBIE. CyIiecTBOBAB-
MM HAa MPOTSHKCHUH ITOYTH IOJyTOpA CTOJCTHH CEpOOXOPBATCKHMA S3BIK
pacmayicsi Tenepb y)Ke€ Ha YeThlpe — CepOCKHUi, XOpBaTCKUH, OOMIHAIKHNA U
yepHoropckuil. Octaercs HaJlesAThCs, YTO MOJUTUKAM B ITHX CTPaHaX XBATUT
MYIpPOCTH BOBPEMsSI OCTAaHOBHUTHCS, YTOOBI S3BIKM HE PACHaNaINCh JANbIIEC U
HE BO3HHUKIH OBI €Iie, K IpUMepy, TepPIICTOBUHCKUIA, YePHBIN U TOPHBIA (110
Ha3BaHUIO YepHOoropws) A3bIKHU!

JIutepatrypa

Posuncku I1.4. lpua I'opa y nponutocta u cagamubocTd, kapura 11, ETHorpaduja — KHbIKeB-
HocT 1 jesuk. — Lerunse, 1994 [nepeBon ¢ uznanus 1905 roxga).

Pravopis crnogorskoga jezika i rje¢nik crnogorskoga jezika (pravopisni rjecnik) / CayxOenu
nuct Lpue [ope, 6poj 49. — Ioaropuua, 2009.

Sili¢ J. Crnogorski jezik. — Podgorica, 2010.

Marepuaiisl 4epHOrOpcKoil mpeccsl u MHTepHeTa



Kopeiickue YMHBI 1 YUHOBHUYECTBO B PYCCKHX TEKCTAaX
(Ha MaTepHaJie IepPeBOIOB € KOPeHCcKOro)

© kanouoam ghunonocunecxkux nayk E.H. Qunumonosa, 2011

«Ecny noMsICIIBI TBOHM 00OpaIlieHbl K HDaBCTBEHHOMY
COBEpPIICHCTBY, TO HAKaKasl BEICOKAs JOJDKHOCTD HE
CMOXET COBPATHTh Ayry. [IOMBIIIIAS e 0 YMHAX U
GoraTcTBe, N30€XKaTh 3TOrO HEBO3MOXKHO

(I3unb Laii-uxun)

Jenenne nmonel Ha coOLMaNbHbIE IPYNIBI M COCIOBHUSA, UX IOJIOXKEHUE B
MepapXum rocyIapcTBEHHON CIyXObI apeBHel (eonanpHoi Kopen otpaxe-
HBI B CPEIIHEBEKOBEIX M 00Jiee MO3IHUX NPOU3BEICHUAX KOPEHCKIX aBTOPOB.
Bompoc o cTpyKType cayowcunvix cioe¢ U UX MecTe B OOLIel cOLUanbHOH
CTPYKTYpe HMMEeT HEepPBOCTENICHHOE 3HA4YeHHE Ul TaKHX TOCYAApCTB, Kak
Kopesi, nockosnbky B o0rmiecTBax, Mo o0HBIX KOPEHCKOMY, COLMaIbHBIA CcTa-
TYC 4eJOBeKa IOJHOCTBI0 00YCIIOBIMBAJICSA €0 MECTOM B IOCYIapCTBEHHOM
CTPYKTYpE, B CTpYKType BiacTu (cM. 00 atom [Bonkos 1987: 4]).

B neHTpe BHUMaHUS NAHHOH CTATBU CAYIHCUIbIE CIOU — YUHOBHUHECTHBO U
apucmoxpamus, TECHO CBSI3aHHbIE MEXIY cOo00H M 00pa3oBaBLINE TOCIOJ-
CTBYIOIIMH KJIACC CPEIHEBEKOBOTO KOpeiickoro obIuecTBa, NX 3aHATHSA, IPH-
BWJICTHY, SK3aMEHAI[MOHHAs CHCTEeMa, KaK CIIOCOO KOMIUIEKTOBAHHS YUHOG-
Huyecmea B TPAJULMOHHON JalbHEBOCTOYHOHM cHCTEMeE, NpaBHiIa 3aHATHS
oonvcHocmeli, MOpaJbHBIC IPUHIMIIEL, ObITOBaBIINE B Kopee Toro BpemeHn
v 1p.

CouunagpHasi nepapxuveckas JeCTHHIA JpeB-
Hell peonanbHoii Kopen

Yunosnuuecmeo, craBiiee 0COObIM COLMAIBHBIM CII0EM, UMEJIO CBOIO He-
papxuto. OCHOBHBIM TTOKa3aTeJIeM TOJIOKEHUS YUHO6HUKA BCeTaa ObUT ug-
pOBOH pane (10 paneam OBUTH pacTIpeNesICHbl M BCE Q0AICHOCHU B TOCYIAp-
CTBEHHOM armmapare). Paune MMel BaKHEHIIIee CTPYKTypooOpasyroliee 3Haqe-
HHE, MMOCKOJIBKY MIMEHHO K HeMy OBUIH IPHUBS3aHBI 00IHCHOCMU, KaXIas U3
KOTOPBIX COOTBECTBOBaJIa OMNPEACICHHOMY panzy M Kiaccy (cM. [BomkoB
1999: 72]). OcHOBO# TpaJUIMOHHOW HAJIbHEBOCTOYHOH YUHOBHO-PAH2060T
cucmembl Bcerja Obula MepapXus NEBATH paH208, KOTOPBIE B CBOIO Ouepellb
JIENTAIACH Ha JIBa KJ1acca Ka)Iblid, U BCETO, CIICAOBATEIEHO, HMEIOCh BOCEM-
Haanate rpagamuid. OmHaKo B TpeX KOPEMCKHUX rocynapcTBax paHHEro Cpe-
HEBEKOBBS CYIIECTBOBAIIM PA3IMIHBIE CUCTEMBI paneos:. B Korypé — 12, B
IIokue — 16, B Cuina — 17 parneos (cm. [Bonkos 1999: 72-73; 80]).
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B cpennesexoBoit Kopee uurosnuuecmso cocTosyio U3 apUCTOKpaTHH, a
TaKKe MOMONHSIOCH CaMBIMH Pa3UYHBIMH ITyTSMH. «[ OCIIOJCTBYIONIMM
COCJIOBHEM SIBIISUIOCH JABOPSIHCTBO — siHOAHb! (TPAXKAAHCKHE U BOCHHBIC Yul-
HOBHUKU, KOHCOTMIUPOBAHHBIE B TOCYAAPCTBEHHYIO OOpoKparunio)» [MoHoBa
1982: 35]. CBoOOaHBIE KPECThSIHE-2HbUHBI JOMYCKAINCH K cAade dK3aMEHOB
Ha YuH, ¥ U3 HUX B 3HAYUTEIFHOW CTETIEHH MOMOJHSINCH PSIBl HU3IIETO
yunognuyecmea. I1OTIONHANO PAIOBl YUHOBHUYECMBA W COCIOBUE UYYHBUHOB
(mpocnoiiku neteit snbano6 0T HANOKHUIL), OAHAKO JJISI €TO MPEeACTaBUTEIeH
CYILECTBOBAJIM OTPaHUYEHHS IO CIy)keOHOMY IponBIKeHHI0 (cM. [BomkoB
1987: 18, 180)).

Apucrokparust (sHb6aHbl) B TPAJAWULMOHHON aJbHEBOCTOYHOH CHCTEME
OOBITHO TIPENCTABIISIA COOOM CIOW JHII, 00JaNaBIINX paneamyu B CHIYy CBO-
€ro TPOUCXOXKICHHUSA; 3TO, KaK MPABWIIO, OBUIM POICTBEHHHUKH IPABAIICTO
nmoma. Takue nuia, He Hecs O0S3aHHOCTEH NEHCTBHTEIBHON CIY)KOBI, OBLTH
(hopMaEHO paBHEI MTOJHOMIPABHOMY PAH2080M) YUHOBHUYECMBY, TaK KaK MX
HaCJICJICTBEHHBIC Mumiy/ibl COOTBETCTBOBAIN OJHOMY M3 OOIIErocynapCcTBeH-
HBIX paneos (cM. [BomkoB 1999: 176]). OOBIMHO 3a apHUCTOKpaTHCH (POICT-
BECHHUKAMH IPaBSILIECH ANHACTHH) 3aKPEIUISUTICH BCE BBICIINE OO0MMCHOCMU,
OHAa COCTaBIIsUIA BBICHIMH CIIOH uuHOSHUuecméa. B monTBepXIeHne mpuBe-
JIeM TIpUMeEp U3 XyI0KECTBEHHOH TUTEePaTypHI:

«B ye3ne Uxonbscan npoBuHIMU [1xEHaH >xun uenosek no umenu I1» My-
én. [ToTOMCTBEHHBIN s11OAH, OH BCIO KU3HB MPOBEI 8 Q0IAHCHOCMU NPAGUMe-
JIL 8010CMU W CIIBIT YEJIOBEKOM OJIarOPOJHBIM M COCTOATENHHBIMY («BepHas
Uxyaxsa» 1990, 303).

B Tekcrax mepeBOosOB C KOPEHCKOTO OMMCBHIBAIOTCS PA3IMYHBIC 3aHATHS
KOpENUCKUX JBOPSH:

«3aHATHil Yy OBOPSH MHOXKecTBO. OIHM U3YYalOT HAyKH — MX Ha3bIBAIOT
yueHBIMH. J[pyrue cocTOsT Ha TOCYAapCTBEHHOH CIIy)kO€ — MX Ha3bIBAIOT
yunognukamuy. TPeTbH UILYT UCTUHY U COBEPLICHCTBYIOT ce0sl — NX Ha3bIBa-
0T ¢unocopamu. EcTe BOeHHBIC TBOpPSHE — BOCTOYHBIA KJIaH, M €CTh IPax-
JTAHCKHWE NBOPsHE — 3anmaanblil kiram» («Mctopus nBetoB» 1991, 588-590).

JIOCTOWHBIMU aJTbTEPHATHBHBIMU 3aHITUSMH I KOPEHCKOTO MYKYUHEI
TOTO BPEMEHH TAKXKE CYUTAIINCH CIEAYIOIIHE:

«HUuTas KHUTH ¥ Pa3MBIILIIS, CTaTh M3BECTHBIM YYEHBIM — 3TO MEPBOE.
BrigepkaB 3K3aMEH M TOJYYHUB OO0JIHCHOCHb, BHITIONHATH CBOW JONT Tepen
poauTensiMu — 3T0 BTopoe. Ecii sxe Bce 3TO OH clenath He B COCTOSIHUM, TO
camoe JydIlee — 3aHATHCS XO3JHCTBOM, JOOBIBATH OACKIY W IHILY OTIY U
MaTepH, )KEHe U JIETAM — 3TO TPEThe. A 3TO pa3Be He JOCTOIHOE 3aHsATHE?..»
(«Bocrounas HoBemuta» 1963, 59).

JlBOpsiHE MMENH NPUBHIICTHU:
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«Hebo monenuno Bcex JIONEH Ha YEeThIpe COCIOBHS: IBOPSIH, KPECThSIH,
PEMECIICHHUKOB U TOproBiieB. Cample 3HATHBIC M3 HUX — JABOpsHE. [IpuBuiie-
T WX OOIIMPHBEL: OHHM HE IAIIYT, HE CEIOT, HE TOPTYIOT, a TOJBKO YUTAIOT
KHUTHY Y THUIITYT UepOrTU(BI, a TOTOM CIAIOT rOCYIapCTBCHHBIC K3aMEHBI Ha
ooaxcnocmovy («Mcropus nsero» 1991, 590-591).

Brun gaxe paspaboTaHbl mpaBWiia MOBEACHUS SHOAHOB B OOIIECTBE, 3a-
PETUCTPUPOBAHHBIE B TEKCTE JUTEPATYPHOTO MPOU3BEICHUS, HEKOTOPHIE U3
KOTOPBIX HE MOTEPSIIH aKTyaTbHOCTh, KAK HAM Ka)KETCsI, ¥ 110 CCH JICHb:

«OmHaKo 3BaHUE NBOPSIHMHA O0S3BIBAET €T0 CTPOTO COOJIIONATEH CIIEYIO-
IKe TPaBUIIa;

- CIY)XUTh OJIarOpPOIHBIM LIEJISAM, HE COBEPIIATh HHU3KUX IOCTYIKOB, BO
BCEM CJIEIOBATh IPUMEPaM IPEBHUX;

- BCTAaBaTh Ha PAacCBETE, 3aKUTaTh CBETWIBHUK, CAJUTHCS SITOJUIIAMH Ha
MSATKH U, CBENIS IJIa3a Ha KOHYMK HOca, AeKIaMupoBaTh «Paccyxnenns» [yH
Jlast — a Tak, 4TOOBI CIIOBA KATUIIUCH [JIAJIKO, CIOBHO THIKBHI 10 JIBY;

- TEPIIETh TOJIO U XOJIOI, HE JKAJI0BaThCs Ha OCTHOCTE;

- He KJanath 3y0amu, HE YecaTh B 3aThUIKE, HE XapKaTh, HE PACIyCKaTh
CITIOHU;

- [0 yTpaM MPOTUPATH PYKABOM ILIAIY, 1a0bl yOepedb OT MBLIH Y30Phl HA
HEll;

- YMBIBasICh, HE TEPETh IYMHO JIAZIOHH, POT MMOJIOCKATh O€33BYYHO;

- XOJUTh CTETIEHHO, BoJIoYa Ty(JH, B )Kapy HE CHIMAaTh HOCKH, CITyKaHKY
MPU3BIBATE MPOTIKHO;

- ©KEJIHEeBHO MepenuchiBath «/30paHHble COYMHEHHS MYJIPELOB» U
«TaHCKHE CTHXI» MEJIKHM IOYEPKOM — II0 CTO MEPOTIH(OB B CTPOKE, Kax-
IIBIH reporaud He O0JbIIe KyH)KYTHOTO CEMEHH;

- He OpaTh B PyKH JICHET, PUC IOKYIaTh, HE TOPIysCh, HE 3a0UBATh CKO-
THHY COOCTBEHHOPYYHO;

- HE CKYIHTHCS MPU BHUJE SCTB, HE €CTh CHIPOTO JIYKa, HE CTy4aTh MaJIOY-
KaM¥ JUIA €761, CIIOBHO TIECTOM B CTYIIE, HE TPETh PYKH HAJ KapOBHEH;

- He 00cachIBaTh YCHI, BRINIMB BUHA; HE BTATHBATH IEKHU, Kyps TPYOKY;

- He KOJIOTUTH )XEHY B THEBE, HE OUTH MOCYy B pa3apakKeHUH,

- He OpaHUTH CIYT IUIOMIAHBIMK CJIOBAMU; HE OCKOPOJISATH XO35MHA, CCIH
BHHOBATa €r0 CKOTHHA;

- HE 3BaTh IIAMAaHKY BOPOXXUTh OOJLHOMY, HE IPUIJIANIaTh MOHAXa CO-
BEpIIATh KEPTBOIIPHUHOIICHHUS;

- HE WrpaTh HA JICHBTU B a3apTHBIC UIPHI, HE OPBHI3raTh CIIIOHON NpHU pas-
TOBODE.

Ecmu Oyner HapyIeHO XOTh OJHO M3 ATHX MPABWII, HAJUIC)KUT SIBUTHCS K
MIPaBUTEIIO ye3/1a U, JaObl TOT BRICIYIIAN ITOKAsSHUE W Ha3HAYMI HAKa3aHHE
(«McTopus miBeToB» 1991, 589-590).

Bnacte uunoenuxoe ObuTa O€3rpaHUYHA:
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«/la 3Haemb Ju THI, YTO 3arOBOP HMPOTHB KOPOJIEBCKON CEMBH KapaeTcs
YETBEPTOBAaHUEM, & TOT, KTO HACMEXAeTCsl Hajd YUHOBHUKOM Ha TOCyIapCT-
BEHHOH CIy)k0e, HaKa3pIBaeTCsl KaK NMPECTYIHUK, TOTO ke, KTO HEe IOJYNHS-
eTcsl IPUKa3aM YMHOBHUKA, OTIPABISIOT B cchuiKy? Boiicsa cmepru!» («Bep-
Has Uxynxsm» 1990, 77).

9K3aMeHbl HA YHH

KoMrutekToBaHue uuHOGHUYeCM6a B TPATUIUOHHOW JaTbHEBOCTOYHOMN
CHUCTEME OCYHICCTBISUIOCH TPEeMs CIOCOOAMHU: 3K3aMEHBI, PEKOMCHJIAIIWS,
HACIICIOBAHUE, OCTAJILHBIC UMEITH MEHbIIee 3HaucHHe (cMm. [BomkoB 1999:
81]).

OK3aMeHAIlMOHHAsl CHCTEMa — «BH3WTHAs KapTOYKa» TPaAWUIMOHHOM
JAIFHEBOCTOYHOM CHCTEMBI Habopa wuHO8HUK08 Ha CcIyx0y. BriepBrie rocy-
JapCTBEHHBIC K3aMEHbI ObUTH BBelIEHHI B rocynapctBe Cuinta BecHOi 788
roja (BMECTO MCIBITAHHH 110 CTpenb0e U3 yKa).

B 3aBucuMocTH OT 3HaHHS KMTANHCKOM KJIACCUKU BBOAWIIUCH TPU )UYeHble
cmenenu. TlpudyeM TMOJIHOE NPENMOYTCHHUE BHE CTEICHEH OTNABANIOCH TEM,
KTO YCBOWJI TISITh OCHOBHBIX coumHeHUH («Urpuny, «lllymauny, «llumumy,
«JInmawuy», «Uynsiro») u tpu ucropun («1u m3u», «Xanb my» u «Xoy XaHb
Iy»), a TakKe 3Hajl Jpyrue KuTaickuwe npousBeneHus (cM. [Bomxos 1999:
87]). B Kopé€ ax3amenb1 ObuTH BOoccTaHOBIIEHBI B 958 romy. OHM nenmvinuch Ha
TpaXXITAaHCKHE W BOCHHBIC. JK3aMEHBI Ha TONYUCHHUE O0IHCHOCHU TIPOUCXO-
mumu Toneko B Ceyne mATh pa3 B rofgy. DK3aMeHBl Ha TOIYyYCHHE )VYeHblX
cmeneHell — YuHca U C360H — TMIPOBOJIMIIACH Pa3 B TPU rojia, MpUYEM cHavaa
MIPOBOIMIICS TPEIBApUTEIBHBIN dK3aMeH — uXocu, Ha KOTOPOM OTOMpAJHCh
KaHAWJAThl Ha 3Kk3aMeH xeacu (kamcu) [Kum Man Wxyn 1961: 265; Kum
Yeryk 2004: 173]. «Coesa u maeea — “Mainplii’” w0 “OOJIBIION~ JK3aMEHBI,
(hakTHUUECKHU TIEpBBIC OBUIM YK3aMCHBI Ha CHieneHb, BTOPBIC — Ha OO0AHCHOCHIb.
OOBIYHO MEXIY cladei coeéa u maeea TMPOXOAUIIO NIEBATH ¢ HEOOIBITHM
netr» (cM. [BonkoB 1999: 88]). «Tonoarn — BHEOUEPETHON 3K3aMEH, YCTpau-
BaBmmiicss B Ceyie MO CIy4ai0 TOTO WIM MHOTO TOPKECTBEHHOTO COOBITHS
(BocmIeCTBUSI HA TPECTON HOBOTO KOPOJSl U T. 1.)» («BocTouHas HOBeIIa»
1963, 297).

Wnudopmanns 06 3TOM BCTpedaeTcs B XyI0’KECTBEHHOM IIPOHU3BEICHNN:

« ... Tol xakue nepxkain sx3amenbl? // — CoaTh 9K3aMEHBI Ha YUeHYHo chie-
nens Hemerko! — orBetwn 5. — CHagama s BBIAEPXKAT 3K3aMEH MOHOAH —
3aHsI IEPBOC MECTO, a 3aTeM OBUT MEPBBIM KE Ha dK3aMeHe Kamcu. Beiiep-
JKaJl PK3aMeH 4xXocu, HO TIPOBAJIIIICS Ha 3K3aMeHe xgacu. He 3pst roBopAT, 910
B MPOBUHIIMH BBIICPKATh IK3aMEH JIETKO, a B crojuie TpyaHo!.. // Ilycts y
TeOs He XBaTaeT CHJ BBIACPKATH DK3aMEH mi26d, HO TodeMy OBl TeOe He
MOMBITAThCA CHATh coeea? // — DK3aMEH co2éa s TONBKO YTO BBIICPIKAID
(«Bocrounas HoBemuta» 1963, 58).
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Kpome perymspHBIX TpOBOIWINCH IOMOJHHUTENBHBIC SK3aMEHBI IO CITy-
Yaro pa3jMYHBIX TOPHKECTB, a TAKIKE HECKOJBKO Pa3sHOBUIAHOCTEH OCOOBIX
(Bce OHM — 6€3 IPOBHUHITHAILHOTO 3Tara):

«Ha 3K3aMeHe anbcoH OH 3aHsUT IEPBOEC MECTO, BIIOCIICACTBUM CTall IJia-
BOH ['ocymapCTBEHHOTO COBETa W TONYUHII THTYJ NMY80H2YHA» («3aIUCKH...»
1985, 41).

«Anvbcon — dK3aMeH, KOTOPBIH YCTpamBajCsl BaHOM IOCJTE MOCEIICHHUS
xpama Kondyrms, pacmnonoxxeHHOro Ha Tepputopur COHTIOHTBaHA — BEIOM-
CTBa ¥ BBICIICH KOHQYIIMAHCKOHN MKOIBD («3amucku...» 1985, 445).

HexoTopsie TpeGoBaHUs K SK3aMEHAaM Ha Yi/H HAILIN OTPAKCHHE B XyIO-
JKECTBEHHOH JTUTEparype. DK3aMeHYIOIMIHIACS TOJDKEH OBUT TOKa3aTh MPEeBOC-
XOITHO€ 3HAHHE KIACCHIECKAX KHUT:

«TpeboBanoch 3HaTh KHTaickue kiaccuueckue KHUru “Cel-my” u “Y-
I[3UHG", YMETh TOJKOBATh B HUX HESACHBIC MecTa...» («BocTounas HoBe1a»
1963, 297).

[Ipu cmade rocynapCTBEHHBIX 3K3aMEHOB Ha YuH TIABHYIO POJIb WTPAIA
MOSTHYCCKUIA J1ap, YMEHUC IHCaTh COYMHCHHE HAa TEMbl KOH(YIIMAHCKHX
KaHOHOB, a TaKke KauMTpapuuecKue CrocoOHOCTH MPEeTeHACHTOB. B mpes-
Helt Kopee Bbimaromuecs Kamturpa@uyeckue CrmocOOHOCTH ObUIA HEOTHEM-
JIEMBIM CPEJICTBOM ISl JTOCTIDKEHHSI HAWBBICIICH Kaphepbl, MpPEKpPacHBIHA
MoYyepk ObLI OJHUM W3 CAMBIX OCHOBHBIX M CaMbIX BBICOKHUX TPEOOBaHWUIA,
MPEIbABISICMBIX HA TOCYJAapCTBEHHBIX JK3aMEHaX, MOTOMY T€, KTO MPOXO-
JUAIT DK3aMEHBI Ha yuH, 005A3aTENFHO JIOJDKHBI OBLIM B COBEPILICHCTBE Blia-
JIeTb HEBOOOPa3MMO CIOXXHBIM HCKycCTBOM Kayumurpaduu. [lonrBepxineHue
JTOMY HaXOJIUM B XY/I0’KECTBCHHOM JIUTEpaType:

«— A THI TIOCHTyIIAH, KaK OH yMeJ COYMHSTH, KOT/Ia eMy OBIJIO BCETro BO-
ceMb JieT! — 3aroBOPHJI MPaBHUTENb. — B cTONUIle Yy HAC BO JBOpE pocia CTa-
pas ciuBa. S emy ckazan: “BoT cimBa, Hanwiy o Hel ctuxu!” B ogHO MTHO-
BEHbE BCE OBUIO TOTOBO, Ja K TOMY JK€ HAIUcall TaK 3ayIIEBHO, CyMEN UC-
KyCHO OTOOpaTh Bce xopormree, U 0e3 Bcsakux ycwnuit! OH craner Onmcra-
TenbHBIM MyxeM B ['ocymapctBennom cosere! — OH mpocnaBut pop... OH
ctaneT rnaBoi ['ocymapctBennoro coseral!» («Bepnas Uxynaxsa» 1990, 37-
38); «Ctuxu oH mumiet, kak Jlu bo, uckyccTBoM Kammurpaduu BiIameeT, Kak
Ban Cumxny («Bepras Uxynaxsa» 1990, 91).

IMonpoOHOE omucaHue CIOXKHOIM U HE COBCEM MOHSITHOM JJIsI €BPOICHIICB
MPOIEYPhl TOATOTOBKU M MPOBEACHUS T'OCYIAPCTBEHHBIX JK3aMCHOB TOTO
BpemeHH B Kopee ormedeno y Con Xéna (Con Xén 1994: 45-47):

«[Ipu mpexxHel AMHACTUU JJIsl IPUEMa K3aMEHOB 3apaHee Ha3HAYallUCh
TONBKO OJWH Yu2oH20 (B TMPHONM3UTENFHOM IIEPEBOAE O3HAYAET ‘PEKOMEH-
JYIOIIMK Ha CITYy)KOY BBLICPIKABIIUX dK3aMeH’. DTO ObLI IVIAaBHBIN SK3aMeHa-
Top B nepuon Kop€) u oquH moHeoneo (COKpaIIEHHE OT CIIOBA MMOHYNCUSOH-
20, DK3aMEHATOp, CIEAYIOLIUI 3a yueconeo, BTOpON sk3ameHaTop)... 13 Be-
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JIOMCTBA YUHO8 TOCYIapI0 MOJACTCS CIUCOK JIMIl, MPUTOJHBIX IS MIPUHATHS
9K3aMEHOB. ['ocynmapb BeIOMpacT Hauboyiee JOCTOWHBIX, CTABs TOYKY Hepes
nx nMeHaMH. [TomydnB mpuka3 rocyaapsi 0 Ha3HAYEHUH UX 3K3aMEHATOPaMH,
9TH JIMLA PA3JCIAIOTCS U SBJISIOTCS B MECTA MPOBEICHUS YK3aMCHOB.

Ha paccere sx3ameHarnioHHoro 1us y CaMrBaHa coOHMparoT JIIOJCH, Ha-
MEpPEHHBIX JEPIKaTh SK3aMeHbI. [[OMMEHHO MX BBI3BIBAIOT OIHOTO 33 JAPYTHM
1 BBOIST B KE€K60H (‘CIICIIATIBHO OTOPOXKEHHOE, N30JIMPOBAHHOE MECTO, T/Ie
MPOU3BOJIUIIUCH JK3aMCHBI Ha TIPABO 3aHATHS 20CYOAPCMEEHHOU OOJNCHO-
cmu’)» (Con Xén 1994: 97). «Cynxéneeanvt (‘BpeMEHHASI QOANCHOCMb Uli-
HOBHUKA, OOBICKUBAIOIIETO CTYJCHTA Iepell dK3aMCHaMU’), pa3/ICiHBIINCH
no yupexnaeHusM CaMrBaHa, CTOAT MEpell BOPOTAMH U MPOU3BOMAAT OOBICK
OBl M CYMOK JK3aMeHylomuxcs. Ecnm y cryneHta oOHapyXHBalOT Ka-
KUC-HUOY/Ib KHWUTH WJIM 3aIMCH, TO €r0 MEPENAIOT B PYKU CYHUIICAKSBAHA
(‘Oonorcnocmy  yunoHuKa, HAOTIONABIIETO 3a TOPSAKOM IPH TMPOBEICHUHN
9K3aMEHOB’) W OTCTPAHSIOT OT JdK3aMeHa. [IpuueM eclii HEeIO3BOJICHHBIC
MaTepHalibl HaXOMAT y CTYICHTA 3a MpeieliaMH SK3aMEHAIIMOHHOW IIIOIIa-
K{, TO OH JIMIIACTCS MpaBa JEpKaTh DK3aMCHBI HA OJIUH CPOK, CCIIM )K€ Ha
9K3aMEHAIIMOHHOH TUIOIIAAKE — TO Ha JIBa CPOKA.

Eme 10 Toro, kak moceetieeT HEOO, IK3aMEHATOPHI BBIXOJUT U3 MIYUXO-
Ho6 (‘TTIaBHBIN 3aJ yUpeXIeHHS, MPUEeMHas, TAe PacCMAaTPHUBAJINCh pa3iIdd-
HBIC JleNla’) W TPU TUIAMCHH CBETHJILHHUKOB TaK BEIUYCCTBCHHO PaCCaKUBa-
IOTCS 110 CBOMM MeCTaM — Hy TpsMO 4To TBoW HeOoxxutenu! CrayXutenn
CaMmrpaHa BXOJIT Ha K3aMCHAIMOHHYIO IUIOMIAJIKY, PACCTHIIAIOT COBEPILCH-
HO OJMHAKOBBIC ITMHOBKH IS K3aMEHYIOIIUXCS U TYT ke yxoxaar. Ha pac-
CBETE BBIBCIIMBACTCS JIUCT OyMard ¢ Ha3BaHHMEM TEMBI COUYMHCHHS. 3aTeM,
OmKe K TONTYTHIO, CITYKUTEII COOMPAIOT 3K3aMEHAI[OHHBIE CBUTKH, CTaBAT
Ha HHX nevyaT W nepenarotr B Camrsas. [locie TOro oHM HMOAHUMAIOTCS HA
TUTOCKYIO KpBIITy ¢ OONBIIMMH OOKalaMH B PyKax M CO3BIBAIOT COHCIHOB
(3mech: ‘wunosHux’). TloTOM CIyCKarOTCsS BO JIBOP, CO3BIBAIOT cuHHI (OYKB.
‘BHOBB TIPUIICIIIHNA’, ‘UMEHOBAHHUE JIUII, TOJHKO YTO BBIACPKABIINX dK3aMe-
HBl WM HAa3HAYCHHBIX Ha OO0JIJICHOCMb’), 4 TAKKE OTJIAlIAT (ajabIIUBBINA
CITUCOK SIKOOBI BBIZICPKABIINX dK3aMeH. Bce 370 — cTapuHHBIN 00bIYal.

K 3akary connma 0apabaHHBIM OOEM TOPOISIT CTYICHTOB H, KOT/Ia COYH-
HEHHS 3aKOHYCHBI, UX MPEICTABISIOT Cye80H28aHy (‘Y4uHOBHUK, COOMPABIINI
MUCBMEHHBIE Pa0OTHI YK3aMEHYIOIIUXCS ), KOTOPBIA B CBOIO OYepenab Iepe-
JaeT MX MoOHHOK28aHy (‘4UHOBHUK-DK3AMEHATOP, B OOS3aHHOCTH KOTOPOTO
BXOJIMJIO TMPOYTCHUE BCEX MHCHMEHHBIX PAa0OT HK3aMEHYIOMIUXCS M HaOJIr0-
JICHHE 3a WX MepenuchiBanneM’). ToHHOK26aH CTAaBUT 3HAKU Ha JBYX KOHIIAX
CBUTKOB, CTaBUT IEYAaTH HA MECTaX UX Pa3pbiBa U Pa3pbIBACT HA J[BC YACTU:
OJlHa YaCTh COJNIEP)KUT HAIMCAaHHOE COYMHEHHE, a Jpyras — 3aledaTaHHOe
ums crynerrta. [lommueean (‘uunosHux, 0OECTICUMBAIOIINI COXpaHEHHWE B
TailHe MMs CTYIICHTa, HANKCABIICTO JIAHHOC COYMHEHHWE ) COOMpAeT YacTH
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CBUTKOB C 3alle4aTaHHBIMH MMEHAMH M YIAISETCS B OTACIBHOE MECTO. A
MOHHOK26aH, cOOPaB MEPENUCUYNKOB, BEIUT UM CKOIIMPOBATh BCE COUMHEHMS
KpacHOM TYIIbIO. 3aTeM cadoHe8aH YUTAET TIOJJIMHHUK COUYMHEHHS, & YUOOH-
26aH TIPU 3TOM CIIMYAET €ro ¢ TEKCTOM, IIEPENHCAaHHBIM KPacHOH TYIIBIO, U
repesaeT dK3aMeHaTopy. JK3aMEeHATOP CTABUT 32 COYMHEHHE BBICOKYIO WM
HU3KYIO OLIEHKY, [IOCJIC YEro MPUKa3bIBACT NOMMUS6AHY BCKPBIThH 3alrleyaTaH-
HBIE YaCTH CBHTKOB C MMEHAMH CTYJCHTOB, HAIMCAaTh W BBIBECHUTH CITHCOK
BBIJICPIKaBILIHMX YK3aMCH.

[To monoXxeHNI0 0 YTCHUM HAW3YCTh W TOJIKOBAHUIO OTPHIBKOB M3 KaHO-
HUYECKHUX KHUT AENAOTCS SIPJBIKK C YKa3aHHEM MecT LUTHpoBaHus u3 “Chl
my” 1 “Y 1I3UH”, COOTBETCTBYIOIME MM SIPJIBIKU BKJIaJbIBAIOTCS B 0aMOyKo-
ByIO TpYyOKy. DK3aMEHYIOUTHIACS 3alMCHIBACT HAa3BaHWE KHUTH, OTPHIBOK U3
KOTOpPOW OH XOTeN OBl IUTHPOBATh U TOJIKOBATH, IT0JIA€T 3aIMCh IK3aMEHATO-
py. DK3aMeHaTOp Hayral M3BJIEKAET U3 TPYyOKH KaKOW-HUOYIb spibIK. Ecim
OH, HallpuMep, U3BJICKAET SPJBIK CO 3HAKOM “He00”, HAXOAUT B KHUIE OTME-
YEeHHOE MECTO C 3THUM 3HAKOM, BEJHT CTYAEHTY HPOUUTHPOBATH TOIBKO OC-
HOBHOH TEKCT M PacTOJIKOBaTh ero. CTyJIeHT 4YHMTaeT Hau3ycTh OCHOBHOMW
TEKCT W OOBSICHACT ero. 3aTeM IK3aMEHATOp 3a/aeT BOIPOCHI U 110 KOMMEH-
tapuro. IIprcyTcTByIOIINE MIPU 3TOM copu (311€Ch, ‘HHKHUE YUHbl IK3aMEHa-
IIUOHHOHM “KOMHCCHH’) 3aIMCHIBAIOT ce0e 3a YCTHBIN OTBET CTYICHTA OIHY
U3 YETHIPEX OLEHOK — mxoH (OTIMYHO), sK (XOpoIlo), uxy (II0CPEeICTBEHHO),
nyne (MJI0X0) — ¥ MOKA3BIBAIOT CBOM OICHKH dK3aMeHaropy. OmeHKH — OT
HM3ILIEH JI0 BBICIIEH — copu BBICTABIIIOT IOCIE LIMTHPOBAHUS U TOJIKOBAHMS
KaXIO0W KHUTU. DK3aMEHATOp K€, IOCIIEAOBATEIbHO CBEPSS IO CIMCKY HX
OLIEHKH, OepeT HanboJiee BBICOKHE M M3 MX YUCIa BbIOMpaeT Hu3mylo. OueH-
Ka, MOJy4YeHHAas 3a YTeHHE HAaW3yCTh W TOJKOBAaHWE KAaHOHMYECKMX KHUT Ha
HayalbHOW IUIOIIA/IKE, W OLIEHKH 32 COYMHEHHWE Ha CpeJHed M KOHEYHOU
TUTOIIAAKaX CYMMHUPYIOTCS, ¥ BEIBOJUTCS O0IIAs OI[CHKA.

Takum 00pazoM, 3HaHUS IK3aMEHYIOLIUXCS MPOBEPSIOTCS HE OJHUM 4Ye-
JIOBEKOM, IO Ha ciIyxOy BbIOMparoTcs He omHuMH pyKamm» (Con XEH
1994: 45-47).

B xonme npasnenus auHactin Kopé B 00X01 KOHKYpCa IUTH CHIHOBbS U
BHYKH BIIMSATEINIbHBIX JIML, TAK HAa3bIBAEMBIE «P0306ble MAAOEHYblL C 3ANAXOM
MoJoka Ha 2ybaxy, KOTopsle OyIydH B IETCKOM BO3pacTe, AepKajld dK3ame-
HBI Ha IIPaBO 3aHMMATh cocydapcmeenuvie 0oaichocmu. OOBIMHO OHU HOCH-
JIM PO30BBIE KyPTOYKH, HA3bIBAJM TAKUX MPETEHIICHTOB «PO30BBIMH IIPETEH-
JeHTaMu». Brlpaxkenne xonOyH6an («pO30BBIH CIUCOK [JIMILI, BBIIEPIKABIINX
9K3aMeH]) YHOTpeOsIIoCh MPOHUYECKH IO OTHOIIEHHIO K TeM, KTO BBIAEp-
JKaJl 3K3aMEHBI JIMIIb OJlarojaps MPUHAJICKHOCTH K BIUSATCIBHBIM KpPyraM
WK ke OJarogapsi COOTBETCBYIOMMM CBsi3sM. OHAKO BO BpeMs MPaBICHUS
BaHa CewXoHa MOPAIOK MPOBEICHUS IK3aMEHOB OBUT M3MEHEH, M CTajia MC-
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MOJIb30BaThCsl KuTaickas cuctema (cM. 00 atoM (Con X&u 1994: 97; 46)).
WNudopmarus 06 3TOM COICPKUTCS B XYI0KECTBCHHOM MTPOU3BEICHUM:

«Ho B rox Y€uca Bce eTH BIUSATEIBHBIX CEMENCTB, JakKe HE JIOCTUTHYB
NSATHAIIATH JICT, IEPKATU dK3aMCHBI, ¥ KOKABIA M3 HUX MONyYall Q0JINHCHO-
cmuy» («Boctounast HoBemmay 1963, 58).

B XynoXecTBEHHOM MPOM3BEICHUU OIUCAHBI IOYECTH, KOTOPBIX YIO-
CTaWBAJINCH TOOEIUTENH, 3aHABIINE IEPBOEC MECTO:

«Kuspxrmy YEk mpoImes CKBO3b YEIIOBEYSCKOE MOPE M BBINICN BIEPEI K
HeppuTOBEIM cTymneHsaM. CpIH Heba... IpuHsI [ero] u moaHec [emy] BHHO. A
Hocje MOoXKauoBall [eMy TUTYN| XaiiuM Xakca — y4eHOTO My»Ka U3 rocyaap-
CTBCHHOW aKaJCeMHU U BPYYWJI CHHEEC IUIAThC [YMHOBHMKA]| M LIBETOK... XaJ-
M Y€k mouturensHO Omaromapwui Hebo, a 3atem ¢ my3sikanTamu u3 “Tpy-
IIEBOTO caja” ¥ Mapoil 30HTOB — CHHUAM M KPaCHBIM BIIEPEIN — CeJl Ha Oeyro
JIomaab Mo 30JI0TEIM CelIoM // W BhIexas 3a BopoTa asopia» («IloBecTb o
Yéx Cénble» 1996, 100); «OTIMUMBIIMMCS Bpy4yarOT “KpPacHbIM JIHCTOK’:
OyMakka HEBeJIWKa, HO OHA MCTOYHHK BCAYECKUX OJar, HOTOMY M Ha3BIBAIOT
ee “KynpkoM wm300mwmmsa”. Hy, a TOT, KTO MpOBalImWics, K TPUILATH TOJaM
TIOJTIy4aeT TEPBYIO YUHOBHYIO OOJHCHOCG — €CIH OYIeT XOpOIIO CITY>KHUTb,
TO MOXKET JOCIYXHUTbCS JI0 YUHA MA2UCMpa N Jaxe A0 BBICOKOTO YUHA CO-
semnura» («Mcropus useroB» 1991, 590-591).

Bce BhIepkaBIIe 9K3aMeHbI 3aHOCHIUCH B 0COOBIC KHUTH:

« DK3aMeH coeéa sl TOJIBKO 4YTO BBIAECpKaN. // — 3HAYUT, THI JOJDKEH
ObITh 3aHeceH B Kuury roga YéHca, — cka3ai roctb. // — SI-T0 neHCTBUTENBHO
3aneceH B Kuury roma U€nca. A BOT B Kakylo KHHUTY 3amucaH TeI? / — B
KHUTY BBIJICPXKABIINX 3K3aMEH B 4eCTh BocliecTBUS Ha MpPECcToi, — cKazal
roctb» («Bocrounas HoBemtay 1963, 58).

IlpaBusaa 3aHATUA J0JKHOCTell B cpeaiHeBekoBoii Kopee

VYenenHas caada 5K3aMEHOB HA YuH OTHIONL HE O3HAdasla aBTOMAaTH4e-
CKOT'O 3a4MCJICHHs Ha OOJJHCHOCHIbL, MHOTOE 3aBHCEJIO OT MPOMCXOXKICHUS
craBniero sk3ameH. IloTBep)xaeHNs HAXOAUM B XyHOXKECTBEHHOH JHTEpaTy-
pe:

«— 51 OB OBI paj CIIY)KUTH BaM, TOCyIapb, BCIO KH3Hb, — OTBETHI Kniib-
JIOH, — HO 5 CBIH CITy>KaHKU. Eci 51 cliamM SK3aMEHBI Ha epascOauCKull YuHt, TO
HE CMOTY CIIY)KHTb JJaXKe MEJIKHM YUHOBHUKOM, U JJaXKe €CIIH OBI 5 cIjal BOCH-
HbIE 9K3aMEHBI, MHE BCE PaBHO HE JIOBEJIOCH OBl IPHHECTH IOJIb3Y IOCyAap-
cTBY» («Bepnas Uxynxsa» 1990, 273).

OO0pazoBaHue — HEOTHEMIIEMOE YCJIOBHE TOJIYYEHHS OOMHCHOCHIU U BOC-
XOXK/ICHUS 110 KaphepHOH JecTHHIE. «BHauane 00pa30BaHHOCTH NpHIaBa-
JOCh OYeHb OOJIbIIOE 3HAYEHHE, M BCAKOE JIMIO, 3aHUMABIIEE CKOJIBKO-
HUOYIb 3HAYUTEIBHYIO O0JHCHOCHb, 0053aHO OBUTO IMETH YUeHYIO CheneHb.
OnHako C TeYeHHEM BpPEMEHH JUIsl Npe/ICTaBUTElIed OOoraThlX M 3HATHBIX
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ceMelt dK3aMeHbI CTAH TPOCTON (HOPMaTbHOCTHIO0, HEOOXOAMMOM JIJIS TIOMY-
YEHUS! 00JIHCHOCIY WA Y4eH020 36aHusi, 1 B KOHIE KOHIIOB JI€JI0 JIOUIIO 110
OTKPBITON MPOAaKH ITUIUIOMOB (Tipu BaHe XEHwkoHe, 1834 1.)» (Kum Yeryk
2004, 173).

« Y Hac B JIepeBHE M OHMYH-TO MaJl0 KTO 3HAET, a YK O KHUTaHCKOM
MUCBME M TOBOPHTH HE MPUXOJUTCS, — B3JAOXHYH 5. — BOT y moucTuHe 3/10-
poBo ObIIO OBI 3HATH Meporimdbl! BeuT y Hac B nepeBHE OJWH YEJIOBEK, KO-
TOPBI 3HAJT ThICA4y HeporudoB. Tak OH cTan cégoHoMm W NPOCIABUIICS CBO-
uMm OoratctBoM! A npyroit mor gurath “Kpatkyio ucropuro”. ToT caemancs
HacTosITeJIeM KOH(YLHMAHCKOTO Xpama, MOIYy4YHJI YueHyl0 chieneHb Ha 3K3a-
MmeHax!.. B Ceyne HeT HUKOTO, KTO OBl HE 3HaJ Ueporu(OB, a B MPOBUHIIMU
JIOAW HE 3HAIOT Jake OHMyHa! A HETpaMOTHBIA pa3Be MOXET Ha3bIBaThCA
yesoBekoM?» («BocTtounas HoBesuta» 1963, 49).

B kopeiickoil nureparype nepedmcisioTcs HEKOTOpble NpaBUila 3aHATUS
00IHCHOCTEU:

«CyIecTBOBalI KECTKHE TPaBHiIa 3aHATUS O00J)CHOCHell, NEJICHUEe Ha
BBICIIMX ¥ HU3MIMX OBLIO OYCHH CTPOTUM... KonmuecTBo Iozel, mpuHUMAc-
MBIX Ha CIIykOy, OpIJI0O BecbMa OrpaHn4eHHBIM. O BHOBb Ha3HAYCHHOM Yl-
HOBHUKe TOBOPWIIOCH: “/IOIYCKAeTCsl K y4acTHIO B ynpasieHuu . W ToabKo
M0 TIPOIIECTBHM Oojee 4eM IEeCSTH JHEH eMy pa3pemiaiioch 3aHSATh MECTO
PSIOM C NPYTMMH YUHOGHUKAMU BEJIOMCTBA, HO €My HEIIPEMEHHO 3asiBIISUIH:
“CraBp yromenue!” W nemanock 310 copepureHHO oTKpBITO» (CoH X&H 1994,
41).

B xopetickoit muTepaType moapoOHO OMUCHIBACTCS «HAcaIbHAS) Kaphepa
KOPEHCKOTO MYKYHMHBI TPONUIOr0 C MEPEYHCICHUEM BCEX BO3MOXKHBIX
dondcHocmell:

«OH y MeHsI CHayaja CJIacT 9K3aMeH Ha 00/IJICHOCMb W TIOMYUUT “uunca”
— MarucTpa HaykK. 3aTeM ero XJAeT JOJDKHOCTh “yux0)” — MOCIie TOTO, KaK OH
C/IacT 9K3aMEHBbl U OyJeT JOMyIIeH INpei KOPOJEBCKHE OYM, YTOOBI cIaTh
MMOCJIEIHAM, CaMBIi TJIABHBIA dK3aMEH Ha 00/9icHOCmb. Y TOJIBKO IMOTOM OH
HOIYYUT OO0JNCHOCMb YUHOBHUKA MPUHAOYAMO20 paHed B KOPOJIEBCKOW
KaHIETSPUH “yyco”, a 3aTeM 00JIHCHOCIb COCINAUMENs KOPOe8CKUX YKA308
—“xanpumxaxca”. A mocie BCEro 3TOr0 ero KJeT JajibHelllIee BOCXOXKACHNE
Ha 0oJiee BBICOKHE YPOBHH, TJIE XKAYT €ro paHeu 3aMEeCTHUTENS MpHUEMIINKa
KOPOJIEBCKUX YKa30B “nycuinodicu’, TIEPBOTO MPUEMIIHMKA KOPOJIEBCKHX yKa-
30B “wacwiHOu”, CTapIIero MpHEMINNKa KOPOJIEBCKUX YKa30B “docvinou’. A
MOCJIE TOT0, KaK CYNpPYr HOOYIET B QOMHCHOCU PeBU30PA 80CbMU NPOBUH-
yuil — “nxanrb0o nanbsx”, OH 3aMMET 00NNHCHOCMU “KAKCUH’ — YUHOBHUKA B
KaOnHeTe MHUHHCTPOB, 3aTeM “m9eé” — pyKOBOAMTENs LepeMoHuanoB. U 1o
Mepe TOTo, Kak IMpoHJeT nepeMoHus Ha3HadeHus B ['ocynapcreeHHoM CoBe-
Te, MOH JIFOOMMBII CYTIPYT TOITYYHUT OOAHCHOCHb mpembe2o panaa “030exax”
— BBICIIYIO B KOPOJICBCKOH Majare YYEeHBIX M B CEKpeTapHare YIpaBICHUS
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JenaMiu KOopoiisl. 3aTeM OH OYIET YUHOBHUKOM NAMO20 paHed B BEIOMCTBE
KOH(YIIMAHCKOTO MPOCBELICHUs “‘macacone”. Hy, a MOTOM CTaHEeT HepBBIM
3aMECTHTENEM IIpefcenaTelsl TOCYIapCTBEHHOTO COBETa “‘wgacare”, BTOPHIM
3aMEeCTHTENEM IpeJiceaTeNsl FOCYyJapCTBEHHOTO COBETa “‘ycane” U, HAKOHell,
3aiiMeT doscnocmov “énecane” — Ipencenarens ocynapcTenHoro Cosera.
ITocne ero Ha3sHauaT B KOPOJEBCKUM TalHBINA apXuB — “kroudcaneax” IloTom
OH 3aliMeT BBICIIUI TOCYIapCTBEHHBIN IOCT “8e1bnXaibOIK”, TOA HAYAJIOM
KOTOpOro OyJeT TPU THICSYM MOAYMHEHHBIX B MOHApILIEM allapare M BO-
CEMBCOT BHEIIHHUX ITOJYMHEHHBIX B MPOBHHIMAX. TOrIa OH CTaHET OMOPOH
IpecToyia ¥ CTOJIIOM OTEYecTBa — MOM JOpOTroH, H00poneTeNbHBIH, TpyI0-
nro0uBbIi cynpyr» («Ckazanue o Uxynsu» 2003, 71; 74).

Yunonuxy WIN yyenomy TOTO BpeMEHH He00XomuMo ObUTo paboTaTh HaT
co00i1, 4TOOBI yCOBEPLICHCTBOBATH CBOM XapakTep. B XymoxecTBeHHOH nH-
TepaType YHOMSHYT CIIOCO0 TOCTIXKEHHSI 3TOTO, CBOETO POJA «PEIIETIT», XOTS
MHOTO€ M3 3TOI'0 OIMCAaHMs IPEJCTABISET Il OOJBUIMHCTBA PYCCKOS3BIY-
HBIX YUTaTeIIeH JTaKyHbl, HAIpUMEp, CChIIKA Ha HEPOTIIN(EL.

«— HMcripaBuTh CBOM XapakTep HE TaKk U TPYIHO, — cKa3aia 5. — Panblue s
TOXKe OBICTPO pa3mpakaics W Kak HU XOTed OBITh MOCHOKOIHee, HUYero He
HOIYy4anaock. A B OJHO MPEKPACHOE YTPO BAPYT MOHAN, KaK CIeXyeT IMOCTY-
natb. Korma MeHsl oxBaTwil THEB, s momyman o0 meporiude “mH”, KOTOPBIH
o0o03Hauaer “clepkaHHOCTh’, U THEB cpasy ke mponai. Torpa s 3ammcan
JIEBSITH PAa3HBIX HEPOTTU(OB, O KOTOPHIX CIEI0BAJIO OBl MOMHUTH, M BBIYUMII
ux HauzycTh!.. EnBa y MeHs mosBiseTcs Kakoe-HHOyIb HeJoOpoe 4yBCTBO, 5
cpa3y ke BCIIOMUHAI0 Heporu(d “d»oH” — “CrpaBeUTMBOCTL” U TIOJIABIISAIO B
cebe 3T0 4yBcTBO. Eciin ke s MCIIBITHIBAIO MPUIIMB CAMOMHEHUS, TO TYT )K€
BCITOMHHAIO HEPOTIUP “KEH” — “CKPOMHOCTH”’, © OH TIOMOTaeT MHE TIOOOPOThH
HaJMEHHOCTb. [104yBCTBOBAB NPHUCTYII JICHH, S BCHOMHHAIO HEPOTIIUQ “KbIH”
— “rpynmomobue” W JETKO OJ0JeBal0 JieHb. VHOTAAa y MEHS MOSBISAETCS
cTpemiienue K pockomy. Ho crout numb nogymars 06 meporiude “kém” —
“yMepeHHOCTh”, KaK JKeJaHHEe POCKOIIHO XUTh NpomajaeT. beiBaeT, 4To y
MEHsI BO3HMKAeT Tsra K CTSDKaTeNbCTBY. S BCIOMMHAIO Meporyud “pid” —
“9ecTHOCTH” M HE MOAJAI0Ch ATOMY 3TOMY HH3MEHHOMY JKenaHuio. YacTo, ¢
KeM-HHOY/Ib pasroBapuBasi, s BCHIOMHHAIO Heporiaud “Mok” — “MondaHue”.
OH momMoraeT MHEe He TOBOPHTH JmmmHero. [logymas o0 mepormupe “yu’ —
“yBakeHUE”, s TMOAABISI0 B ceO€ KEaHWE MMOCMESATHhCS HaJl KeM-THO0 U He
TIPOSIBIISIIO HETIOYTUTEIHHOCTHA. A KOTJa BIAJAl0 B THEB, BCTIOMHHAIO HEPOT-
m¢p “uH” — “mpolleHHMe” W HE COBEpIIal0 HEeOoOJyMaHHBIX JEHCTBHIt!»
(«Bocrounas HoBemuta» 1963, 61).

HpuHUUOBI 3TUKH U MOPaJH

Kopetickoe cpemHEeBEeKOBOE  YUHOBHO-OIOPOKpamuyeckoe 00uecmso
MPOYHO CTOSUI0O Ha 3aUMCTBOBAHHBIX W3 KHUTAHCKOW KyJIbTYPhI HMPUHIMIAX
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STHKH ¥ Mopaiy, chopMynnpoBaHHBIX emie KoHdymnmem, 1 kak cUMTanocs,
NPUCYIIUX «OJIaropogHoMy MYKy» (kKyHOxwcu). Cpeny 3TUX NMPHUHLMUIIOB OC-
HOBHBIMH OBUIM Takue, KaK IMPEJaHHOCTh IPaBHUTEINI0, TOCYNApCTBY; Bep-
HOCTb APYTY U COPATHHUKY; CHIHOBHSSI MIOYTHTEIBHOCTh; IPAMOTHOCTD, KYJIb-
Typa; YeJIoBeKoo0ue, 1o0poaeTensb. UMEeHHO 3TH KOHPYIHAHCKUE TTPUHIINA-
Ibl, KAK U HEKOTOPBIE IPYyrHe, ONPENesUN O0JIMK KOPelcKo20 YUHOGHUKA B
[EJIOM M BIIOCICICTBHHA C(POPMHUPOBAIHM COBOKYIHBIH OONHK HIEalbHOTO
2ocyoapcemeentoeo yunosHuka (cMm. 00 3tom [Xasuzosa 2003: 127]).

[To xoH(pYIHAHCKOMY YYEHHIO, YEJIOBEK SBISETCS YICHOM CEMBH, 00IIe-
CTBa W IOCYyJapcTBa M, TAKUM 00pa3oM, COCTOUT B ISITH ONPE/ICICHHBIX Ye-
JIOBEUECKUX OTHOLICHHSX: OTHOLICHUSI MEXIY POJHUTEISIMU U JIETbMH, MEXK-
Iy TOCyIapeM U MOJTaHHBIMH, MEXKIY MY)KEM U KEHOM, MEeXITy CTapIINMH H
MJIQ/ILIAMKE ¥ MEXKAY JIIOJIbMHU, HE CBSI3aHHBIMHM POJICTBOM M CTOSILIUMHU HA
OIMHAKOBOM COIIMAIFHOM ypoBHE. VneanpHOE yperynnpoBaHHE 3THX OTHO-
HICHUH JOJDKHO OBITH OCHOBAHO HA 50 (KOP. X€) — ‘ChIHOBBEH MOYTUTEIBHO-
CTH’, KOTOpOoe KOH(YIHAHCTBO CUYHTAET IMEPBOOOPA3OM BCAKHX HUeJIOBEUE-
CKUX OTHOIIEHWH, TaK K€ KaK CeMbs SIBJISETCS MepBooOpa3oM olliecTa u
rocyaapcTBa. BbIpakeHHEM cs0 SBISIOTCS TSATh HPABCTBEHHBIX KadeCTB:
Jn00poTa, IpsAMOTa MbICIel, 0e3ynpeyHOCTh IOBEACHUs, 00jalaHue MO3Ha-
HUSIMA W YECTHOCTB, HMOYTUTEIBHOCTD JIETeH K CBOMM POIUTEISIM JTOJDKHA
COXpaHAThCS U Iocie cMepTu nocieanux. [losromy kondynumancrso B Ko-
pee COXpaHWIO OYCHb PACTPOCTPaHEHHBIN cpean HapoaoB BocTouHoi A3uu
KyJbT HPEAKOB, MPHUAAB €My JIMIIb ONpeNeNIeHHYI0 (OpMy M HpeAarrcaB
COBEpILIEHNE B YeCTh MPEIKOB KepTBonpuHOIIeHn . [1o poaurenxsM npenmu-
ChIBaJICA JUIMTENBHBIN (TpEeXJIETHUI) CYpOBBI Tpayp. «... JleTun Hocunu Tpayp
10 OTI[y WM MaTepu B TEUCHHE TpeX JIeT, CIIPaBIsis Maible (B MEPBYIO TO-
JIOBIIMHY cMepTH) M Oojplive (BO BTOPYIO) ITOMHHKH, COBEpILAsl KEPTBO-
MIPUHOIICHUS, COOIIONAst CTPOTHI IMOCT, HOCS ONEXKIY M3 TPyOOTrO HEBBIE-
JaHHOTO XoJcTa W T.A. Ha Bpems Tpaypa uunosHuku OCBOOOXKIAIHNCH OT
CITy’KOBI, a TPECTYNHUKH (32 MCKIIOYCHHEM INPUTOBOPEHHBIX K CMEPTHOH
Ka3HU) BBINYCKaJIHCh M3 TopeM. Oco0oe BHHMMaHHE YJIEISsUIOCh yXoay 3a
MOTWJIaMH ¥ JKEPTBOINPHHOIICHUSAM AyIIaM IOKOWHBIX poxautenein» (Kum
Yeryk 2004, 177; 175).

HexoTopble mpHHIMIEI CHOPMYIUPOBAHEI B XyJOKECTBEHHOM JTHTEpATy-
pe:

«[ToaTOMy OH cymern [XOpoIIo] mpoaenaTh Bce [HE0OX0IuMBIe] 0Opsabl 1
TI0CJIe TOTO, KaK MOXOPOHWJIN OATIOIKY B OJIAronpUsITHOM MeCTe, HaXOJuiIcs
nmoMa 1 [cTporo] cobmoman Tpayp» (Tam xe, 100).

3HaKHU OTJAHYHUSA KOpeilicKMX YHHOBHHUKOB

YV KOpeHCKHuX uuHO8HUKO8 OBIIIM CBOW 3HAKHM OTIIMYUS, KOTOPbIE MOAPOO-
HO ONMCaHbI B KOPEHCKOH XyHI0KECTBEHHOH uTeparype. IT0 U HEU3MEHHbIE

20



aTpuOyThl YUHOBHUKA: OpacoyenHvitl 30nmuk, KOTopelii B Kopee m Kutae
OOBIYHO BpyYall TOCYaph YUHOGHUKAM TIPU HA3HAYCHUM UX HA O0JNCHOCMb:
«Cocymaps moXaIoBal KaKIOMY OpdcoyeHHblll 30HMUK, TIAThE U TIOSCH
(«Kopeiickue npenanus...» 1980, 52); mabauuxka uz medu VIS MOTyYCHUS
JoIIaae Ha CTaHIWAX, Ha JIUIEBOI CTOpPOHE BBIpE3allach TOCYAapCTBEHHAS
neyaTth, a HA 00OPOTHOW — YHUCIIO JIOMIAJCH, KOTOPOE MOJIarajJoch BbIIABaTh
Mo Hel, ¥ MeCTO, 0 KOTOPOTo OHa JehcTBUTENbHA (cM. «McTopus o BepHO-
ctu...» 1960, 664) u ramynnvii dce3n, KOTOPBIN BBIAABANCS PEBU3OPY IS
KOHTpOJsI Mep B npoBuHIMAX» (Tam xe, 647): «Mon Hény Beimanm miatbe
YUHOBHUKA, MAOIUYKY 05l NOAYHeHusi nouaoeld Ha CTaHUMAX M JAMYHHbI
arcezn» (Tam xe, 109), a Takke doweuxu (HeppuToBbie, 6aMOYKOBBIE MM U3
CJIOHOBOM KOCTH) JyIs 3amucu pacropsokeHuit («Poza m Anbiit Jlotoe» 1974,
410) ¢ yka3aHUEM O0JIHCHOCMU W 36aHUSL, KOTOPHIC HOCUIIM HA IMOSICE BBHICO-
KOTIOCTaBIICHHbIE yunosHuku (cM. «3amucku» 1985, 454): «Ha yeTBepThIi
JICHb MMIICPATOp TOKa3ajcs B JABEPSIX JBOPIA: HA HEM ObLIM MapagHbId To-
JIOBHOW yOOp W aNblif MIENKOBBIN XajaT, B pyke — Hedpumosasn owuya JUis
3anucu noseneHuin» («Con...» 1982, 372); wxamyaxa ¢ newamvio, yIoCTOBE-
pSBIIEH TOCTOWHCTBO YUHOBHUKA, KOTOPYIO OH JOJDKEH OBUT HOCHTH Ha IOS-
ce: «OnuH notepsi1 wkamyaky ¢ newamvio» («BepHast Uxynxsa» 1990, 108);
«3o0mylo neuams UMEI TEPBEI COBETHHK TPOHAY; «... €CIH Bce OymeT Oma-
TONOJIYYHO, 51 10OBIOCH yCIIeXa M TOP’KECTBEHHO BEPHYCh K Tebe C 3010mot
neyamvio Ha nosice» (Kum Man Wkyn 1961, 377; 151).

Haubouee BeIaromumecs 3aciyry MOAJAHHBIX 3aNHCHIBAIIICH B ITAMSTHYIO
KHUTY, KOTOpas UMeNa MeperueT u3 Metamia, — JKenesnyro knuey («Kuzne-
onucaHue...» 3anucku 1985, 452):

«IloaTOMYy OCHOBaTenb AUHACTUM Tal-L3y OLICHWJ €r0 NOBENEHUE KaK B
BBICIIICH CTEIEHU JTOCTOWHOE W TOBENEN CHCNaTh 3alUCh O €ro IOJBUTE 6
JKenesnou knueey («3ammcku...» 1985, 182).

Onexaa

OO011en3BeCcTHO, YTO CTATYC YENIOBEKA, YUHOBHUKA 3a4ACTYIO Y3HAETCS IO
BHEIIHUM NpU3HaKaM. TakuM BHEIIHUM MPU3HAKOM CTAHOBUTCS €T0 OJEXK[a.
B Ilskue, Hanpumep, YuHOBHUKY HOCUIIN OJEXKIY TEMHO-MAJIMHOBOTO [BETA.
[Ilectp BBICHINX paHe08 B KAa4eCTBE 3HAKOB OTIMYHMI HUMENH cepeOpsHbIe
UBETHI HA ILIUIATE, a OCTaJbHbIE PA3JIMYANIUCH 110 LIBETY Mosica: CEAbLMOU paHe
— TEMHO-KpPacCHbI!, BOCbMON — YEPHBIA, JEBATHIH — KpPACHBIA, ACCATHIM —
3€JICHBIN, OJIMHHAIUATHIA-IBEHAIIATBINA — )KEeNThIN, TPUHAAUATHIA — [IECTHA-
IaTeli panru — Oenbiit (B Koryp€ wunosnuxu HOCWIM TUIATIBI YEPHOTO U
TEMHO-KPAaCHOT0 IIBETa C NMTUYbMH IMEPHIMU U YKpALICHUSIMU U3 30JI0Ta U
cepebpa) (cMm. 06 atom [Bomkos 1999: 80]).
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HemnpemennbiM aTpuOyToM KOpPEHCKOTO uurosHuka Oblna Immsma. MH-
(dopmarys 0 pa3HOro poja IUISIAX COAEPKUTCS B XYHL0KECTBCHHOU JIUTEpa-
Type:

«[lanmbile CTOMT HPUABOPHBIM LepeMoHuiiMelictep. Ha romose y Hero
WenKo8das wanoyka, nogepx niamvs napaouslii nodc. JIa mmara, ¢ mapoi
BBIIIUTBHIX HA KaXJOM KypaBlel, CBUCAIOT Ha CIHMHY U Ha Ipyab. Ha winane
€ro II0 YeTHIPEM yTJIaM KpacyIOTCs 4eThIpe OelbIX THTPOBBIX yca, a c3aau —
cunue Kppuibilikny» («Kopeiickue nosectu» 1954, 141-142); «... 0TKyna-To ¢
BBICOTHI HEOECHOH CIYCTWINCH JBOE — C BUAY YUHOBHUKU, B CHHUAX OAEKIAX,
6 kpwiiamuix unanax “noxkmy”y (Kum Cu Ceim 1972, 100).

Iosic B onexae yunogHuKa TOXKE Urpall ONpeAeIeHHyo poib. CymiecTBo-
BaJIO CIEIMANBEHOE YUPESKICHNE, BEAaBIIee KOPOJICBCKUM IUiaTbeM (cM. «Ye-
penaxoBelit cym» 1970, 234). B roasr WkaH-13 BeqoMcTBoM CaHBIHBOH OBLT
BBEJICH I HOIICHUS TOCY/apeM I0sC, YKPAIICHHBIH TUTaCTHHKaMHU M3 pora
Hocopora (cM. «Hctopus usetoB» 1991, 237). CBeaenus o0 3ToM BCTpeya-
IOTCS B Xy/I0’KECTBCHHOU JINTEpaType:

«[IpucyTcTByeT BCS KOPOJIEBCKAsi CBUTA: MUHUCTP BOCHHOW IMajaThl, KO-
MaHAYIOIIMHA MSATbIO CTOJIMYHBIMU TOJIKAMH, PACHOPSAUTEIb KOPOJEBCKUX
KOpTexel ¢ IpUABOPHON CBOEH MInaroif, nepcoHaa KaHIEIsPUU €ro Belnde-
cTBa. Bce B IPUIIBOPHOM Hapsisie: 6 NApaoHbiX WANKax u Xaiamax, 6 nosicax,
OMOENAHHBIX HOCOPOIICLIO KOCMbIO U YKpauieHnvlx Hegppumom» («Kopeit-
ckue moBecTn» 1954, 141-142).

B XynoKeCTBEHHOM IPOM3BEICHUM MOAPOOHO ONMCHIBACTCS OJEkKAA U
00yBb 4U/HOB8HUKOG-CITYTHUKOB PEBU30pa U OCHIIHHBIX:

«A MoHHEH nan curHan cBouM criyTHukam. Ilocmorpure-ka Ha Hux! Bot
OHM KIIMKHYJIM TOCBUIBHBIX C MOYTOBBIX CTAHIIUH, MOIIENTAINCH C HAMHU TO
3/1€Chb, TO TaM. A Kak BBITJISIIST 3TU CIYTHUKU PEBU30pa U mochuUibHbIe! Ha
HUX WeNKo8ble 207068Hble NOBA3KY, WLIANGl Ha TIIa3a HAABUHYTHL, a Ha HOTax
bymadicHvle HOCKU U conomenHble candanuu. CaMH 8 NOJIOMHAHBIX WAPOsa-
pax u xaiamax ¢ ONUHHLIMU pYKaAsamu, Bce C TyOMHKaMU JTMHOIO B IIECTh
MO Ha IMIHypaxX W3 OJeHbeW KOXU. Yiuisl HaMBOHa Tak M KUIIAT UMHU.
BarnsiHuTe-ka Ha MOocbUIbHBIX M3 UxoHnxa! ByaTo nyuu coiHIa CBEpKHYIH Y
HUX B PYKax JamyHHsle 3HAKU, KPYTIble, Kak nyHa» («BepHas UXyHXIH»
1990, 107-108).

TpaHcOpTHBIE CPEeACTBA

B nutepaTtype yka3bIBalOTCS TPAHCHIOPTHBIE CPEACTBA, HA KOTOPBIX €37H-
T YUHOGHUKU TIPOIILIOTO:

«Hamr kopoip e31uT ¢ KopoJeBckoM nananxure. // Tlpencenatens rocy-
JIApCTBEHHOTO COBETa MW JIBa 3ace/aTellsi — Ha OJIUHAKOBBIX NOBO3KAX-
nxén2éos. // HayanbHUK BEIOMCTBA BOCHHONM MHOATOTOBKU TAKiK€ €3IMT Hd
nososxe. // BoeHauyanbHUKH KaXKIOTO ye3lla — 8 TSKEIBIX NAlaHKUHAX, yCTa-
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HOBJICHHBIX Ha CITMHBI JIomIajeH. / HaMBOHCKHH IpaloHAYaIbHUK — 8 HOBO3-
xe» («Ckazanue o Uxynsn» 2003, 75).

BpemsainpenpoBo:kaeHHe YHHOBHUKOB

B XynoKecTBEHHOH IHTEpaType VIIOMSHYTO W BPEMSIIPEIPOBOKICHUE
YUHOBHUKOG:

«B Te BpeMeHa y BEICOKUX MHUHUCTPOB OBLIO B O0OBIYAE MPHIIIAIIATE APYT
Jpyra B TOCTH — MOUTPaTh OT CKYKH B manayk. [Ipu 5TOM BO MHOXKECTBE BbI-
CTaBIISUTUCH BEJUKOJICTIHBIC BUHA, IOJABaIHCh POCKOMIHBIC 3aKyckm» («lc-
Topus 1BeToB» 1991, 227).

Hepe)]BPl)KeHPlfl YUHOBHHUKOB

3agacTyi0 HEKOTOpPHIE OTPBHIBKH B XYIOKECTBEHHOM IPOW3BEIICHWH, Ha-
MOMHHAIOT XPOHHUKU JAWHACTHU YOCOH, M300MITyIOIINEe HEBEPOSTHBIMU MOA-
POOGHOCTSIMH M3 KU3HH TOTO WM MHOTO YUHOB8HUKA. B OTpBIBKE COmEpKUTCA
MOAPOOHBIH MapIIPYT YUHOGHUKA, KAIEHIOCKOI reorpaduuecKnx Ha3BaHUN
— TOPOJIOB, CEJIEHUH, B KOTOPHIE OH 3ae3Kall, MPoe3xkKajl MUMO WIN OCTaHaB-
JIMBAJICS:

«[IpocTUBLINCE C POAUTENSIMH, BHOBb UCIIEUCHHBINH pesu30p OTIPaBUICS
B Yosma. Beriins 3a 6ompime FOkHBIE BOPOTa C IBYMSI YUHOBHUKAMU T CITY-
roil Moj HayajioM, OH B35 JiOIIaJed Ha cTaHIMM UXOHIXa W JBUHYJCS B
MyTh. BBICTPO MHHOBaJl CeMb-BOCEMb IMPHIOPOXKHBIX CTOIOOB-yKa3aTelew,
HepenpaBuiICs Yepe3 IMOHTOHHBIN MOCT, IpOHEcCs uepe3 npeamectsbs [lamdon
n ToHwKaK W, MepeBaMB depe3 ropbl HamTxapéH, oTrobenan B KBanuxoHe.
Janbiie ero myts sexan dyepe3 CarblH u xpam Maiitpeiin, a B CyBoHe OH
3aHoueBas. HazaBTpa mpoexan moct TaxBaH, mecteuku [1éHuxom, Yunrn u
orobenan B YunBu. 3atem nopora mosena ero uepes UxunbBoH, Coca, MOCT
Oro u CoHXBaH, TJIe OH OCTaHOBWJICS Ha Howier. HazaBTpa MoHHEH mpoexan
Bepxunit 1 Hmwxnuii FOuxoH, noobenan B UxoHHaHE M, MUHOBAaB Pa3BUIIKY
nopor, mepedpaics depes ropy Topwu, mocie gero Ha crannui Kumake me-
pemenun gomaneil. beictpo nmpoexas Crapsiif u HoBelii TonxéH, 3aHO4EBaN B
Bonrtxo. HazaBTpa octamuchk mo3amu Oecenka Bocbmu Berpos, mikona ms
CTpenkoB u3 yka, Ksanwkon u MopoBoH. Bo3ne Konuxy oH nepenpasuiics
gepe3 peky Keimran m orobenman B KeiMEHe. A mOTOM TIO TIPSIMOW JOpOTe
exan Ha CoramyH, OmuBoas u Ké&nuxoH, rae u 3aHoueBain. HazaBTpa o
muHoBan Hocon, Uxomxo, Caré, blamxun, 6ecenky Llapckmx lLlBetoB m,
nepeiing ropy Yamomm, ocTaHOBMICS Ha Houner B LHcade..» («BepHas
Uxynaxsay» 1990, 92).

Kapbepa YnHOBHHKA

B sku3HU vuno6HUKa OBIBAIOT B3JIETHI K maacHbs:

23



«YHunoenux TIOJIOH PBEHbS M BOCTOPTA, // 3a wun TOTOBBIA TOJOBOIO B
nero. // Pe3BUTCS B COJIHEUYHBIX Jydax ynauw, // Kak manpunk Oe3 mraHoOB
Ha Oepery. // Korma e comHile Tydamu 3akpbiTo, / OH €XKHUTCS, OT X0I0oaa
napoxa» («Orpaxenus» 1987, 57).

He Bce uunogHuKu XOTAT NPOIOIDKATE CIYKOY:

«Buepa ckazate M3BOJHI rocyaapb, / UTo cTaHy sl BEMKUM YEJIOBEKOM.
// Ho atoro coBceM He Hazo MHE — // OCTaHyCh cpelb JI0Jeii 0OOBIKHOBEH-
HBIX...» («OTpaxenus» 1987, 39).

Pa3ouapoBaBIINCh, YUHOGHUK OCTABISIET CITyKOY, MUP «CYEThD» H YXOJHUT
B OTILIEJILHUKY:

«1 31€ech, KaK OTLIENbHUK ApeBHUH, / CymHocTh Beuel nocruraro, // 1
nepeno MHo# npuposa // CBo#t packpbiBaeT UK. // U st cTaHOBIIOCH Myzpee,
/' Y1 1 cranoBmock cuactiauBel // [lon mokposurenscTBoM ayxoB // Hekone-
OomMbIx ckan. // Jlyma umcta m mokoiiHa, // CBoOomHa OT Bcex medainei, //
TopHbIM BO3ayxXoM 4HCTHIM // I'pyab MOs ABIIKT Jerko... // U ¢ xakapiM
JTHEM Bce TpekpacHel // Mup, oTkpbeiBmImiics MHe. // OcTtatbes ObI 37eCh
HaBeku, // PbiOy ynute Houamu // Wnm Ha ropHoM ckione // Ilons nmaxarts
kiouok!.. / He xHWKHHK 1, He drnocod, // Ho 3To He mpomensito // Jlaxe Ha
Odomicnocms Munuctpa // Ilpu ceynabckom aBope. // Titymniom MeHsl Ha30BUTE,
/I CmeiiTech, HO s mpe3uparo // boraTcTBa m mbimrHON ciaBbl // JlazypHble
obuaka» (« Orpaxenus» 1987, 133).

Conomennas wisana v niaw u3 mpasebl — OICKIA YUHOGHUKA, HABCETa
MOKHHYBIIETO MHUP «CYEThI» U CTaBLIET0 OTIIEIbHUKOM:!

«lInaw uz mpasvi, conomennyro wiiany // Mory s, BEpHO,  HE HAI€BaTh?
// Hapsin puBOpHBIIA HaBceraa st copocui, // Y Gomnbliie, T0kKb, 1 He 00I0CH
tebsa!» (Hon Uxoms 2009, 39).

YuHbl, YUHOBHHYECTBO B KOpPelCKOM fI3bIKeE

YrnomuHanue o crydche YUHOGHUKOS BCTPEUaeTCss B 0Opa3HOM CpaBHe-
HUH:

«l crana HaJNOXKHUIIECH, U JUIT MEHS Telepb OCTaBUTH JIOM U MYXKa — 6Ce
PABHO, Ymo 0/l YUHOBHUKA Ha cyache 3a0bimb cmparny u 2ocyodaps» («Uc-
TOpHS O BEPHOCTH...» 1960, 93).

B Tekcrax Xymo’KeCTBEHHBIX IPOW3BEICHUI OTMEYEHbI pedeHus (paszeo-
norudeckoro xapakrtepa (P®X), Tak uiau WHaYe CBS3aHHBIE C Kaphepou uu-
HOBHUKOS:

Jlazypnoe obaaxo o3HaA4YaeT ‘MyTh OYECTEH ; OenoCcHeHCHOe 001aKO — ITO
“&U3Hb BHE Mupa cyeTsl’ («Knaccuueckas moasus...» 1977, 875):

«TB1 obrako nazypnoe neneemb; // MHe benocnescnoe — Muneit Bcero. //
TBost oTpana 3HaTHOCTH M OorarcTBo; / MHe 1o cepaly n O€AHOCTb U I0-
koi» (Tam xe, 461).
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P®X svicoko noonamscs na razopesom obiaxe AMEET 3HAUCHUE ‘TIpEyC-
ners 1o ciryx0e, crenars kapeepy’ («Mcropus o BepHocTH ...» 1960, 647):

«... BLICOKO NOOHUMUMeCH Ha aazopesom odaaxe!» (Tam xe, 118).

CrankuBaschk ¢ monooHeIM POX 06 obnaxe, pyCCKOA3BITHOMY YUTATEIIO
TPYOHO MOHATH, YTO PEUb 3[€Ch UAET 00 YCIEUTHOM MPOIBIKEHHUH TI0 CITYXK-
6e. EMy TpyaHO yACHUTH ceO¢ «HE CTOJIBKO COOTHECEHHOCTh KOMIIOHEHTOB
3TOTO WAMOMATHYECKOTO BBIPAKEHHS, CKOJIBKO JIMHIBICTHYECKYIO CHTYAITHIO,
TY TOYKY 3pCHHS, KOTOpas JOJDKHA OblUla CyIIeCTBOBATh, YTOOBI MOIJIO BO3-
HUKHYTb Takoe peueHue» [Copoxun 1977: 169]. Hocurens pycckoro s3blka
NPUBBIK MPEACTABIATE cede 06naKa Kak MECTO, /i KTO-IM00 MOXET MmpeObI-
BaTh B MEUTATEJILHOM COCTOSHHMH (Cp. pycck. (hpazeosornyeckasl eJuHULA
(DE) sumamow 6 obnakax).

B xopetickux ®F n POX o4eHb 9acTO MPUCYTCTBYET KOMIIOHEHT OPAKOH.
Tak, POX goumu 6o Bpama Opaxona uMeeT 3Ha4YeHHE: ‘CIeNaTh Kapbepy,
npocnaBuThes’ («Ckazanue o rocroxe [lak» 1960, 491). B ocaoBe ®E ooc-
muub Bpam Opakona nexXWT NpeiaHHWe: €CiU PhIOe YAaBaloCh IOJHSATHCS
yepe3 MOPOTM K BEPXOBBAM PEKHM XyaHXd 10 J[pakoHOBBIX BOPOT, TO OHA
mpeBpalaiach B JIpakoHa. BeIpaxkeHHe cTajo B JUTEpaType 0Opa3HBIM, 03-
HAYaroOIUM ‘BBIICPKATh IK3aMCH, CAeIaTh Kapbepy, MpociaBuThes’ («BepHas
Uxynaxsa»y 1990, 381). B kopeiickoil METambHOCTH OpakoH OJHUIIETBOPSET
KOPOJICBCKYIO BJIACTh, MOTYIIIECTBO:

«[Ipunagnexkan OH K 3HATHEWIIEMY pOXY, B BEKaX IPOCIABICHHOMY
CBOVWMH BBIJAIOIIUMHUCS ACATEISIMH M CaM yXKe C paHHHX JIeT docmue Bpam
opaxona» («Ckazanue o rocroxe ITak» 1960, 191).

Kuraiickoe POX cromums 6emky xopuywst (4K3 Tyil) 3ByUUT TaK ke, KaK
«CTaTh 3HATHBIMY», ITO3TOMY TAHHOE BBIPAXKCHUC YHOTPEOISIIOCH IS MOJTH-
YecKoro 0003HaUYEHHMs CIaYH TOCYIApCTBEHHBIX 9K3aMEHOB, BOCXO/UT K Tpa-
JIMLIMH, CYIIECTBOBABIINN B cpeiHeBeKoBor Kopee, ykpaiaTh HUIsy KOpUd-
HBIM [BETKOM TOTO, KTO TIEPBBIM YCIICIITHO C/aj 3K3aMEH Ha YUH, 9TO OTKPbI-
BAJIO MyTh K BBICIINM ITIOCTaM Ha aJMHHUCTPATUBHON JeCTHHUIIE (CM. 00 3TOM
[TpomieBua 1975: 182]; «Kuzneonmcanue...» 1985, 455):

«OH croman 6emxky KOpuuHbiX Y6emos, KOTOpbIe TOCTAIUCH €My TaK He-
oxuaHHO» («CCSIHBYXOH KBIHOOHBY 1962, 36).

P®X cmo nem ne moena vioepoicams 3k3amer — 00pa3HOE BBEIpAKEHUE,
o0o3Hauaromye OOJIBIINE TPYJHOCTH, KOTOPBIE IPHILUIOCH MPEO0JIETh Ye-
JIOBEKY IUIS ITOCTIDKEHHS CBOEH IENM — BBIACPKATH SK3aMEHBI, IOyYHTh
JIOJDKHOCTS U T. 1. («Hepemaxosblii cym» 1970, 240).

«B xonre xkonos Cok Ko caenazace caMoil 3HAMEHHUTON MEBUIIEH B CTO-
JIMIIE, ¥ O HEHl CTanu rOBOPHUTH KaK O BEIUKOW NEBHIE, KOTOPAs CIMO Jiem He
Mmoeana evidepaicams sxzameny («Uepenaxoserit cym» 1970, 110).
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POX cuamv wenkosvill Hapsd MMeeT 3HAYEHHWE: ‘TIOJIaTh B OTCTAaBKY’
(Yon Uxons 2009, 141).

C yunamu obpa3oBaHO OOJBIIOE KOJIMYECTBO TMOCIOBHIL. B mocioBHmax
MOATBEPXKIACTCSI BAXKHASI POJIb YUHA B KOPEUCKOM OOIIIeCTBE:

«[Tocnymaii-ka, B TOCIOBHIIE cKa3aHo: “IIpu dsope nepsoe d0eno — yum, a 6
Odepesne — cmapuiuncmeo” («Po3a u Anerii Jlotocy» 1974, 357).

B psine moCIOBHIl MPOCIIEKUBACTCS TaK HA3bIBAEMBIH «KOAEKC YECTH U
MOBEJICHUSY UUHO6HUK08 ipeBHel Kopen (MOCIOBUIIBI PUBOAATCS [0 KHUTH
JInum Cy «3omoTble croBa kKopekckoro Hapoma» 2003, 40-41):

Yunosnuk ne 0ondicer 6vimb anunvim, YuHoBHUK He 0oJiceH bblmb nao-
Kum 00 Oenez; Ecnu uuHOGHUK 6edem cebsi COepHCAHHO, €20 asmopumem
nogvluaemcs; Yunognux Ooicen ocmepezamvcsi eHega u epybocmu;, Ipo-
08U2asCH NO Cydche, CMAHOBUCH CKpOMHee, UHOBHUK Ha Cysche 00adCeH
ObIMb CNPABEOTUBLIM.

B TO e Bpemsl B MOCJIOBHIAX BBHICMEMBAIOTCS MOPOKH YUHOBHUKOE TOTO
BpPEMEHH:

HunosHuKu UCnoIb3ylom 3aKon no-ceoemy; Hem eviuie nonodicenue yu-
HOBHUKA, mem [on] nenusee u nedobpocosecmuee;, Ecau 0oneo cayscums,
cam coboio cmanewtvs 6oeavom; Tom, Kmo cuoum Ha 8blcOKoM bepezy, mpy-
cosam; [loonecem mebe YUHOGHUK PIOMOYKY GUHA, A COePem Mpu comMa puca
U MH. JIp.

[IpoxBrxeHne 1Mo Ciyx0e WHOTa HEraTUBHO BIMSICT HA YUHOBHUKOS,
MOBE/IEHUE UX MEHSAETCS:

Koeoa szapabamvieaewv MHo20 Oenez — Kynaeutbcsi 8 pockowiu, a Ko-
20a nonydaewlb 6blCOKUL YUH — CIAHOBUUbLCST HAOMeHHbIM; Ko2da 3apaba-
mbleaelb 0eHbeU — MeHseutb Opyed, K020d NOYYAeulb YUH — MEHSIeULb JICEH) .

Hrak, B IpoM3BEeNCHUIX CPEIHEBCKOBBIX aBTOPOB HAIILIA OTPAXKECHHE CY-
HIeCTBOBAaBIIAsi BO BpeMeHa (heonansHON Kopew conmanbHas nepapxuueckas
nectruia. [logaBnsromniee OONBIIMHCTBO JIGKCEM JTON TPYIIBI SIBISCTCS
UCTOPH3MaMK M BCTPEYAETCS B OCHOBHOM JIMINb B TEKCTAX CPEIHEBEKOBBIX
npounsBeneHuii. C HUIMH 00pa30BaHO OOJBIIOE KOJMIECTBO (PPa3eooru3MoB,
MOCJIOBHI[ M MOTOBOPOK. DTH KOPEH3MbI HECYT TOT «HALMOHAJIBHBIN 3apsiiy,
KOTOPBIN MPHJIAET TEKCTY MEPEBO/Ia HAIIMOHAIBHBII KOJIOPHT.
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JIMHI'BUCTHKA

IIpsiMOIMHEHHOCTD M KATErOPUYHOCTD BBICKA3BIBAHMS
KAaK NPOosiBJIcHHe KOMMYHMKATHBHOM KaTeropu AaBTOPUTETHOCTH
(Ha MaTepHaJie AYTEHTHYHbIX AHTJIOS3bIYHBIX
(pUHAHCOBO-AHATHTHYECKUX KOMMEHTAPHEB)'

© H.U. Cyxopyxosa, 2011

B nacmosweti cmamve paccmampusaemcs KOMMYHUKAMUBHAS KAMe20-
PUsL A8MOPUMEMHOCIU UCMOYHUKA/COOOWEeHUsI HaA npumMepe MeKCmo8 aHe-
JIOSI3bIYHBIX  (PUHAHCOBO-AHATUMUYECKUX — KOMMEHMAPUes,  6blNyCKAeMbIX
UHBECTNUYUOHHBIMU KOMAAHUAMU U CReYUATUIUPOBAHHBIMU AHATUMUYECKUMU
azenmemeamu Benuxoopumanuu u CIIA. B yenmpe HUMaHUs — MApKupo-
8aHUE ABMOPAMU PACCMAMPUBAEMBIX MEKCMO8 NPIMOJUHEHOCMU U Kame-
2OPUYHOCMU BbICKA3LIGAHUL KAK 0O0UH U3 CNOCODO08 YMBEpICOeHUss cobCm-
6EHHO20 ABMOPUMEMA HA PbIHKe

Kak yxe ormedanoch Hamu panee [CyxopykoBa, 2010], kaTteropus aBTo-
PUTETHOCTH HCTOYHUKA/ COOOINCHUS SBJISCTCS OJHOW W3 BaKHEHIIUX IS
YCIEIIHOW KOMMYHHMKAI[MA B YCJOBHSIX COBPEMEHHBIX PBIHKOB BOOOLIE U
(hMHAHCOBBIX PHIHKOB B OcoOeHHOCTH. llapsimas Ha (QUHAHCOBBIX PBIHKAX
HEOTPEeIeNICHHOCTh, HENPEICKa3yeMOCTh, CBEPX3BYKOBasi CKOPOCTh TEKYIIUX
W3MCHCHUI, HEOXBATHBIC 00BeMBI HH()OPMAIIMH, C OJHOW CTOPOHBI, H HEOO-
XOAUMOCTD IPUHSATHSI KOHKPETHBIX MPAKTHYECKUX PELICHUH, BIEKYIIUX 32
co00¥i OIIyTUMBIC MaTEPUATIBHBIC TIOCICACTBUS, C IPYTO#l, 3aCTABIISIOT HHBE-
ctopoB (Oyap TO TpodeCcCHOHANbHBIE YYaCTHUKHA pPBIHKA WM TMPOCTO JKe-
JAOIUE «I0A3apadoTaTh Ha OWpIKE») MCKATh HEKYIO palMOHANIBHYI0 0a3y
(amrm. investment rationale), 0O0CHOBBIBAIONIYI0 WJIM, B 3aBUCHMOCTH OT
pe3yibTarta, OIpaBAbIBAIOIIYIO UX JCHCTBHS.

Crpoc, Kak M3BECTHO, POXKIACT MPEUIOKEHUE, U HA TIOMOIIb CMSITESHHBIM
WHBECTOpAM TOTOBBI NPUATH COTHH NPOQECCHOHANBHBIX (DMHAHCOBBIX aHa-
JUTUKOB, PabOTAIOMMX B CTPYKType HHBECTHLIMOHHBIX OaHKOB, (hOHIOB,
HE3aBUCHMBIX AHAJIUTHYCCKUX arcHTCTB WU K€ CAMOCTOSITEIBHO, WHIIUBU-
nyanbHo. (DUHAHCOBBIE AHAIUTHUKU C PAa3IMYHONW MEPHOANYHOCTBIO (exe-
JTHCBHO, ©)KCHEIICIBHO, CKEroHO et al.) BBIMYCKAIOT KOMMCHTAPHH, OIMKCHI-
BAIOI[€ COCTOSHHE PHIHKOB M HMEIOIINE LENbI0 €CIH HE IMPEI0CTAaBUTh

"' H.1. CyxopykoBa — npenojiaateib kaheapbl HHOCTPAHHBIX A3BIKOB (haKyJIbTeTa rocyiap-
CTBEHHOTO YIIPABIICHHS, ACIMHUPAHT Kadeapsl aHITIHMHCKOrO S3BIKO3HAHHS (HIOIOTHIECKOTO
¢axynpsrera MI'Y um M.B. JlomoHOCOBa.
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TOTOBBIE pemIeHns (Ha 3TO PEIKO KTO OCMENHBAeTCs), TO, IO KpaitHe! mepe,
HanpaBUTh UHBECTOPOB B HYXKHYIO CTOPOHY. 31€Chb, KOHEYHO, Cpa3y BO3HU-
kaeT Bompoc: «HyxHyro — koMy?», M BCTaeT mpoOieMa MaHHITYJISIUU VS.
COTPY/ZHUYCCTBA AHAJIUTUKOB U MHBECTOPOB, KOTOPHIH, OHAKO, MBI OCTABHM
OTKPBITBIM /IO CIEAYIOMIEH TUCKYCCHH M COCPEIOTOYNM BHUMAHUE YUTATEIS
Ha IPYroM: Ha POJIM aBTOPHUTETa ((PUHAHCOBOT'O AaHAJMTUKA B KOMMYHHUKAIIWH.

ExenqHEeBHO Ha PBIHOK BBIXOIST COTHH AHAJIHTHYECKUX KOMMEHTApHEB,
HO JJaJIeKO HE BCE OHM YIOCTaMBaIOTCS PaBHO3HAYHOTO BHUMAHHUS CO CTOPO-
HBI 1eneBoil ayauropuu. CooOIIecTBO MHBECTOPOB, IYyCTh HETJIACHO W HE
€MHOTIIACHO, BCE XK€ JOCTATOYHO OJHOPOITHO H SCHO PaHXHPYyeT (hHHAHCO-
BBIX AHAJIUTUKOB MO MPHHIUITY MOJE3HOCTH — HEMOJIC3HOCTH Il CBOCH
npodeccnoHaTbHOM AeITeIbHOCTH. TakuM 00pa3omM, GopMUPYETCS TII00AIh-
Hasl uepapxus (UHAHCOBBIX AHAJHMTUKOB, HA BEPIIMHE KOTOPOW — 3BE3[bl U
JKUBBIC JISTEHIBI CBOETO BPEMEHH, Takue Kak YoppeH badder, a B ocHOBa-
HUHM — T€, UIMECH KOTOPBIX MBI, BEPOATHO, HUKOTJAa M HE y3HaeM. B ocHOBe
TaKOTO Pa3[eNeHUs], OYEBHIHO, aBTOPUTET, KOTOPHIIl CMOTJIN WX HE CMOTJIH
nproOPECTH aHATUTHKKA CPEIU CBOMX KOHCUHBIX MOTPEOHUTENECH — WHBECTO-
pOB.

Hcnonp30oBaHue HAMH JIGKCUKU KYIUTU-TIPOAAXH B MPEAbLIyIeM ad3are
HecnyJyaiHo. Kak HeOqHOKPaTHO OTMEYaIOCh COITMOIOTaMHU U COIMANbHBIMU
JUHTBUCTaMH, TUAIOTHYECKAs MPUPOTa KOMMYHHUKAIMH, €¢ BKIIFOYCHHOCTh B
MPOIIECC COBMECTHOW YEIIOBEUECKON NEeSITENBHOCTH BIEKYT 3a cCO0OM pactpe-
JICIICHUE POJIeH KOMMYHUKAHTOB IO CTEIICHH WX BIIMSHHS HA 3Ty NESATCIb-
HOCTh. Ecny MOHMMAaTh KOMMYHHKAIIMIO KaK MPOIECC B3aMMHOW KOOpAWHA-
UK IEATEIBHOCTH Yepe3 MOCPEICTBO BEpOATIBHBIX U HEBEPOATBHBIX 3HAKO-
BBIX CHCTEM, BBIPAOATHIBACMBIX M W3MEHSIEMBIX B CAMOM 3TOM IIpOIecce,
nm000e BBICKa3bIBaHME, 000 (hparMeHT AUCKYPCHBHOTO IPOIECCa, TAKHM
00pa3oM, MMeeT ONpEeAeTICHHYI0 «CTOMMOCTBY Ha PBIHKE JTMHTBHCTHYECKHIX
JgeiictBuil u, xak noguepkusaer II. Bypaee, cToMMoCTb 3Ta ompenensercs
«BEpOU B JIETUTUMHOCTH CJIOB M T€X, KTO MX Mpou3HOCUT» [Bourdieu 1991;
Kamkun 2008]. OrmenbHbIC €AWHHIBI 3aTEM CYMMHPYIOTCS M OOpasyroT
«CHMBOJIMYECKHUH KalMUTal, KOTOPHIi, B CBOIO OYepe/lb, HApABHE C peaIbHOMU
JICCTBUTEIHHOCTBIO WM OOIICTIPUHATHIM MPEJCTABICHUEM O PEaNbHOCTH,
CTaHOBHUTCS WHCTPYMEHTOM COIHAJIBHOHN KITacCH(PUKAINH, pa3feiss KOMMY-
HUKAHTOB Ha OOIIECTBCHHBIC TPYIILI M KJIACCHl. UTO KacaeTcs aBTOPHUTETA,
TO Ja)K¢ Ha YPOBHE CJIIOBAPHOTO OIMpPECIICHHs OYEBUICH €r0 TUHAMUYECKUH,
HAKONIUTENBHBIN XapakTep Kak ()OpMBI OOIIECTBEHHOTO CHMBOJIMYECKOTO
KaluTaja: ero MOXHO npuobpemams N Mepsimbv, 3a60€6bl6ams U YMpayu-
6amv, obnadams OONBIIMM WM MEHBIIUM ero oobemoM, U T.m. [CCPJIA,
1991].

Wrak, aBroputeT sABIsIeTCsS (HOPMOH CHMBOIMYECKOTO KamHTaia, MpHoo-
PETEHHOTO KOMMYHHKAHTOM (MHIAMBUIYaTbHBIM JTHOO KOJUICKTUBHBIM, HH-
CTUTYIHOHAIN3UPOBAHHEIM) B pe3yibTaTe TPEABIIYIINX ACHCTBHN (Kak
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peanbHBIX, TaK W IUCKYPCHUBHBIX). [locimencTBUS KOMMYHHKAIWH, TO €CTh
¢usnyeckne 1/ WM MEHTAIbHbIE IEHCTBUS, COBEpIIAEMbIC BCIEICTBUE KOM-
MYHHUKAIH{, 3aBUCAT BO MHOTOM OT (paKTopa BEpbl M B3aWMHOTO JOBEpPHS
KOMMYHHKAHTOB, U B CHUTyallUll HEOMPEICICHHOCTH, KOTOPYIO MBI HAXOIUM
Ha (PUHAHCOBBIX PHIHKAX, aBTOPUTET (PMHAHCOBOTO aHAIMTHKA TOAYAc CTa-
HOBUTCSl €IMHCTBEHHBIM OPHEHTHPOM JUISi OCTOPOXKHOTO W HEILOBEPUYUBOTO
10 TIPUPOJE CBOCH HHBECTOPA.

B craTtbe, MOCBAIICHHONH aBTOPUTETHOCTH KaK KOMMYHHKATHBHOU KaTe-
ropun, B. b. KamkuH, B J0Ka3aTenbCTBO Te3HWCa O HAJIWYMK HEPABEHCTBA
KOMMYHHKAHTOB KaK HCXOJHOW KOMMYHHKATHBHON KOHCTAHTBHI, NPHBOIHUT
OpUMEp W3 CBOCH MPEMoNaBaTeIbCKOW IMPAKTUKU: HA JIGKIUU CTYICHTaM
3amaercs Bompoc: «KoMy M3 cKa3aBIINX, YTO 3aBTpa 3aHATHS OTMEHSIOTCS,
BBl OOJIbIIE TIOBEpUTE: JeKaHy, yOOpIIMIe WIM ClydaiHO 3a0exaBlIieMy B
ayIuTOpHI0 MKOIBHUKY?» [KamkuH, 2008]. Bei6op B mosk3y nekaHa B JaH-
HOW CHTyallid OYCBHUJICH, U, Ka3aJIOCh Obl, M0 aHAJOTWH, 33/1aB MHBECTHIHU-
OHHOMY COOOIIECTBY BOTIPOC O TOM, KOMY M3 aHAJIUTHKOB OHU OOJIBIIE TOBE-
PSIIOT: BIaJeNblly COOCTBEHHOI'O NPUOBUIBHOIO WHBECTUIIMOHHOTO (OHIA,
TJIaBe aHAIUTHYECKOTO OTJeNia BEAYIIEro WHBECTHUIIMOHHOTO OaHKa WIH
MaJION3BECTHOMY MOJIOZIOMY OJIOITEpY, MBI ITOJYYUM HPEICKa3yeMbli OTBET.
Ho ne TyT-TO OBLTO. B 0OJIEEe CIOXKHBIX COIMATBHBIX KOHTEKCTAX PEHTHHT
JIOBEpUsl KOMMYHHUKAHTOB HE CTOJIb IIPO3padyeH. 3a4acTylo, y HHBECTOPOB HET
BO3MOXKHOCTH (PECypCOB, BPEMEHH U T.II.) OIICHUBATh aHAIIMTHKOB HA OCHOBE
UX pEanbHBIX (PU3MUYCCKHX) NCHCTBUI M COCTOSIHUIT: 3aHUMACMbIC aHATHUTH-
KaMU [IOJDKHOCTH IyOnmpyroTcs oT OaHKa K OaHKY, CICIUTh 3a YCHEXOM
WHBECTUIIMOHHON JIEATCIFHOCTH aHAJIUTHKA — €CIIM OHA UMEET MECTO OBITh U
nHpOpMAaNUsA 0 HEH TOCTyITHA — HET BPEMEHH, a MaJION3BECTHBIE OJIOTTEPHI B
HAallle BpeMsI B CYMTAHHBIC JHU CTAHOBSTCS OONICTPU3HAHHBIMA MHUPOBBIMHU
3HAMEHHUTOCTSAMH. JIUCKypcHBHas >k€ MEATeNbHOCTh aHAJHTHKOB BCET/a
HaXOJUTCSI B I10JI€ 3PEHHs] MHBECTOPOB, M IMEHHO OHa JIS)KUT B OCHOBE NPH-
3HaHUS aBTOpPUTETa 3a TEMH WIM WHBIMH aBTOpaMH (HHAHCOBO-
AHATUTUYCCKAX KOMMCHTApPUEB.

Kak xoMMyHHKaTHBHASI KaTeropwus, WK 00sA3aTelbHasi KOMMYHHUKAaTHBHAS
KOHCTaHTa, WTPAIoIas BEIAYIIYI POJIb B JIOCTHXKEHHH KOMMYHHKATHBHOIO
B3aMMO/JICHCTBHUS, aBTOPUTETHOCTh HAXOJUT CBOE BBIPAXKCHUE, KaK MPABHIIO,
B MEXYPOBHEBBIX M HAaJlypPOBHEBBIX CPEICTBAaX S3bIKa, M BEChMa PEIKO — B
CpeJCTBax SBHOM rpaMMaTHKU. Ee MOXKHO YCMOTpPETh B KATCTOPUH BEIKIIUBO-
cTH, HanOoyee SIPKO, KaK YKa3bIBAalOT BOCTOKOBEHBI, PA3BUTON B SIIOHCKOM
s3bIKe. B eBpOIEHCKIX s3bIKaX KAaTerOpUs aBTOPUTETHOCTH, KaK MPaBHUIIO,
BBIpa)kaeTcs B JAWCKYPCHBIX MapKepax THIIa BBOJHBIX (pa3, CCBIIOK, BCTAaB-
HBIX TEKCTOB, LUTAT, THUNA: KAK CYUMAIU ewe anmuuuvlie @uiocoul,
...aMepuKaucKue ncuxorocu nuwiym, w T.1.. Ha HacTOSmuN MOMEHT IHH-
TBUCTaMH BBIJICJICHA IIeJasi TPYIa METAKOMMYHUKATHBHBIX MapKEPOB aBTO-
PUTETHOCTH, BKJIIOYAIOMIAs: CJIOBECHbIE (KOHHOTAIlMM BHYTPH CEMaHTHKH
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CJIoBa, cioBocoueTaHwsi), (pa3oBbiec (BBOMHBIC MPEIJIOKEHUS), TEKCTOBBIC
(HappaTHB, TO3BOJISIFOIIUIA CAENaTh BBIBOJ 00 aBTOPUTETE MCTOYHHKA), WH-
TEPTEKCTOBBIE (CChUIKA Ha MPENEJACHTHBIN TEKCT), MHTOHAITMOHHBIE W (OHE-
THYecKue (yoapeHue), a TakKe HeBepOaJbHBIC 3HAKU aBTOPUTETHOCTH (KO-
poHa, repboBas revyarhb, MOAMUCH, JIOTOTHIL, et al).

B npeasinymeit cratbe Boimycka Ne 42 «I3bik. Co3zHanue. KommyHuka-
IUsD» MBI JOCTATOYHO IOAPOOHO OCTAHOBWINCH HA JEKCHYCCKHX WM CTHIIH-
CTHYCCKMX CPEICTBAaX BBIPAXKCHHS KATETOPUU ABTOPUTETHOCTU HCTOYHUKA/
coobmennst [CyxopykoBa, 2010]. OmHako, KakuM 00pazoMm, IMOMHUMO OdYe-
BUHOTO BBIPAKCHUS MOCPEICTBOM BHINICYKa3aHHBIX MapeHTe3, Ha BepOaib-
HOM YPOBHE MapKHPYETCS aBTOPUTETHOCTh UCTOYHUKA B CIydae, CCIU Hepes
HAMH CMUAUCIMUYECKU HelimpaibHblil nucbMeHHblll mekem (ACKITIOYaroIInii,
[0 OIpPEJICIICHUI0, HMHTOHAIIMOHHBIC B (oHeTHYecKre Mapkepsl)? Kak moka-
3bIBa€T TMPOBEACHHBIM HAMU aHAIHM3, Hauboyiee pacrpoCTpaHSHHOW (OopMOi
BBIPAKCHUSI ABTOPUTCTHOCTU B CTHJIMCTHYCCKU-HEHTpaNbHBIX (WK, Kak
MUHUMYM, CIEpKaHHBIX) TEKCTaX (HMHAHCOBO-aHATUTHICCKUX COOOIICHHHA
SIBIISICTCS. HAPOYUTOC YCUIICHHE aBTOPOM KaTErOPUYHOCTH, MPSIMOJIUHEHHO-
CTH CBOMX BBICKa3bIBaHUII, KOTOPOE IOCTUTAETCS, B CBOIO OYepeab, PSIAOM
JICKCHYCCKUX M CHHTAKCHYECKUX CPEICTB.

MatepuanoM Ui aHaNW3a TMOCTYXWIH €KeITHEBHBIE KOMMEHTapuu Opu-
TaHCKOro (uHaHcoBoro ananutuka [l. dymiepa, ocHOBaTells W BEIYIIErO
aBTopa Oasmpyromierocs B JIoHmOHE (PMHAHCOBOTO aHAINTHYECKOTO areHTCT-
Ba Stockcube Research Limited v Bnanenbua caiita www.fullermoney.com. J1.
@ymep M ero areHTCTBO MPEAJIaraloT YUTATeNIM HECKONBKO BUIOB (pHHAH-
COBO-aHAIUTHYCCKUX MPOAYKTOB, & MMCHHO: HEPETYJSPHBIC TEMATHYCCKHE
aHAMTUYECKHe 0030phl (HampuMep, 0030p BaJIOTHOTO PBIHKA 32 KaKOW-TO
nepuon); «Fullermoney» — 0030pbl (PUHAHCOBBIX PHIHKOB CPETHUM OO0BEMOM
50 ThICSY 3HAKOB, BRIXOIIINE ONUH Pa3 B Ba MeCsIa; a Takxke Hamboiee
JIAKOHUYHBIC U3 BCEX EXKCIHCBHBIC KOMMEHTAPUH O COCTOSHHU DPBIHKOB
«Fullermoney Plus» oobeMoM B oaHy cTpanuily ¢opmara A4 (oxomo 4 — 5
TBICSY 3HAKOB). Bce BBIMycKaeMble areHTCTBOM (DMHAHCOBO-aHATUTHYCCKHE
COOOIICHNSI PACIPOCTPAHSIIOTCS MO IUIATHOW SJIEKTPOHHOW IOAIMCKE, TPH
9TOM HOINMUCYAKOM MOKET CTaTh JIFOOOU JKEJIAIOIINI, TOTOBBIA €XKEMECIIHO
IUIATHTh YCTAHOBJICHHYI0 KoMHuccHi0. OIHAKO, YUUTHIBAS IEHY HOINMHCKA U
CJIO)KHOCTh HM3JIaracMOr0 MaTepHaia JUIs HEMOJrOTOBJICHHOTO YHTATENs,
neneByw ayautoputo J[. dymepa COCTAaBISIOT, B MOJABISIONIEM OOJBIINH-
CTBe, MpOo(hecCHOHANbHBIE YJYACTHUKH (PHHAHCOBBIX PBHIHKOB: YacTHBIE W
WHCTUTYIIMOHAJIbHBIC WHBECTOPHI, BIAIENIbIBI (JOHIOB, TPEHACPH! U T.1.. UTO
JKe 3aCTaBIIeT MPO(ECCHOHAIBHBIX WHBECTOPOB J0OBEpATh MMeHHO [I. Dyi-
Jiepy U ero KOMaHJ/Ie aHAUTHKOB, U, KaK CJICJCTBUE, TPATHTh HA (PMHAHCOBO-
aHANMTHYeCKne KOMMeHTapuu «Fullermoney» NeHBIH, W, YTO, BO3MOXKHO,
elle JIOpOXKe KaXIOMY 3aHSATOMY JIeJIOBOMY uelloBeKy, Bpems? Mmm, ecnm
TTOCMOTPETH C APYroro pakypca, kKakuMm obpazom J{. @ymrep cymen 3apabdo-
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TaTh aBTOPHUTET B MpodeccrnoHaIsHOM coobmiecTBe? MOXKeT T KOMMYHHKa-
TUBHAsE KaTCrOPUsl aBTOPUTETHOCTH PACKPBIBATHCS B «CYXOM» MUCHBMEHHOM
TeKcTe 00BEMOM B OJIHY cTpaHuIly? UTOOBI OTBETUTH HA TH BOMPOCHI, TIPH-
BEJICM MOJHOCTBIO TEKCT OJHOTO M3 BBINYCKOB «Fullermoney Plus: Global
Strategy and Investment Trends by David Fuller» [Fullermoney Plus, Issue
210, 25 June 2003]:

THE EURO HAS PROBABLY SEEN MOST OF ITS CORRECTION

When the strongest market stops advancing, it often becomes the weak-
est for a while, even within primary trends. The reason is profit taking. Eve-
ryone in forex was long euros in May. Then after a strong run, the single
currency encountered psychological resistance near $1.20 and ¥140 against
the dollar and yen. Warnings of currency-aggravated economic weakness
within Euroland contributed to this month’s correction. Also, the euro had
strengthened prior to the ECB’s widely anticipated 50 basis point rate cut on
Sth June, and weakened shortly thereafter. Similarly, the dollar has firmed
prior to today’s expected rate cut by the Fed and may ease shortly after the
decision, in another case of ‘buy the rumour, sell the news’.

There is nothing to suggest that the euro’s primary uptrend has ended.
While the single currency’s gains in April and May were strong, there was no
climactic acceleration. More importantly, there have been no significant
downward dynamics to date. The weekly euro/dollar chart shows three simi-
lar-sized upward steps, and the early-2003 correction was equal in size to the
mid-2002 correction, although of shorter duration. Similar-sized corrections
over an equal or exponentially shortening time frame are not uncommon with
strong trends. Therefore the euro has probably seen most of its correction
and it is also near potential support against the dollar, yen and sterling. 1
look for new highs against the first two in the next few months, as currency
traders look beyond a modest economic recovery for the US and refocus on
credit creation (printing money), Bernanke’s earlier statement and the recent
deflation-fighting comments of Koenig and Dolmas from the Dallas Fed — see
www.fullermoney.com. Further MoF/BoJ intervention, if necessary, will
prevent the yen from appreciating against the dollar. The euro is likely to see
smaller gains against comparatively high-yielding sterling, but should at
least test its May high. I hold sterling/yen, am repurchasing euro/yen and
Swiss/yen, and may add other positions. Note: for clarity, I'll post more euro
cross-rate charts on my website this evening.

Best regards — David Fuller’

Kakune >xe moxaszaTenncTBa HAIEro Te3HWCa 00 HCHOJB30BaHUHI aBTOPOM
q)HHaHCOBO-aHaHI/ITI/I‘IGCKI/IX KOMMCHTApHUCB KATCTOPUYHOCTHU BbICKA3bIBAHUSA

2 Mpr1 He NPUBOAUM 31ECH NEPEBO/] BCETO TEKCTA, TAK KaK CYUTACM 3TO HE PEIICBAHTHBIM IS
JTaHHOM JUCKYCCHUH. Bonbmras gacts (bpaFMeHTOB TEKCTa MECPEBCICHA HAXKC IO X0y aHa/IA3a. —
H.C.
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C IIETbI0 YCTAHOBJICHHUS | TPOJIBIKEHHSI COOCTBEHHOTO aBTOPHUTETA JAeT HaM
3TOT HeOOJbII0OMH, MeHee 2000 MmeyaTHBIX 3HAKOB, TEKCT?

ITocmoTpuMm Ha opraHuzanuio Tekcta. [Ipexxae Bcero, oOpamiaer Ha cels
BHUMAaHHUE MPOCTOI CHHTAaKCHC. MICIONIB3YIOTCS IPEUMYIIICCTBEHHO KOPOTKHE
npocTeie npemanoxkenus. Co3mpaercs BleYaTIeHHe, YTO aBTOP YBEPEHHO KOH-
cTatupyet (akThl, MPSIMO U Oe3aNeIUIAIHOHHO:

— The reason is profit taking. (Ilpuvunou momy urcuposanue npubwiiu. —
3JIeCh U Jajiee EPEBOJI aBTOPA).

— Everyone in forex was long euros in May.(B mae s6ce cudenu 8 espo
[Oeporcanu nmuHHYIO TO3UIHIO B €BPO] ).

Bricokas cTerneHb KaTeropuYHOCTH NPUBEICHHBIX BHICKA3bIBAHMI CTaHET
HaM emie OoJee 3aMeTHa, €CTH MBI BCIIOMHNM, uTo [1. @ymep xwuBet u pado-
TaeT B BenmMKoOOpUTaHUU U YTO JIJIsl PEYCBOTO MOBEJCHUS HOCUTEICH NMEHHO
OpUTAHCKOTO BapHaHTa AHTJIMIICKOTO S3bIKA, KaK MPHUHSATO CUUTATH B COBpE-
MEHHOHM JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH, XapaKTEPHBI YKIOHYHUBOCTh, MHOCKA3aHHE
(circumlocution), mapacdpasza, paciubBUaTEIE CMBICHB (ambiguity), ABY-
cMbiciieHHOCTh (double meaning, doublespeak, double talk), sBpemm3anms
peur, HeJTOCKa3aHHOCTh M HEIOTOBOPEHHOCTHh (understatement) m ux Ooiee
y3Kasi pa3HOBHJIHOCTh MeHOCHC, HpOHUs, capka3M [Pununnosa, 2004]. 3aecsk
HUYETO ITOI00HOTO MBI HE HAOIIOAAEM.

OO0paTtuM Taxke BHUMaHHUE, YTO B IIEPBOM ad3alle MpOCThIC MPEII0KEHUS
00BETMHSIOTCS B CHHTAKCHUECKOM TTapajuIeIn3Me, OJHOM M3 CaMBIX pacIpo-
CTPAaHCHHBIX MapKEpPOB KATErOPUU ABTOPUTCTHOCTH B HAYYHOM JUCKYpCE
[BonapipeBa, 2008]. TaM CHHTaKCUYECKHHA IMapalIeIn3M — IPUEM METOTNIC-
CKHUIl: OH JIeNIaeT Mmojavyy MaTepuana Oosee MOCTYMHOW Ui MOHUMaHUsS (H,
ecliM HeoOXOJWMO, 3allOMHHAHWs) pernmmueHTamu. 3aech . Dymiep wuc-
MOJb3yeT TMapaJUIeIN3M KaKk B METOAMYCCKHX IeNsaX (KaKk HAaCTaBHHK, 00Y-
YAoKl CBOIO ayAMTOPHIO), TAK M JUII TOTO, YTOOBI MOJUYEPKHYTH JOTHY-
HOCTh CBOUX PACCY)XKICHHH M HEH30€)KHOCTh BBIBOJIOB KacaeMoO pPa3BUTHS
cOOBITHI B OMIDKaiimeM Oymayem:

— Warnings of currency-aggravated economic weakness within Euroland
contributed to this month’s correction.

— (= Ilpusnaxu ocnabnenus sxonomuxu Eeposomnsl, ycyzyonennoeo ykpen-
JaAOWenics 8aOmoll, Cmanu euje 0OHOU NPUYUHOU KOPPEeKYUU pPbIHKA 8
9mMom mecsye.
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Berpedaromuecs: B TEKCTE CIOKHOIOAYMHEHHbBIE MPE/JIOKEHHS BKIIOYa-
10T B ce0sl MPUIATOYHbIE BPEMEHH, IPUYUHBI, CICICTBUS WU YCTYIIKH, Pac-
KpbIBasi YMTATENIO0 CHOCOO pacCyXIeHUs] M JIOTMKY MOBECTBOBaHHs aBTOpA
WITH K€ YTOUHSSI UX:

—  When the strongest market stops advancing, it often becomes the weakest
for a while...(= Kozoa camviil cunbHblll PLIHOK nepecmaem pacmu, OH
4acmo Ha KaKoe-mo 8peMsi CMAHOBUMCSL CAMBIM CAObIM,).

— I look for new highs against the first two in the next few months, as cur-
rency traders look beyond a modest economic recovery for the US and re-
focus on credit creation (printing money)... (= A oxcuoaro, umo espo
00CmucHem HOBbIX MAKCUMYMO8 OMHOCUMENbHO NEePEbiX 08YX [BaIOT],
maxK Kax eantomHuvle mpeuoepvl 0yOym uUeHOpUpo8amsv OAHHLIE O He3HA-
yumenvHom eoccmanosienuu sxonomuxu CLIA, u 6noev cocpedomouam
BHUMAHUE HA OEHENHCHOU IMUCCUU (neyamanuu oenee)...)

—  While the single currency’s gains in April and May were strong, there
was no climactic acceleration.(= Xoms yxpennenue eOunou 8anomvl 6
anpeie u mae Obil0 MOUWHBIM, 3A8EPULAIOULE20 PA32OHA HE CTYYULOCh.)

Jlst opraHmM3anyy TEKCTa Jaxe Takoro HeOosbimoro oovema J1. dymiep
AKTHUBHO HCIIOJIB3YEeT IUCKYPCHBIE Mapkepbl Tumna: Also, ...(= Takorce,..)/
Similarly,...(= Ananoeuuno, ...)/ More importantly,...(= U umo ewe 6adic-
Hee,...)/ Note: ...(= Obpamume snumanue: ...), a Takxe Therefore... (= Cue-
oosamenvro/ Iloomomy...) u Further... ([lanee...), 006IeT4aronye YUTATEIIO
BOCIIPUSATHE TEKCTa, IOMOTAIOIINE, OMSATh-TAKH, CIICAUTH 33 JIOTHKON MOBECT-
BOBaHHMs M OTMeYaTh HauOoJiee BaXKHbIE COJEp)KATENbHbIE MOMEHTHI. /.
Oyiep BBICTYNACT B POJIM €CIIM HE MEHTOpPa, TO 0OJiee ONBITHOTO M 3HAIO-
IIEro KOJUIETH MO PBIHKY, «Pa3KeBHIBAIOIIEI0» MHBECTOPaM M 0e3 TOro, Ka-
3aJ10Ch ObI, HECIIOKHBIN TEKCT.

EnuHCTBEHHAs B COCTaBe TEKCTA MapaHresa: ... refocus on credit creation
(printing money)...( 61066 cocpedoOmoyam GHUMAHUE HA OEHENHCHOU IMUCCUU
(newamanuu denez)...), IPEACIHLHO JIAKOHUYHA (BCETO JIBA CJIOBA) U MOSICHSIET
JTAJICKO HE CaMbIil CIIOXKHBIA TEPMUH credit creation depe3 o0IIEynoTpeOu-
TeJIbHYIO JieKcuKy (wmu, mo kinaccudurammu T.b. Hazaposoii, cimoBa, mpu-
HaJuIe)Xalle ypoBHIo oouiero sizbika [Hazaposa, 2006]) — nevamanue oenee.
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ABTOp CIIOBHO OOUTCSI, YTO YUTATEIb MOXKET €r0 He HOHSITh MM UCTOJIKOBATh
HETPaBWIBHO, M HA BCAKUHN CIIy4all pa3bsCHSIET TaXe 3TO.

OO0yyJaronire UHTOHAIIMH «CIBIITHBDY U B JPYTOM NpeIoKeHuu: Similar-
sized corrections over an equal or exponentially shortening time frame are
not uncommon with strong trends (= Koppexyuu 00uHaxosou amniumyosi,
nosmopsawuecs uepe3 pasHvie UIU IKCHOHEHYUATbHO COKpAuaowuecs
NPOMEINCYMKU BPEMEHU 6NOJIHe MURUYHBL OISl CUTbHO20 [PBIHOYMHOTO] mpeH-
0a.). DTO TpeyIoKEeHNe 3BYYUT Kak (paza n3 yuyeOHHKa 10 TEXHHYECKOMY
aHanu3y (IyCcTh Ha Ceil pa3 M CMSArYeHHasl 32 CUET CIOBOCOYETaHUs are not
uncommon), Kak XpecTOMaTHHOE BBICKa3bIBaHUE, BXOSIIEE B COCTAB HEKO-
TOopoil (pyHIAMEHTAILHOW TeopeTndeckoil 0a3el mpodeccnu. OTCHUTKA K
NOZ00HBIM OYEBUAHBIM HPO(ECCHOHANBHBIM HMCTHHAM — OJWH M3 CaMbIX
PACIIPOCTPAHEHHBIX CIIOCOOOB PAIMOHATIHM3ALUN PACCYXKICHHUS M MapKUpPO-
BaHMSl aBTOPUTETHOCTH MCTOYHUKA COOOIICHHS B 3aMaJHOM, KapTe3HaHCKOM
1O CYTH CBOEii, ob1ectBe, BbipociieM Ha «Paccyxnaenun o metone» P. [le-
Kapra.

C roii xe uensto, nonaraem, /. dymep B kKoHlle nepBoro abd3ara npuBo-
IUT TIPpOo(eCCHOHANBHYIO TTOTOBOPKY TpeinepoB: «buy the rumour, sell the
news» (= noxkynai Ha ciyxax, npooasai Ha Hosocmsx). Bo-TIepBBIX, 3TO yxKe
MPOIKUCHAs UCTHHA TOPTOBIHM Ha (POHIOBOW OMpKe, aneJuMpyonias K 3apa-
BOMY CMBICIY, KOTOPBIA, IO BBIPAXKCHHIO TOro ke JlekapTa, «ecTh Bellb,
pacnpenenieHHas <cpeau Jioaei> cripaeanuBee Bcero» [Jekapt, 1989]. Bo-
BTOPBIX, OMEPHUPYS TMOAOOHBIMHA KPBUIATBIMU BBIPAXKCHUSMU, aBTOP YCTAHAB-
JIMBAeT C YMTATEISIMU O0Jiee JOBEPUTENIbHbIC OTHOILICHMUS, IOKA3bIBACT, YTO
OH TIPUHAJUICKUT C HUMH K OJHOMY KPYTY, a, KaK H3BECTHO, BCSIKHI aBTOPH-
TET CTPOUTCS MPEXK/IE BCEro Ha JOBEPHU.

Ha ykperuieHre TOBEPHUTENBHBIX OTHOIICHUI HAMPABICHO TAK)KE BHICKA-
3bIBAHUE B MIEPBOM JIMIIC, OTKPHIBAIOIIEE YMTATEISIM HEIABHIOIO MEPCOHAIb-
HYI0 MHBECTHIIMOHHYIO JEATCNLHOCTh aBTopa: I hold sterling/yen, am repur-
chasing euro/yen and Swiss/yen, and may add other positions (= A Oeporcy
@dyHm npomug tieHvl, CHO8A NOKYNAI €8P0 NPOMUE UeHbl U WEeuyapCKuil
@panx npomus tiensl, u Mo2y 0006agums opyeue no3uYuLL).

YBEpEeHHOCTh e aBTOpa B TOM, YTO OH MMEET COOOLIMTh, OYEBUIHBIM
00pa3oM MpOSIBISIETCSl B OTPHUIATEIbHBIX TMPEJIOKEHHSX, Tl OTPULIAHHE
HUYEM He cMsrdyaercs, a Aaercsi B popMe 0e30roBOpOYHOTO 3asBICHHUS: there
was no climactic acceleration. More importantly, there have been no signifi-
cant downward dynamics to date. (= 3agepuiaroweco pazeoHa He CIyYuIOCh.
U umo ewe sadichee, no Hacmoswuil MOMeHM He ObLIO0 HUKAKO20 CKOJIbKO-
HUOYOb 3HAUUMO20 HUCXO0O0AULE20 OBUICEHUS).

Eure sicHee yBepeHHOCTh aBTOpa B cebe Kak B MpodecCHOHale BUAHA HaM
B mpemnioxkenuu, rae J[. @ymiep genaeT MporHo3bl OTHOCUTENIBHO Oymymniei
CUTyalluu Ha peIHKax: Further MoF/BoJ intervention, if necessary, will pre-

35



vent the yen from appreciating against the dollar (= JaneHetiuiue unmepsen-
yuu Munucmepcmesa ¢unancos u banxka Anonuu, 6 ciryuae neobxooumocmu,
He 0adym tieHe YKpenumsCcsi OMHOCUMEIbHO 00A1apa ). ABTOP HCIIONB3YET
npocToe Oyayiee BpeMsi B U3bSIBUTCIEHOM HAKIIOHCHUH, HUKAKOW JTOTIOJIHU-
TENbHOM BEPOSITHOCTHOW MOJQIBHOCTH — €ro MpPOTHO3 TIpaMMAaTHYECKU
odopmiicH Kak mpsMoe 3asBiieHue. [To1o00Hast KaTErOPUYHOCTh XapaKTePU3y-
eT aBTopa Kak abCOJIOTHO yOEKJIEHHOTO B MPAaBUILHOCTH CBOMX PAaCUETOB,
YTO, MOBTOPUMCS, B YCIIOBHSX TOTAJIBHOW HEONPEACICHHOCTH (HhMHAHCOBBIX
PBIHKOB JIAHO HEMHOTHM.

B apyrux aByx ciyudasix, koraa J|. ®@ymiep genaeT npeackasaHusi Kacae-
MO Oyymiero, cmsrdasi BBICKAa3bIBAHUS, MbI, TEM HE MeHee, HaOJrogaeM
BECbMa BBICOKYIO CTEIIEHb BEPOSTHOCTH, IEPEAaBacMy0 IIOCPEICTBOM Hape-
unii probably (= cxopee ecezo, enonne eeposimuo) U at least (= kKax MuHu-
Mym, 8 1060M crydae), U KOHCTpYKUUH to be likely to do something (= cxo-
pee 6cezo/ Haubolee 6ePOSIMHO COeNamy YmMo-mo):

— Therefore the euro has probably seen most of its correction and it is also
near potential support against the dollar, yen and sterling. (= Taxum 00-
paszom, espo, ckopee ce2o, yiice npowesl 00IbUYI0 Yachb C80e20 KOp-
PEKYUOHHO20 OBUIICEHUsL U HAXOOUMCS ONU3U YPOBHEU NOOOEPAHCKU NPO-
mue 0oanapa, venvl u Qynma cmepiuHeos).

— The euro is likely to see smaller gains against comparatively high-
yielding sterling, but should at least test its May high. (= Ckopee scezo,
espo Oyoem npubasisimo cogcem NOHEMHOZY NPOMUS CPAGHUMENbHO 0O-
Jlee 8blCOKOOOX00H020 (PYHMA CMepauH208, HO, KAK MUHUMYM, OOJAHNCHO
00CMUYb HAUBLICUUX 3HAYEHUT, NOKA3AHHBIX 8 Mae).

Takum 00pa3oM, TPUBEICHHBIN BEINIE MOAPOOHBIN aHAIN3 BCEX COCTaB-
JSIFOLIMX TEKCTa TMOATBEPXKIACT, YTO B (DMHAHCOBO-aHAIUTUYECKMX KOMMEH-
Tapusx moo6Horo GopMata (TO €cTh B JAKOHHYHBIX MHCBMEHHBIX COOOIIIe-
HUAX 00beMOM He OoJiee 5 ThICSY 3HAKOB MJIM OJJHOM cTpaHulbl hopmara A4)
MMEHHO TPSMOJMHEHHOCTh M KATETOPUYHOCTH SIBIISIFOTCS OCHOBHBIMH CpEI-
CTBAMH pealii3allid KOMMYHHKATUBHON KaTETOPHH aBTOPUTETHOCTH. llpum
STOM B A3BIKOBOM IDIaHE MPSIMOJIMHEHHOCTh W KATETOPUIHOCTD BBIPAYKAIOTCS
CHHTAaKCHYECKH, JICKCHYECKH WJIM Ha OOLIETEKCTOBOM YPOBHE IOCPEACTBOM
Pa3IAYIHBIX TUCKYPCHBIX MapKEPOB.

Hcnonp3oBaHue 3THX NPUEMOB OPraHU3allUM JHCKYpca IO3BOJISIET aBTO-
py ¢unaHcoBo-aHammTH4Yeckoro KomMmeHTapusi  «Fullermoney  Plus»
. ®ymiepy eMOHCTPUPOBATH YBEPEHHOCTh B COOCTBEHHOM Ipo(deccHoHa-
JM3Me, aneJUTMPOoBaTh K MPOQECCHOHANN3MY ayIUTOPHHA M B TO K€ BpeMs
MIPOCBEIIATh €€, a TAK)KE yCTaHABIMBATH C YMTATEISIMH JIOBEPUTEIbHBIE OT-
HOIICHHUS, IOJYEPKHUBAs MIPUHAIICKHOCTh K OJHOMY U TOMY e COOOIIECTBY.
B pesynbrare aBTOpY yaaercs TpaHCIMPOBaTb COOCTBEHHBIM aBTOPUTET U
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PacTIpOCTpaHATh STOT aBTOPHUTET HA BCE MPOAYKTHI CBOEH IHUCKYPCHBHOW
JICSITEIIBHOCTH, UTO JIeNIaeT UX BOCTPEOOBAHHBIMU CPEIH LIEICBOM ayaUTOPHH
1, B KOHEYHOM HTOTE, IPHUHOCUT aBTOPY M €ro (MHAHCOBO-aHATUTUIECKOMY
areHTCTBY pealibHble TUBUIACH]IBI.
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SI3bIKOBBIE CPeCTBA CO3AaHUs 00pa3a AaHIVIMICKOI0 YyAaKa
(na matepuasie npousseaenus I[LI. Byaxayca
«ITosoxkutech Ha [IemuTay)

© E.B. Kobenesa, 2011

B xun3Hu moan OBIBAIOT MO-pa3sHOMY TIIyIbIMU. B codetanuu ¢ npyrumun
KauecTBaMH YeJIOBEKa INIyIIOCTh MOJKET JlaTh Oe3/Hy BapHaHTOB XapaKTepoOB,
OJTHUM M3 KOTOPBIX SIBIISIETCS TyJaK.

Uynaku SBISIOTCS Pa3HOBUIHOCTBIO OOIIMPHOTO COOOIIECTBA JAypaKkoB —
JFOJIEH, BBIAENSEMBIX B OTACIBHBIN KIIACC HA OCHOBE XapPAKTECPUCTUKH YENO0-
BEKa HE TOJIBKO 10 MHTEJUICKTYaJbHBIM, YMCTBEHHBIM CIIOCOOHOCTSIM, HO U
00J1a1aI0INX OTPECICHHBIMH CBONCTBAMH.

OOBEKTOM OIIEHKU IPH TAKOW XapaKTEPHUCTHKE SIBISIETCS MOJENb IT0BE-
JCHUSI YEJI0BEKa, XapaKTep €ro pacCcy>kKACHUH, MPaBUIBHOCT €TI0 YMO3AKIIIO-
YEHUH ¥ BBIBOJIOB, T.€. CIIOCOOHOCTH YEJIOBEKa K JUCKYPCHBHOMY MBILIIJIC-
Huto. Kak mpaBuiio, O€HCTBUSL, MOCTYNKH, JIOTUKY NPHUHATHSA PELIECHUM MpU
BBITIOJTHEHUU CYOBEKTOM TOTO WJIM MHOTO BHJA IEJICHANPABICHHON AeATeIb-
HOCTH OLICHUBAET HE CaM 4YEJOBEK, a OKPYXKAIIUe ero Jaroau. Jlemaercs 3To
UCXOAA W3 TPHHATHIX B OOIIECTBE CTAHIAPTOB MOBEIEHHS — CBOETO POAa
TOUKU OTCYETA, 10 OTHOLIEHUIO K KOTOPOM YCTaHABIMUBAIOTCS MPUEMIIEMbIE U
HETIpUeMJIEMbIE OTKIIOHEHHS OT HOPMBI, a TAKXKE UCXOJS M3 MPEACTABICHUN
HaOJII01aTesNsl OTHOCUTENIBHO TOTO, KaK HYXXHO M JIOJDKHO OBUIO BecTH cels
YeIIOBeKY B TOW WM MHOW cuTyalmu. «B co3HaHMH psmoBOTO OOBIBaTENs
'mypak’ — 310 4enoBek 'comme il ne faut pas' B IpOTHBONOIOKHOCTh YeEIOBE-
Ky 'comme il faut'. Yenosek 'comme il faut' — 370 yenmoBek, KOTOPEIA AEHUCT-
ByeT B COOTBETCTBUH C COL[MAJBbHBIMM CTEPEOTHIIAMH, BCE JIeNaeT 'KaKk HaJo,
Kak CIeIyeT, KaK I0JIaracTcsi, HaJUIeKHT, M0100aeT, KaK JOKHO M MOXKHO'.
C Touku 3peHus KUTEHCKOIl MyApOCTH, TaKHe JIOJU CUHTAIOTCS YMHBIMH,
MOCTYNAIOIIUMI YMHO, T.€. PaBHIBbHO, KaK Hamo. Te, KTO HE UMEEeT KauecTB
mroner 'comme il faut', HapynraeT coumanbHbIe 3anpPEThl, NOCTYNAET 'KaK He
HAaJI0, HE CIICyeT, He MOaraeTcs, He HaaJekKNUT, HEIb3s' OTHOCATCA K paspsi-
ny mozaei 'comme il ne faut pas'. IMeHHO O TakuX JIIOJSX TOBOPST, YTO OHH
BeAyT ceds kak gypakm» [2: 370].

Uynak Takxke sBisiercs yenoBekoM 'comme il ne faut pas',t.e. xypakom,
HO JTypaKkoM OCOOCHHBIM.

Bor, nanpumep, xakoe onpezenenue uynakam gaet M.U. [IeiseB B cBo-
el kuure «3aMedaTeNbHBIe YyAaKd W OPUTHWHANBD», HanmucaHHOH B 1898 ro-
ny: «B OOBIKHOBEHHOMH >KM3HM YyJlaK €CTh YEJIOBEK, OTIMYAIOLIMICI HEe Xa-
paKTepoM, HE HPABOM, HE MOHATHAMH, a CTPAHHOCTBIO CBOMX JINYHBIX MpH-
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BBIUEK, 00pa3a KU3HU, IPUXOTSIMH, HAPYKHBIM BUIOM U mpod. OH oeBaeT-
Csl, OH €CT W IbET, OH XOJUT HE TaK, KaK JPYIHUe, OH HE XapaKTep, a UCKIII0-
YyeHne. 3aMevaTeNbHO, 9YTO B IPOCTOM COCJIOBHH, OJM3KOM K TIPUPOJIE, PEAKO
BCTPEYAIOTCS YYAAKH, TaM BCE PACTYT, BOCIUTHIBAIOTCS, YYBCTBYIOT, MBICIIST
U NIeHCTBYIOT, KaK BHYIIMJIA UM TPUPOJIA WIH IPUMEp IPYTUX, HO ¢ 00pa3o-
BaHHEM HAYMHAIOTCS IPUYYIIBI, U YEM OHO BBIIIC Y HAPOJA, TEM Yallle U Pa3-
HOOOpa3Hee SBIAIOTCA Yydaku. B crapuHy, make He Oojee MATHIESCSTU JIET
TOMY Ha3zaj, ObUIO ropasno OoJiee JIIOJCH CTPaHHBIX, C PE3KHMH OCOOEHHO-
CTSIMH, OPUTHHAIIOB W YyIJaKOB BCSKOTO poOXia, YeM Temepb. Takoe sBIcHHE
MOHSATHO, MPUYYUTUBOCTh €CTh CICICTBHE MPOU3BOJIBHOCTH B )KU3HHU, U YeM
0oJiee TIPOM3BOJILHOCTH T'OCIIOJCTBYET B HECTPOMHOM elie OOIIecTBE, TeM
Oonee oHa TIOPOXKAAET JIMIHBIX aHOMAH [3: 4].

U Bce-Taku, HECMOTPS HA TO, YTO PYCCKUM YyJIaKaM aBTOPOM IMOCBSIICHA
menasi KHUra, HA B PYCCKOW HAIIMOHAJBHOM KYJIbType, KaK, BIIPOYEeM,H HA B
KaKoW JAPyroi, 4yJak He 3aHUMAET TOr0 0co00ro MecTa, KaKoe €My OTBE/ICHO
aHrnyanaMu. AmepukaHckuil prrocod xopmk CanrasHa (George Santa-
yana) ojaHaxael omucan AHramoo kak 'a paradise of individuality,
eccentricity, heresy, anomalies, hobbies and humours', 4To B mepeBoge Ha
pycckuil o3Hayaer 'pail HHAMBHUIYAJIBHOCTH, SKCHEHTPHUYHOCTH, €PECU, aHO-
Manuii, xo060u u romopa' [6: 118]. [Toromy coBcem He ciryqaitHo Torn TopH
(Tony Thorne) BkroumI ci1oBO 'eccentric' — 'aynak' B cBoro kaury «The 100
Words that Make the English». ABrop mumier, yTo 00BIYHO paccMaTpuBae-
Masi ¥ CaMHMMH aHTJIMYaHAMH KaK OINpPEIEISoNIas UX XapaKTepPHCTUKA, 'eC-
centricity' - 'SKCIEHTPHYHOCTB, CTPAHHOCTh, OPUTHHAIBFHOCTE' IOSIBHJIACH B
A3bIKe OKOJIO 1550 Kak reoMeTpHUeCKU TEPMUH.

IIpunmio OoHO B AHTIMICKHM S3BIK 4Yepe3 JaThlHb OT TI'peueckoro ek-
kentros — 'out of the centre' - 'u3 nentpa'. Cronerue cimycts OHO PUOOPETO
CMBICIT 'I€BUAHTHOE WJIN CTPAHHOE' TIOBE/ICHUE.

'Eccentric' B Ka4eCTBe MPUIAraTeIbHOTO, OMUCHIBAIOIICTO KAPHU3HOCTh U
CTPAaHHOCTH (4yIaKOBaTOCTH) MOSABMIOCH B 1630, a Kak CyIIECTBHTENBHOE,
0003HavaroIIee CEKTaHTa WM YENOBeKa C MPHUYYIaMd, OHO OBbLIO BIECPBBIC
3aperUCTPUPOBAHO JUIIb B 1831.

[Touemy ke IKCHEHTPUK (YyJaK) sIBISETCS CTOJIb 3HAYUMOM, €CITH HE CKa-
3aTh 3HAKOBOH, GUTypOii B aHTIIMHCKON KyIbType U 0e3 KOTopoii He ObLT0 OB
3HAMEHHUTOrO0 HAa BECh MHpP aHIJIHKICKOro toMopa? OTBET Ha 3TOT BONPOC
MoxkHO HaiiTh B kaure B. Kapacuk u E. SlpmaxoBoii, nMocBsiieHHON aHTINN-
CKOMY 4yJaKky «JIMHrBOKyIbTYpHBIM TUnaxk "aHrauickuil gymak"»: «IIpu-
3HaBas 3a APYTMIMH JIIOJBMH MIPAaBO BECTH ce0s TakK, KaK OHM CUUTAIOT €CTe-
CTBCHHBIM, aHTJIMYaHE OYCHb TEPIUMO OTHOCSTCS K dylakaM. DTO OTPaKEHO
B @HIJIMMCKOM $I3BIKOBOM CO3HAaHUM U MOBEJEHHUHU, B aHIJVIMICKOMN KYJIbTypeE B
[IEJIOM U B JINTEpaType B 4acTHOCTH... OTHOIIEHHE K YyJaKaM(JIIOIIM, Beay-
oM ce0sl IKCICHTPUYHO) B aHTIUICKON KYJIBTYype OTIHYACTCS BBICOKOW
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CTEMEHBIO TOJIEPAHTHOCTH M AETATBHO OTPAKEHO B aHTIMICKOH JUTEpaType.
denomeH yynaka oTpaxaeTcs Kak B (poJIbKIOpE, TaK M B aBTOPCKUX XYIOXKe-
CTBEHHBIX TeKcTax. [IOCKONBKY UyadecTBO BBI3BIBAET y OCTAJIBHBIX JIOACH
yABIOKY, OOJNBIIEH YacThIO YyJaKy HPENCTABICHb! B BHIE KOMHYECKUX HeEp-
COHaXEH, [UI1 KOTOPBHIX IOBEAEHHE, BOCIPUHHMAEMOE IPYTHMH KaK HOH-
CEHC, SIBJSIETCSI HOpaMalbHBIM KOMIIOHEHTOM J>KHM3HH... UyJakoB CUMTAIOT
OOJIBIINMH JICTBMH, YBIIC-4YEHHBIMU CBOEH UTPOI M HE MPHUMHAIOIIUMHI Bpe-
Jla OCTaJIbHBIM JIIOASM. YBIICUCHHOCTb CBOUM 3aHSTHEM, KakuM Obl CTpaH-
HBIM OHO HH Ka3aJIOCh OKPY’KAaIOIIMM, HAIONHSIET )KU3Hb TyJaKOB CMBICIIOM
U JIeJlaeT UX CYACTIIMBBIMH... CyIIECTBEHHOW XapaKTEPUCTHKOW uyJaKa siB-
JsieTCsl MPU3- HaK "HEOMAacHBIN", KOTOPBIM U OMpEenensieT IOMOPUCTHUECKYIO
TOHAJIBHOCTb OTHOHICHUS K HEMY... AHINIMICKHE YyJaKkd C UX JIETCKOH OT-
KPBITOCTBIO U YBIEUEHHOCTBIO JAEar0T *kKU3Hb Becenee». [1: 103, 106, 215].
«Hama ctpana Bceraa Obula CTPaHOIO yaKOB, UMM KHIIMS KHIIUT aHTJINH-
CKasl JIMTeparypa MpOLIIOro, TJe OHHM CIY)XaT UCTOYHUKOM HEHCTOLIMMOTO
BECEbsA, KOTOPOE HaM OOJerdaeT Oylly», — MPHUBOISIT aBTOPHl MHEHHE
H. Ipuctnu [1: 93].

Lens nanHON pabOTHI — MOKA3aTh, KAKHUE SI3BIKOBBIE CPEJICTBA MCIONB3Y-
IOTCSI JUIsl CO3JIaHusi 00pa3a aHMVIMMCKOro vynaka. AHalu3 NpOU3BEIeH Ha
ocHoBe Tekcta mpomsBeaenus I[1.IN. Byaxayca (P.G.Woodhouse) «Ilomoxu-
tech Ha [IemuTay («Leave It to Psmithy).

OmnpenenuM emie pas, KTO TaKOH SKCUEHTPHK.JJII 3TOr0 MCHONB3yeM OIl-
penenenune, npusogumoe B. Kapacukom u E. flpmaxoBoii B cBoeil pabote:
«IKCIEHTPHUIHOCTh MOXKHO OINPEJCINTh TOJIBKO OTHOCHTEIBHO. DKCIEHTPH-
KOM MOJXHO Ha3BaTh YEJOBEKA, Ybe IOBEJCHHUE,B3MIISIBI /WM X000U OTIIH-
YalOTCSl B 3HAYUTENLHON Mepe OT NMPHHATHIX HOPM B OOIIECTBE, OJHAKO BO
BCEM OCTAJILHOM TaKOH 4enoBeKk BHosHe HopMaiieH. OH (MM OHa) BOCIPH-
HUMAeTCsl Kak JIMYHOCTh CTpaHHAs, HEOOBIYHAs, HETPaJUNNOHHAs, CyMa-
cOposHast...TaK Ha3bIBaEMbIE UyJaKH, WIH SKCLEHTPUYHbIC JTMYHOCTH, BEIYT
ce0s1 Tak MOTOMY, YTO MPOCTO HE OOpaInaroT BHUMAaHMSA HA MHEHHE OKpY-
JKAIOUIMX M COLMANIbHBIE YCIOBHOCTWY...»MTak, 4yJaKk - 3TO TOT, KTO BEJIET
ce0s1 CTPaHHO TOJIBKO B ONPENIEIICHHBIX 00CTOSATEIBCTBAX, @ BO BCEM OCTAlb-
HOM HE BBIJEIsieTcss U3 OO0IIeil Macchl... DTOT THIAX OTJIMYAETCS HECTaH-
JApTHBIM TIOBEJICHUEM C TOYKH 3PEHMS OOBIUHBIX JIFO/EH, COIManbHON He-
JoBKocThiO (socially awkward people)» [1: 109, 110, 117], T.e. Takoii yeno-
BEK UyJaKOBAT HE IO NPHUPOJE CBOCH, a JIMIIb B HEKOTOPBIX CHUTYaLUsIX —
TaKUM JIIOJSIM TOPa3Jl0 €CTECTBEHHEE OOILIAThCS C IPEIMETOM CBOEIO YBIIE-
YEHUsI, YeM C OOBIYHBIMH JIFOABMH B OOBIYHBIX CHTYalHUsX.

[anee Bocmosb3yemMcsl XapakTepUCTHKAaMH YyJaKa, BBIIENSIEMbIMUA TEMU
JKE€ aBTOpaMM, [UIS YETO PAcIpelelM HX MO TPyNHaM, NPOMUIIOCTPHPYEM
Ka)XIyl0 W3 HUX TPUMEpaMH U3 TEKCTa M BBIICIUM S3BIKOBBIE CPEJCTBA,
ucronb3yemble Bynxaycom s M300paskeHUs! SKCHEHTPUYHOCTH M KOMHY-
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HOCTH CBOETO T€pOS.

OpHUM U3 LEHTPAIbHBIX NEPCOHAXKEW MPOU3BENCHHUS SBIIETCA JIOpA OM-
CyOpT, CTPacTHBIM JTOOWTENs MTOKPo3. Ha mpoTshikeHHH Bcero pomaHa OH
BO3MYIIIAeTCsl MOBEJCHUEM CBOETO CTapIIEro caJoBHUKAa AHryca Makasmu-
crepa. «Bkparie cyTh ux cropa TakoBa: AHryc MakamucTep, HeTuisisich 3a
CTapIlIecalOBHUYECKHE MOHATUS O KPacoTe U TapMOHHUM, Ja)ke CHBIIIATh HE
JKeJIal Mpo IIUPOKUI BHEITHUH JienecToK. [[BeTKy mTOKpO3bl, IO yTBEPK/Ie-
HUIO AHryca Makammicrepa, Mojaraioch OBITh TYTUM M OKPYIJIBIM, Kak
MYHAHpP TeHepan-maiiopa. Jlopz ke OMCyopT cuuTan mogoOHYI0 TOUKY 3pe-
HHS HEJOIYCTHMO Y3KOH M Tpe®oBaj CBOOOJBI JUIsl PACKPBITHS CaMOM BBICO-
KOI1, caMoil HCTUHHOI KpacoThl TOKPO3. BoNbHO packuHyBIIMECS BHYTpEH-
HHE JIETIECTKH, TI0 €ro YOeKIeHHI0, 00eIai yINBUTEIbHYIO HIPY U SIPKOCTh
KpacoK, a MIMPOKHH BHELIHWH JIETIECTOK C 4yTh TOPPHUPOBAHHON MOBEPXHO-
CTBIO M U3AIIHO BBIPE3aHHBIM KpaeM... Kopode roBops, Jopa OMcyopT mpea-
MOYHTAJl pacXpUCTaHHBIC IITOKPO3bl, a AHryc Makaumcrep — IUIOTHO CO0-
panHBIE. B pesynpraTe paspaszninack 0)XKeCTOYCHHAs BOIHA, M €TO CHATEIBCT-
BO BBIHYKJICH ObLI KanuTysupoBath» [5: 107].

Wrak, mopa OMcyopT — SpKO BRIpaKEHHBIN THNHYHBIN dynak. [losTomy,
OH ¥ OyJIeT TJ1aBHOM aHAIM3UpyeMol (GUIypol B TaHHOH paboTe.

OCHOBHBIE XAPAKTEPUCTUKH AHIVIMHCKOI'O YYIAKA
1. BHeHuUii BU M COLMAJIbHOE MOJI0OKeHHE AHTJINICKOr0 YyyaKa

1) 3TO BBICOKHI XyIOH JUKEHTIIbMEH

a) Lord Emsworth was tall and lean and scraggy.

b) Looking up, he (Psmith) perceived a long, thin, elderly gentleman
(Lord Emsworth) of pleasantly vague aspect, who immediately began to
apologise.

2) 5T0 OOBIYHO CTapblil JUKEHTIBMEH; NOAYEPKHYTO HECOBPEMEHHBIH Ye-
JIOBEK

a) A writer, describing Blandings Castle in a magazine article, had once
said: 'Tiny mosses have grown in the cavities of the stones, until, viewed
near at hand, the place seems shaggy with vegetation'. It would not have been
a bad description of the proprietor.Fifty-odd years of screne and unruffled
placidity had given Lord Emsworth a curiously moss-covered look.

3) aT0 mpa3;mHas, TUTYJIOBaHHAs 0c00a; YEIOBEK C JOCTaTKOM HIIH BEICO-

! Hecmotpst Ha TO, uTo MucTep IIMKBUK, camMblii H3BECTHBIH aHIIMICKHN 1yqaK,0bl1 TOJI-
CTSIKOM, TEM HE MEHee HEKOTOPBIC TIOAU MPEACTABILIIOT ce0e aHIIIMHCKOro Yyfaka HMEHHO TaK:
"Korna st mymaro 00 aHITIMICKOM 4yJaKe, s TPEJCTABISI0 cebe BBICOKOrO XYJOr0 JUKCHTIbME-
Ha..."

[1:207]
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KUM TIPOMCXOXKICHHEM; 3HATHBIH M OOTaThIH YeI0BEK; apHCTOKpaT

a) The titles of Lord Emsworth — lord, earl, peer

b) 'Let me, my dear fellow', said Lord Emsworth, writhing down into the
depths of his chair like an aristocratic snake until his spine rested snugly
against the leather', let me describe for you the Yew Alley at Blandings.

4) ero mecto B OMOIMOTEKE, CPEM CTAPUHHBIX (POJIMAHTOB

a) At the open window of the great library of Blandings Castle, drooping
like a wet sock, as was his habit when he had nothing to prop his spine
against, the Earl of Emsworth, that amiable and boneheaded peer, stood gaz-
ing out over his domain.

II. YepTsl XapakTepa aHIVIHHCKOr0 YyJaKa

1) oH 100p, OOamaeT YYBCTBOM IOMOpA M IMOJIydaeT OT KU3HU MaKCHMYM
YJIOBOJIbCTBHSA

a) He was normally as happy as only a fluffy-minded man with excellent
health and a large income can be.

b) Very few things had the power to disturb him.

¢) The customary attitude of the Earl of Emsworth towards all mundane
affairs was one of vague detachment...

d) Lord Emsworth had not allowed lack of vision to interfere with his en-
joyment of the proceedings. And, unlike Mr McTodd, he had been enjoying
himself very much.

e) Lord Emsworth, in a train moving in the direction of home, was behav-
ing like a horse heading for his stable. He snorted eagerly, and spoke at
length and with emotion of roses and herbaceous borders.

2) 9TO OYEHb BEXJIMBBINH M YOIIOPHBIH; OH CBATO YTHT (haMMIbHBIE TPaIH-
iyl

a) He (Psmith) was tearing himself from his day-dreams in order to wres-
tle with a mutton chop, when a foreign body (Lord Emsworth) shot into his
orbit and blundered heavily against the table. Looking up, he perceived a
long, thin, elderly gentleman of pleasantly vague aspect, who immediately
began to apologise.

'My dear sir, [ am extremely sorry. I trust [ have caused no damage'.

'None whatever', replied Psmith courteously.

'The fact is, I have mislaid my glasses. Blind as a bat without them. Can't
see where I'm going'.

b) 'Of course, it is all right as it has turned out, said Lord Emsworth
handsomely. 'As I say, you're different. And how you came to write
that...that..."

'Bilge?' suggested Psmith.

'"The very word I was about to employ, my dear fellow...No, no, I don't
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mean that...I-I...Capital stuff, no doubt, capital stuff...but...'

'T understand'.

'Constance tried to make me read the things, but I couldn't. I fell asleep
over them'.

'T hope you rested well'.

'[-er-the fact is, I suppose they were beyond me. I couldn't see any sense
in the things'.

'If you would care to have another pop at them', said Psmith agreeably, 'l
have a complete set in my bag'.

'No, no, my dear fellow, thank you very much, thank you a thousand
times. I-er-find that reading in the train tries my eyes'.

'Ah! You would prefer that I read them aloud?'

'No, no'. A look of hunted alarm came into his lordship's speaking coun-
tenance at the suggestion. 'As a matter of fact, I generally take a short nap at
the beginning of a railway journey. I find it refreshing and-er-in short, re-
freshing. You will excuse me?"

'If you think you can get to sleep all right without the aid of my poems,
certainly'.

"You won't think me rude?’

'Not at all, not at all. By the way, am I likely to meet any old friends at
Blandings?'

'Eh? Oh no. There will be nobody but ourselves. Except my sister and
Miss Peave of course. You said you had not met Miss Peavey, I think?'

'T have not had that pleasure. I am, of course, looking forward to it with
the utmost keenness'.

Lord Emsworth eyed him for a moment, astonished, then concluded the
conversation by closing his eyes defensively.

¢) ... Lord Emsworth, though occasionally a little vague, was keenly alive
to the ancient traditions of his family regarding hospitality.

3) on 3abaBeH, 0€300HM1€H, BOPWINB ¥ HHOTIA TOKYWINB

Freddie's departure had the effect of breaking a spell. Lord Emsworth,
who had been standing perfectly still with vacant eyes, like a dog listening to
a noise a long way off, came to life with a jerk. 'I'm going to have a look at
my flowers', he announced.

'Don't be silly, Clarence', said his sister. 'It's much too dark to see flow-
ers'.

'T could smell 'em', retorted his lordship argumentatively. It seemed as if
the party must break up, for already his lordship had begun to potter off,
when a new-comer arrived to solidify it again.

4) ero HaBS3YMBBIC HIIEM MOI'YT pa3pa)kaTh OKPYKAIOUIUX, HO OH caMm
a0COJIFOTHO CYACTIIMB B MHUpE CBOHMX (DaHTa3uii; eMy ropasfio HHTEpecHee
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CBOH COOCTBEHHBIN MUp (CBOE CTpaHHOE X000M), 4eM OKpy’Karomas cpesa

a) A temperamental young man was Ralston McTodd. He liked to be the
centre of the picture, to do the talking, to air his views, to be listened to re-
spectfully and with interest by a submissive audience. At the meal which had
just concluded none of these reasonable demands had been permitted to him.
From the very beginning, Lord Emsworth had collared the conversation and
held it with a gentle, bleating persistency against aassaults. Five times had Mr
VcTodd almost succeeded in launching one of his best epigrams, only to see
it swept away on the tossing flood of a lecture on hollyhocks. At the sixth
attempt he had managed to get it out, complete and sparkling, and the old ass
opposite him had taken it in his stride like a hurdle and gone galloping off
about the mental and moral defects of a creature named Angus McAllister,
who appeared to be his head gardener or something of the kind.

b) 'Blast him!' muttered Mr McTodd with indescribable virulence.

Psmith eyed him inquiringly. 'Correct me if I am wrong', he said, 'but I
seem to detect in your manner a certain half-veiled annoyance. Is anything
the matter?"

Mr McTodd barked bitterly. 'Oh,no. Nothing's the matter. Nothing what-
ever, except that that old beaver -' — here he wronged Lord Emsworth, who,
whatever his faults,was not a bearded man — 'that old beaver invited me to
lunch, talked all the time about his infernal flowers, never let me get a word
in edgeways, hadn't the common civility to offer me a cigar, and now has
gone off without a word of apology and buried himself in that shop over the
way. I've never been so insulted in my life!' raved Mr McTodd.

'Scarcely the perfect host', admitted Psmith.

'And if he thinks', said Mr McTodd, rising, 'that I'm going to go and stay
with him at his beastly castle after this, he's mistaken. I'm supposed to go
down there with him this evening. And perhaps the old fossil thinks I will!
After this!" A horrid laugh rolled up from Mr McTodd's interior. 'Likely! I see
myself! After being insulted like this... Would you?' he demanded.

Psmith gave the matter thought. 'I'm inclined to think no'.

'And so am I damned well inclined to think no!' cried Mr McTodd. T'm
going away now, this very minute. And if that old total loss ever comes back,
you can tell him he's seen the last of me'. And Ralston McTodd, his blood
boiling with justifiable indignation and pique to a degree dangerous on such a
warm day, stalked off towards the door with a hard, set face.

5) oH ynpsiM M He jKeJIaeT MEHSTh CBOM CTpaHHBIN 00pa3 )KHU3HU

a) Not for the first time since they had become associated, a mad feeling
of irritation at his employer's woolly persistence flared up in Rupert Baxter's
bosom. The old ass was always pottering about asking questions.

b) His (Lord Emsworth's) irritability had vanished like the dew off one of
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his roses. 'Thank you, Baxter, thank you. You are invaluable'. And with a
radiant smile Lord Emsworth made buoyantly for the door, en route for God's
air and the society of McAllister. The movement drew from Baxter another
cough — a sharp, peremptory cough this time; and his lordship paused, reluc-
tantly, like a dog whistled back from the chase. A cloud fell over the sunni-
ness of his mood.

"You have perhaps forgotten, Lord Emsworth, that you arranged with
Lady Constance to go to London this afternoon'. 'Go to London! gasped Lord
Emsworth, appalled. 'Tn weather like this? With a thousand things to attend to
in the garden? What a perfectly preposterous notion! Why should I go to
London? I hate London'.

6) OH JKelaeT TOJBKO TOTO, YTOOBI €ro OCTaBIIM B TIOKOE W HE MEIIaii
3aHUMAThCS JIIOOUMBIM JIEJIOM

Lord Emsworth left everything to Baxter, only asking to be allowed to
potter in peace.

7) oH paccesH, 3a0bIBUNB

a) 'Baxter, my dear fellow, I've lost my glasses. My glasses. I have mis-
laid them. I cannot think where they can have gone to. You haven't seen them
anywhere by any chance?'

'Yes, Lord Emsworth', replied the secretary, quietly equal to the crisis.
'They are hanging down your back'. 'Down my back? Why, bless my soul!'
His lordship tested the statement and found it — like all Baxter's statements —
accurate. 'Why, bless my soul, so they are! Do you know, Baxter, I really
believe I must be growing absent-minded'.

b) Lord Emsworth looked up from the seed catalogue in which he was
immersed. For some time past his enjoyment of the meal had been marred by
a vague sense of something missing, and now he knew what it was. 'Coffee!'
he said, not violently, but in the voice of a good man oppressed. 'l want cof-
fee. Why have I no coffee? Constance, my dear, I should have coffee. Why
have I none?' 'T'm sure I gave you some', said Lady Constance, brightly pre-
siding over the beverages at the other end of the table.

'"Then where is it?' demanded his lordship clinchingly. Baxter — almost re-
gretfully, it seemed — gave the egg a clean bill of health, and turned in his
able way to cope with this domestic problem. "Your coffee is behind the cata-
logue you are reading, Lord Emsworth. You propped the catalogue against
your cup'. 'Did I? Did I? Why, so I did! Bless my soul!' His lordship, re-
lieved, took an invigorating sip. "What were you saying just then, my dear
fellow?’

¢) 'Is Mr McTodd a poet?' said Eve, her heart beating.

'Eh? Oh yes, yes. There seems to be no doubt about that. A Canadian
poet. Apparently they have poets out there. And', demanded his lordship, ever
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a fair-minded man, 'why not? A remarkably growing country. I was there in
the year '98. Or was it', he added, thoughtfully passing a muddy hand over his
chin and leaving a rich brown stain, ' '99? I forget. My memory isn't good for
dates...If you will excuse me, Miss — Miss Halliday, of course — if you will
excuse me, I must be leaving you. I have to see McAllister, my head gar-
dener.’

8) oH paHATHYHO YBJIEYEH YEM-JI.; ITO KEPTBa KaKOW-JIMOO OJHOM cTpa-
CTH

B cBs3M ¢ 3TUM IyHKTOM, MOMHMO JIOpAa DMCYopTa, IOMEIIaHHOTO Ha
CBOMX IITOKPO3aX, YMECTHO YIIOMSHYTH €Ill¢ OJHOTO NEPCOHa)Xa, KOTOPBIH
¢urypupyer B poMaHe JIMIIb KOCBEHHO,HO HACTOJILKO COOTBETCTBYET JJaHHOU
XapaKTEepUCTHUKE, YTO OOOHTH ero BHHUMaHHEM IPOCTO HEBO3MOXHO. JTO —
nsins [lemura, peiOHBI MarHaT. BoT uto ropopur o Hem cam [leMut:

a) ‘Yes, owing to a financial upheaval in my branch of the family,] was
until this morning at the beck and call of an uncle who unfortunately happens
to be a Mackerel Monarch or a Sardine Sultan, or whatever these merchant
princes are called who rule the fish market. He insisted on my going into the
business to learn it from the bottom up,thinking, no doubt, that I would
follow in his footsteps and eventually work my way to the position of a
Whitebait Wizard. Alas! he was too sanguine. It was not to be', said Psmith
solemnly, fixing an owl-like gaze on Miss Clarkson through his eye
glass...‘Last night I was obliged to inform him that the fish business was
all right, but it wouldn't do, and that I proposed to sever my connection with
the firm for ever. I may say at once that there ensued something in the na-
ture of a family earthquake. Hard words', sighed Psmith. 'Black looks. Un-
seemly wrangle. And the upshot of it all was that my uncle washed his hands
of me and drove me forth into the great world. Hence my anxiety to find
employment. My uncle has definitely withdrawn his countenance from me... ¢

b) “Yes. He is a hard man, and he judges his fellows solely by their devo-
tion to fish. I never in my life met a man so wrapped up in a subject. For
years he has been practically a monomaniac on the subject of fish. So much
so that he actually looks like one. It is as if he had taken one of those auto-
suggestion courses and had kept saying to himself, "Every day, in every way,
I grow more and more like a fish". His closest friends can hardly tell now
whether he more nearly resembles a halibut or a cod...”

c¢) ‘I cannot understand this enthusiasm for fish. My uncle used to talk
about an unusually large catch of pilchards in Cornwall in much the same
awed way as a right-minded curate would talk about the spiritual excellence
of his bishop.’

III1. IToBeneHuYeckasi XapaKTePUCTHKA AHIJIMIICKOro 4yJAaKa

1) oH BemeT ceOs Kak peOCHOK, YBICUECHHO WTPAIONINA B CBOIO WUIPY, W
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9THM CYACTJIVB

The lower smoking-room at the Senior Conservative Club is on the street
level, and Lord Emsworth's chair faced the large window. Through this, as
he raised his now spectacled face, he perceived for the first time that among
the row of shops on the opposite side of the road was a jaunty new florist's. It
had not been there at his last visit to the metropolis, and he stared at it raptly,
as a small boy would stare at a saucer of ice-cream if such a thing had sud-
denly descended from heaven immediately in front of him. And, like a small
boy in such a situation, he had eyes for nothing else. He did not look at his
guest. Indeed, in the ecstasy of his discovery, he had completely forgotten
that he had a guest. Any flower shop, however small, was a magnet to the
Earl of Emsworth. And this was a particularly spacious and arresting flower
shop. Its window was gay with summer blooms. And Lord Emsworth, slowly
rising from his chair, 'pointed' like a dog that sees a pheasant. 'Bless my soul!'
he murmured.

2) y Hero CTpaHHas, HEOOBITHASI TIOXOKA; HEJICTIbIC ABYKESHUS

a) You would not have suspected Lord Emsworth, from a casual glance,
of having within him the ability to move rapidly; but it is a fact that he was
out of the smoking-room and skimming down the front steps of the club
before Mr McTodd's jaw, which had fallen at the spectacle of his host bound-
ing out of his horizon of vision like a jack-rabbit, had time to hitch itself up
again. A moment later, Mr McTodd, happening to direct his gaze out of the
window, saw him whiz across the road and vanish into the florist's shop.

b) made buoyantly for the door

¢) Lord Emsworth had toddled down

d) hopped out of bed and trotted to the window

e) trotted out on to the landing

f) Being awake, Lord Emsworth, as always when he was awake, had be-
gun to potter

g) Lord Emsworth pottered out from the bushes with a rake in his hand

h) he was yearning to pop out and potter among the flowers he loved

IV. PeueBasi XapaKkTepUCTHKA aHIVIMIICKOI0 YyJaKa

1) BpeMst OT BpeMEHH OH pa3roBapHUBaeT caM C COOOH, YTO-TO KOMMEHTH-
pyer

The elderly gentleman (Lord Emsworth) started vaguely at the sound of
the cough.

'Eh?" he said, as if in answer to some spoken remark. 'Oh, yes, quite so,
quite so, my dear fellow. Mustn't stop here chatting, eh? Had to apologise,
though. Nearly upset this gentleman's table. Can't see where I'm going with-
out my glasses. Blind as a bat. Eh? What? Quite so, quite so?' He ambled off,
doddering cheerfully, while his companion still preserved his look of sulky
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aloofness.

2) OH MOJXeT 0e3 yCTaJIM YacaMi FTOBOPHUTH HA CBOIO JIIOOMMYIO TEMY

a) The only thing that disturbed the magic hush was the fluting voice of
Lord Emsworth,on whom the spectacle of his beloved property had acted as
an immediate stimulant. Unlike his son Freddie, who sat silent in his corner
wrestling with his hopes and fears, Lord Emsworth had plunged into a perfect
Niagara of speech the moment the car entered the park. In a high tenor voice,
and with wide, excited gestures, he pointed out to Psmith oaks with a history
and rhododendrons with a past: his conversation as they drew near the castle
and came in sight of the flower-beds taking on an almost lyrical note and
becoming a sort of anthem of gladness, through which, like some theme in
the minor, ran a series of opprobrious observations on the subject of Angus
McAllister.

b) Lord Emsworth droned on.

3) B culy CBOCH PAacCEsTHHOCTU M 3a0BIBYMBOCTH OH YacTO MEpPECHpallu-
BAaeT OJIHO U TO XKe

'"The car will be at the door', said Baxter with quiet firmness, 'at two
sharp'.

'Car? What car?'

'The car to take you to the station'.

'Station? What station?'

Rupert Baxter preserved his calm. There were times when he found his
employer a little trying, but he never showed it.

V. YMcTBEeHHbIE CHOCOOHOCTH AHTJIMIICKOr0 YyAaKa

a) boneheaded peer

b) a fluffy-minded man

¢) old total loss

d) old ass

e) woolly persistence

f) in a dazed and woolly manner

g) 'Can't stand literary fellows', proceeded his lordship. 'Never could.
And, by Jove, literary females are worse. Miss Peavey...' Here words tempo-
rarily failed the owner of Blandings. 'Miss Peavey..." he resumed after an
eloquent pause. "Who is Miss Peavey?'

'My dear Clarence', replied Lady Constance tolerantly, for the fine morn-
ing had made her mild and amiable, 'if you do not know that Aileen is one of
the leading poetesses of the younger school, you must be very ignorant'.

h) Lord Emsworth looked at him (Psmith) a little perplexedly, and won-
dered if he had caught the last remark correctly. But his mind had never been
designed for the purpose of dwelling closely on problems for any length of
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time, and he let it go.

i) The ability to sleep soundly and deeply is the prerogative, as has been
pointed out earlier in this straightforward narrative of the simple home-life of
the English upper classes, of those who do not think quickly. The Earl of
Emsworth, who had not thought quickly since the occasion in the summer of
1874 when he had heard his father's footsteps approaching the stable-loft in
which he, a lad of fifteen, sat smoking his first cigar, was an excellent
sleeper.

IIpu cozmanum oOpasa aHTIMHCKOTO Yylaka B JIMIE JopAa DMCyopTa aB-
TOp, KaK IpaBHJIO, MPHOEraeT K HPOHUYECKOMY IUIAHY ITOBECTBOBAHMS, YTO
JieJlaeT JaHHBI POMaH CBOETO poJia CaTUPOH Ha BBICIIMH CBET aHIIMICKOTO
obmectBa. «B caTtmpudyeckoM MpPOW3BEACHHH, TAE€ OOBEKT IOJBEPracTcs
OCMESIHMIO M Pa300J1a4eHHI0, TICUXOJOTHYECKasi WHIMBHIYaIH3aLHsI MOXKET
yCTYHaTh MECTO XapaKTEPHCTHKE ACHCTBHEM, aBTOPCKOH OIIEHKE, OLICHKE
JpYTUM IrepoeM, HaKOHell, METKOMY Pe4eBOMY caMonpuroBopy» [4: 148].

I'mynocTte M OTrpaHHMYEHHOCTH JIOpAa ODMCYOpTa PacKpPBIBAIOTCA yXKE C
NIEpBOTO €ro MOSBICHMS, Aaxe B ero HapyxkHocth — like his castle Lord
Emsworth seemed shaggy with vegetation; he had a curiously moss-covered
look; an elderly gentleman of pleasantly vague aspect; drooping like a wet
sock, the Earl of Emsworth, that amiable and boneheaded peer, stood gazing
out over his domain; a fluffy-minded man with excellent health and a large
income.

3TO coueTaHue 370pOBbs C TYNOCTBHIO elle Oosiee 0OHAPYKUBAIOTCS, KaKk
TOJBKO OH HAYWHAET JBUTaThCS M FOBOPHUTH. ABTOP AA€T JOBOJBHO MOIHOE
Ipe/ICTaBIEHHE O XapaKTepe repos yepes ero peueByro Manepy. B peun jop-
Ja OMCyopTa OTpa)kaeTcsl BCE €ro CYIIeCTBO, 8 UMEHHO!

a) Jopa DMCyopT — 0e300UIHBIN JTypaK, YeIOBEK, HE OJICIIYIIHA YMOM,
HEJaJIeKUi YEeI0BEK,[I03TOMY B €T0 PEYH OTCYTCTBYIOT KaKHE-THOO JIOTHUe-
CKHE pacCyXJCHUsI, 3aTO OHA M300MIyeT pa3InYHBIME MEXJI0-MeTHsAMH — eh;
er; ah; oh.

0) HeoOBbIYaliHO paccesiH U 3a0bIBYMB, TIO3TOMY €r0 PeYb IIOPOH COCTOUT
W3 KPaTKUX PUTOPHYECKHUX BOIMPOCOB; YIAWBISAETCS caM cebe — Mustn't stop
here chatting, eh?; Eh? What? Quite so,quite so?; Did 1? Did I?; Down my
back?

B) OYEHb MSATKHH, BEXKJIMBBIM YEJIOBEK, IOITOMY IIPH OOpalleHnH K code-
CETHUKY TOCTOSHHO yroTpebiser cioBo 'dear' M BeIpakeHHE 'excuse me' —
my dear fellow; Constance, my dear; if you will excuse me...

XoTs peueBas MaHepa Ieposl JaeT YNTATENI0 JOCTATOYHOE IIPEACTaBIe-
HHE O XapakTepe JopJa DMCyopTa, IUcaTellb €0 He OrpaHUYMBaeTCs U JI0-
MIOJTHUTENIFHO PACKPBHIBAET OOJIMK CBOETO Uy/aKa B €0 MOBEJCHUH M MOCTYII-
kax. Jlns aToro Bynxayc ynoTpeOmseT riaronel, TUHAMHYEcKas (QyHKIHSA
KOTOPBIX a0COJIOTHO HE COOTBETCTBYET BO3pACTy M IOJOXKEHHMIO JIop/a OM-
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cyopta. Bo MHOTOM Oylarojapss M W JTOCTHTAeTCsl KOMUYECKH 3P PexT mpu
OIKCAHUH €TO MOBEJICHUS:

to toddle (down) — to walk with short unsteady steps, as a small child does
— KOBBUIATH

to trot (out; to) — to move at the speed of a trot — myckaTh(cs) peICbIO

to potter (out; among) — to spend time moving about a place slowly doing
unimportant activities that need little effort — 6ecriensHO TpaTuTh Bpems

to pop (out) — to move quickly or suddenly away from a surface; spring —
BHE3AITHO YIAIUTHCS, OTIPABUTHCS

to hop (out) — to jump; to jump on one leg — nNpeIraTh, CKakaTh Ha OJTHON
HOTe (BBIMPHITUBATH)

to whiz (across) — to move very fast, often making a noisy sound as if
rushing through the air — mpocBUCTETH, IPOHOCUTHCS CO CBUCTOM

to skim (down) — to move quickly along a course near or touching (a sur-
face) — ezBa KacaTbcsi, HECTHCh

Taroke, Kak OBUIO yKa3aHO BHINIE, HEMAJOBAXHYIO POIb MPH CO3TAHUHI
o0Opasa reposi B CATUPUYECCKOM IPOM3BEICHUU UTPAIOT aBTOPCKasi OIICHKA U
OlleHKa JApYruMH reposMu. I[lo3ToMy, HEOOXOOMMO PacCMOTPETh, KaKUM
MpeICTaeT Jopa DMCYOPT B IJla3aX OKPY>KAIOUIUX €T0 JIIOJIEH.

VI. Ouenka ero IpyrumMu reposiMmu

1) ero poxcTBEeHHHKaMH, B 4acTHOCTH, cecTpoil KoHcraHmuel - oco0oit
BJIACTHOM Y BOJIEBOM:

ridiculous; very ignorant; silly

2) ero ciyramu, B 4acTHOCTH cekperapeM Pymeptom Bbakcrepom, koTo-
Pl Malo-iomaiy, Onaronapsi 6ecxpeOeTHON MOKIAJUCTOCTH CBOErO Marpo-
Ha, CTaJI HICTUHHBIM XO35MHOM 3aMKa:

the old ass

3) MOCTOPOHHUMHU JIUTIAMH

a) KaHaJCKUM 11o3ToM PosicTonom Makroiom:

the old fossil; that old total loss; that old beaver

0) mucc Xayumunen, AeBYyIIKOM NMpHuexaBllei KaTaJoru3upoBars Oubmo-
TEKy JIopJa:

dreamy and absent-minded; potters about the garden all the time

Wrak, m cectpa, KOTOpas HACIAXKIAETCS €ro PacCesHHOCTBIO, W CEKpe-
Tapb, KOTOPBIA UMEET MPUCKOPOHYIO TEHACHIMIO JOMEKaTh CBOETO MaTpOHa,
W CaMOBIIOOJIEHHBIN MMO3T, W camas OOBIKHOBEHHAs JEBYIIKAa, BCE B CBOCH
XapaKTEPUCTUKE IAal0T JOBOJILHO HHU3KYHO OIICHKY YMCTBEHHBIM CIIOCO0-
HOCTSIM JIopAa DMCyopTa, YTO eIle pa3 JOKa3bIBaeT TO, YTO UydaK B Tia3ax
OKpYXAaIoIlIUX, — 9TO, B MEPBYIO OYepe/b, — YEJIOBEK TJYIbIi U CTPaHHBIH,
T.€. CTPaHHBINA TypakK.
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Cam ke opa DMCyopT HacllaXaaeTcsi CBOMM OBITHEM B IOJIHON Mepe U
MOJYYaeT OT JKU3HU MAaKCHMyM yJIOBOJILCTBUs. Ero He 0c000 BOIHYeT MHe-
HHE OKPYXAaIOIIMX O CBOMX YMCTBEHHBIX CIIOCOOHOCTSIX. J[iisi Hero riaBHoe —
HAXOIUTBCS B CBOEM Cajy CpPEIU CBOMX IIBETOB, a HE BBITJLICTh B Tjia3ax
OKPYKAaIOIMX HEBEKIJIMBHIM M HEroCTENpHUMHBIM. bonee Toro, B cuiy
OTPaHUYECHHOCTH CBOMX YMCTBCHHBIX CIIOCOOHOCTEH, OH MPOCTO-HAMPOCTO
HECrocoOeH JaBaTh ceOe KaKyro-THOO KPUTHYECKYI0 CaMOOIeHKy. EmuHCT-
BEHHO Ha YTO OH CIIOCOOCH, 3TO JIMIIh U3BUHUTHCS 32 TO, YTO OH 0€3 OYKOB
auuero He BUaUT (blind as a bat without my glasses), ga eme cooOIUTH OK-
PYKArOIIUM HU3BHHSIOMIAMCS TOHOM O CBOCH PaCCESIHHOCTH U 3a0BIBUMBOCTH
(I really believe I must be growing absent-minded; My memory isn't good for
dates...).

Yro kacaeTcs aBTOPCKOM OIICHKH, TO OHA MOJHOCTBIO COBIAJACT C OICH-
Kot npyrux repoeB(boneheaded, fluffy-minded) u BrIpakaeTcs ¢ moMOIIBIO
Pa3IMYHBIX S3BIKOBBIX CPEJCTB. DTUM SI3BIKOBBIM CPEJCTBAM, UCIIOJIB3YEMbIM
Bynxaycom Juisi BbIpaXKEHHs 4YyJadecTBa CBOETO Trepos, CIEAyeT YASIUTh
0co00oc BHUMaHHE, TaK KaK UMEHHO C UX IOMOIIBIO JIOCTUTACTCS KOMHYC-
ckuii 3¢ (deKT, MOMOTraroNHii aBTOPY BHICMEHMBATH YENIOBEYECKYIO [IIYIOCTb.
PaccmoTpuM 3T S3BIKOBBIC CpecTBa OoJiee MOAPOOHO.

B kopryce mpoaHaIM3MPOBAHHOTO Marepualia OTYETIMBO BBIICISIOTCS
CJICYIOIINE CTHIMCTUYCCKUE TPUEMBI, Yepe3 KOTOpPhIe W CO3/aeTcsi o0pas
yyjaKa:

1) cpaBHUTENBHBIE KOHCTPYKIMH C )KUBOTHBIMH:

... like an aristocratic snake

... was behaving like a horse heading for his stable

... paused, reluctantly, like a dog whistled back from the chase

... slowly rising from his chair, 'pointed' like a dog that sees a pheasant

... standing perfectly still with vacant eyes like a dog listening to a noise a
long way off

... bounding out like a jack-rabbit

... blind as a bat

2) uckycHoe ymorpebnenue ciosa 'old' B kauecTBe cBOe0Opa3HOTO ycH-
JIUTENS PU YIOTPEOIICHHNY NHBEKTHUB:

... that old beaver

... the old fossil

... that old total loss

... the old ass

3) crioBa, UCTIONTB3yeMbIe OOBITHO AJISI OIIMCAHHS KUBOTHBIX:
... bleating persistency

... the place seems shaggy with vegetation

... beastly castle
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4) WCII0JTb30BaHNE MHOTOYHCIICHHBIX MeTaop

a) metadopbl, 0003HAYAIOIIHE YEITOBEYECKYIO TITyIIOCTh:
.. boneheaded peer

.. a fluffy-minded man

.. the old ass

.. woolly persistence

6) npyrue Metadophl:
.. had plunged into a perfect Niagara of speech
.. a curiously moss-covered look
.. vacant eyes
.. vague detachment
... the fluting voice
.. any flower shop was a magnet to the Earl of Emsworth
.. a cloud fell over the sunniness of his mood

5) mpHBenCHHBIC BBILIC TJ1Aroiibl, 0003HAYAIOIINE JCHCTBHS, HECOOTBET-
CTBYIOIIME €ro BO3pacTy W mojoxeHuio — to toddle down, to trot out/to, to
potter out/among, to pop out, to hop out, to whiz across, to skim down
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JIMHI' BOCTHJIMCTUKA

Cruab nponoseneii /I:xona {lonHa
© kanouoam ghunonocuuecxux nayk M.A. bypmucmposa, 2011

WHTemnekryanbHee KOHQIUKTE U U3MEHSIONINECS HANPaBICHUsS MHEHUH
B XVI-XVII Bekax OoJyiee 4eTKO TPEICTABICHBI B MPO3€ ITOTO TMEPHOIA,
HEXEIM B 11033MU. BceBo3MoXkHBIE TTaM(IIEThI, PETUTHO3HBIE CIIOPHI, MOJIH-
THYECKHE U JINTEPaTypHbIC TEOPHU PACIBETAIOT KaK HUKOTAA, B PE3ylbTaTe
4ero NPUXOIMUTCS UMETh AENO0 C pa3HOOOpasHoil Mpo30i, KOTOPYIO C TPYAOM
MOXHO Ha3BaTh JIMTEPATypOil», HO KOTOpas JacT IIPEACTABICHUE O COCTOS-
HHUHW aHTJIMHCKOI Npo3bl TOro nepuoja. B 310 pasHooOpasue BXOAMIN peiu-
THO3HbIE TIPON3BEACHMS, MIPOIIOBEH, IEPEBOIBI, XPOHHUKH, Onorpadun, omnu-
CaHUsl COBPEMEHHBIX COOBITHH, XyIO)KECTBEHHas JjuTeparypa. [IBa 3Hauu-
MBIX COOBITHS MOXKHO BBIACIHTh B OONBIIMHCTBE PabOT TOW 3IMOXH: BO-
HEPBBIX, IPOPHIB PA3TOBOPHON pedr ¢ ee YHeprueil B MUCbMEHHOE CIIOBO, H,
BO-BTOPBIX, OCO3HAHHAs IOIBITKA C(HOPMUPOBATH XYyIOXKECTBEHHBIH CTHIIb
AHMIMHCKON 1po3bl. OO 3TH TEHIEHIIMHU 324acTyl0 MOKHO HallTH B OJTHOM U
TOM K€ TIPOU3BEICHUM.

WHTtepecHo, 4TO cpeau NpOU3BEACHMH, OIMyONMKOBaHHBIX Mexay 1600-
1660 Tomamu, HaHOOJBIIEH MOIYISIPHOCTHIO IMOJB30BAIUCEH MporoBean. K
MypUTaHe, U aHTJIMKaHIbI [T0JYEPKUBAM B)XHOCTH MPOIOBEIH, 4To B Enu-
3aBETMHCKHUH TEpPHOJ OBIJIO YpE3BbIUYAHHO COMHMTENBHO (IIOCKOJIBKY ITPOIIO-
BEyIOIINE IMypUTaHE YacTO BOCIPHHMMAINCh Kak yrposa minst EnmzaBetun-
CKOT'O IIpaBJIeHHs), HO BO BpeMms mpasienus Slkosa I u Kapna I cuuranocs
Ha3WJaTeNbHBIM 1 HOsICHUTENbHBIM. [IpomnoBens couerana B cebe MO3HAHMSA B
TaKMX O0JacTsAX, KaK PUTOPUKA, JIOTHKA, TEOJIOTHsl, JIMHIBUCTHKA. Pa3zHO00-
pasue cTuield 1 MaHep ObUIO OTPOMHBIM — OT BO30YXKICHHUS IMOILMI CTPACT-
HBIMH U TPOTECKHBIMH 00pazamu 110 explication de texte. IlomynspHas tpa-
JULHST SIPKOTO M CTPACTHOTO IPH3bIBA COYETANACH C YUEHOH TpaJunueH mpo-
HHILIATEIEHOTO KOMMEHTapHSI.

Cpenu BbIIAIONUXCS TIPOTIOBETHUKOB TOTO BpeMeHu (JIancemoT DHapro3,
oxepemu Teitnopa), 4bs ciiaBa BO3poamiach B Haie Bpems onmarogaps T.C.
OnHoTY, OMHUM W3 CaMbIX APKUX sBIeHHUH cTan J[xoH J{oHH.

Jxon JloHH B nepByto oudepens ObuT o3TOM. B aHrimiickoit ureparype
OH 3aHMMaeT M OyJeT 3aHMMaTh CBOE MecTo Kak mo3T. Ho B Gomnee mo3mHue
TO/IbI CBOEH JKM3HU €ro TBOPYECKas CHJla HaXOAWNIa BeIpaKeHHUe 1o OoJbuiel
YacTH B «APYTOM TapMOHMH Hpo3b». Ero cOBpeMEHHHKAaM MOKa3aloch ObI
HECKOJIKO HEYMECTHBIM, YTO HacTosATenb cobopa Cs. [laBna mpoBoauT cBoe
cBOOOHOE BpeMsI B MPa3HOM COUYMHUTEIBCTBE CTUXOB. BpeMms oT BpeMeHH
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MOSTHYECKUH UMITYJILC OBUT CIIMIIKOM CHJICH, M OH COYMHSI CBOW BEJIMKHE
COHETHI WJIM TMMHBI, HO OOJIBIIYIO 4acTb BPEMEHH OH TPYIMICS HaJ HPOIIO-
BEISIMH, B pe3yJIbTaTe Yero U MOsSBUIACH YyAeCHEHIIas mpo3a.

JonHn yxe oOpamaincs k npose B Paradoxes and Problems, Biathanatos,
Ignatius his Conclave, Essays on Divinity. OH cTai GOJBIINM XYZO0KHUKOM
Kak B [T093UH, TaK ¥ B IIpo3e. Y Hero ObUIO YyThbe MO3Ta Ha IIBET U 3BYK CJIO-
Ba, MHCTUHKT Ha HY)KHOE CIIOBO B HYy)KHOM MecTe. OH MOT yCIaKIaTh, yIIB-
JSITh, LIOKUPOBATh KakK B MPO3€, TaK U B M0I3UH. B ero mpose HeT TOW KOH-
[EHTPUPOBAHHON MHTEHCHBHOCTH, KOTOpas IPHUCYTCTBYeT B cThxax. IIposa
0 TIPUPOJIE CBOEH OoJiee pacIubIBUaTa, YeM I033Hs, 1 MEHEE WHANBUIYaIIb-
Ha. OxHako npo3a /loHHa HeceT 6e30IMOOYHBIN HAJIET €ro WHIMBHAYaJIbHO-
CTH.

B mpoze JlonH npunamiexur mkoiae Xykepa u Jxepemu Teitnopa,
MunbroHa, capa Tomaca bpayna. Kak u onu, JloHH yuuiics mucath nmpo3y 1o
JaTBIHY, U TIOATOMY IIEPEHEC B CBOIO COOCTBEHHYIO MPO3Y MAcCTEPCTBO CIIOXK-
HBIX TIPEIUIOKEHHH, 3TO YIPABICHHE CIOXHOTIOAYNHEHHBIMH TIPEI0KECHUS-
MH, 4TO SIBJSIETCSI OJTHOM M3 XapaKTepHBIX 4epT JaTHHCKOro ctuisi. Ero Be-
JIMKAE TIPUEMBI, TaKWe, HAIpUMep, KaK 3aBEpPIICHUE yKACHOTO M BEINYECT-
BEHHOTO T1acca)ka MPOKJIATHEM, B3SThl U3 HArPOMOJKACHHS IIPUIATOYHOTO 32
MPUAATOYHBIM TTOKa KyJIbMHUHAIMS He OOPYIINTCS KaK packat rpoMa.

JloHH He cpa3y moOwiICs MacTepcTBa B JUIMHHBIX NpeuiokeHusix. OHo u3
ero panHux npomsBeneHuii (Character of a Dunce) cOCTONT U3 OZHOTO OT-
POMHOT0O NPE/UIOKEHUS, KOTOPOE B COBPEMEHHOM H3JaHUM 3aHUMAET TPH
MEYaTHBIX CTPAaHUIBI. DTO MPEUIOKEHHUE, OTHAKO, HE MMEET OPTaHMIHOTO
€/IMHCTBA. DTO psi/l MPEUIOKECHUH, OTJEICHHBIX OHO OT JIPYroro 3aIsiThIMU
n nBoerounsiMu. Ero crpykrypa Obuia OBl TOpasmo Jydine, eciad OBl Bce
JIBOETOUMS M YacTh 3aIsIThIX ObUTH OBl 3aMeHeHbl Ha Touku. Ho mexny Char-
acter of a Dunce u HanIMCaHNEM TpomnoBeAer JJOHH BBITIOIHMI CIIOKHEWTIIee
MHTEJUIEKTyaJlbHOE ynpaxkHeHue, HanucaB kuury Conclave Ignatii Ha natbl-
HU. OH TakKe YMpaXHMICS B HANMCAHUH II0-aHTIMHCKM TaKUX KHHT, Kak
Biathanatos, Pseudo-Martyr u Essays in Divinity. Hu oHa U3 3TUX KHUT HE
MOJKET CPaBHHUTHCS C BEIMKHMHU MPOTOBEASMHU IO CTHIIO, HO BO BCEX ITHX
KHUTax B OT/IENBHBIX Macca)kaX HaunHAeT NPOSBISATHCS Beianune cTuis JloH-
Ha.

OnuH U3 cexpeToB 3(PQEeKTHONH pHUTOpHKH, NO cioBaM llunepona, 3To
MIPOTHUBOIIOCTABJIEHHE JUIMHHBIX U KOPOTKHX mpeioxenuid. [Tocne maccaxa
C TIPOJOJDKUTEIBHBIM JOKA3aTEECTBOM YETO JMOO FUTH BO3BBIIICHHOW PEUH,
KOPOTKOE COJIEpXKATeNIbHOE TPEJUIOKEHUE BPsA JIM Oyner neiictBeHHo. JloHH
YCBOMJI 3TOT CEKPET, W IMO3TOMY YepelIOBaHWE TMHHBIX W KOPOTKHX Tpe-
JIO)KEHUH 4YacTo B €ro MpoIoBesX. PSjaoM ¢ JAIMHHBIMH, HCKYCHO BBICTPO-
EHHBIMH TIPEUIOKCHUSIMHA, MBI BCTpPEYaeM TaKue COJepiKaTelbHBbIe, Kak:
«Militia, vita; Bcs Hala )ku3Hb — BoiiHa; bor He u30pain Okl TpycoB».
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Eme onHoit sipkoit yeptoit cTuiiga JIoHHA SIBIISIETCSA €T0 YMEJO€ MCIOJIb30-
BaHue ayumTeparmu. CamMo 1o cede UCIOIb30BaHUE aAJUTUTEPAIMU KaK B TIPO-
3e, TaK U B T033HH BElllb OBOJbHO HEMpUMeUaTeNbHas. AJUUTepausl sBisi-
JIaCh HEOTHEMJICMOH YaCTBIO aHTJIMUCKOW JIUTEpaTypHO# (GOpMEBI, U CBOOOI-
HO HcHonb30Baiack B npo3e Capom Tomacom Mopom (3HAMEHHTBIM JIBOIO-
ponubiM nenom Jlonna), Hoprom (North), JInmu (Lyly), Homem (Nash) u
JPYrUMH THcatesisiMu 16 Beka, 4To BIIOJIHE OXuaaemo, uyTo J[OHH Takke K
Hell oOpamancs. Ho JIoHH uCHONB3yeT e MEHEe OYEBHIHO W C OOJBIIMM
YMEHHEM, YeM €ro MpeIIeCTBEHHUKH. UTO MOXKeT ObITh 00jiee YTOMHTEIb-
HBIM, YeM LieJICHANPaBICHHOE BbIy)KHBaHHE OYKB, KaK, HAIPUMEp, HAXOIUM
y Mopa «walk pit pat upon a pair of patens», mim Jlunu «Prince, page, pope,
and pore soul priest». JIOHH HE HMCIOJB30BaJ ALIUTEPAIMIO TaK HEYKITIOKE.
Camas 3HaMeHMTast cTpoka M3 moa3uu [loHHa — «A bracelet of bright hair
about the bone» — gacTUYHO 00SA3aHO CBOMM OYApOBAHWEM MMEHHO aJUIATE-
pamn. EcTh U eme 0ojiee YyTOHYCHHBIC BapHALMU B JPYTHUX 3HAMCHHTBIX
ctpokax: «O more then Moone, Draw not up seas to drowne me in thy
sphere». JloHH nM30eraer MCHONB30BaHUS LENBIX (pa3, COCTOAMINX U3 AJIIH-
TEpaIuy, 9TO 00eCHeHWIO OBl MpHeM IOCTOSHHBIM HCToib3oBaHHEeM. OH
CO3J]aeT CBEXHE BapHaHThl, kak Hanpumep: «From that inglorious drop of
raine, that falls into the dust, and rises no more, to those glorious Saints who
shall rise from the dust, and fall no more, but, as they arise at once to the
fulnesse of Essentiall joy, so arise daily in accidentiall joyes, all are the chil-
dren of God, and all alike of kin to us» (Fifty Sermons, No. 41, p. 376). nn
B TIpeuToKeHuAX kopoue: «Death is the Divorce of body and soul; Resurrec-
tion is the Re-union of body and soule» (LXXX Sermons, No. 19, p.188);
«Who can feare the darknesse of death, that hath had the light of this world,
and of the next too? Who can feare death this night, that hath had the Lord of
life in his hand to day?» (Ibid., No. 4, p. 38).

Eme onnoii yeptoii ctwist JJoHHa siBisieTcst ero ar000Bb K aHtutese. Co
BpemeH nyonmukammu The Diall of Princes u Euphues Jlnnu, enn3aBeTHHITHI
UCTIBITBIBAIIA YPE3MEPHYIO TPUBSI3aHHOCTh K MPEJIOKCHHUSM C aHTHTE30M,
KOTOpBIEC YacTO ycHiMBaIuCh ajummtepanueii: «Ah well 1 perceive that love is
not unlike the Figge tree, whose fruite is sweet, whose roote is more bitter
then the claw of a Bitter, or lyke the Apple in Persia, whose blossome sa-
voreth lyke honny, whose budde is more sower than gall» (Lyle, Euphues
(Works, ed. Warwick Bond, 1.208)). Ctuito JloHHa He CBOMCTBEHHBI MaHep-
HOCTb M a0Cyp/HOCTh 3B(yn3Ma, HECMOTPSI HA TO, YTO OH, KaK BCE MHCATENN
Havyaja CEMHAJIaTOr0 BeKa, HE MOT HE IMOMACTh IO/ BIMSHUC YKCIICPUMEH-
ToB co ctmieM Jlwm. B Euphues ycnoxxHeHHe S3bIKa 3a9acTyl0 CKPBIBAET
O6emHOCTh MBICTH. JJOHHY Takas Macka OblIa HE HY)KHA.

MeHee NPHUATHBI, YeM ajUTUTepallysl WK aHTHTE3a, CIIyXy COBPEMEHHBIX
yHuTaTeNeH CO3By4HMs, KOTOpbIe [IOHH, KaKk U APYTHe CIU3aBETHUHIIBI, YPE3BhI-
gaitHo mro0mir: «I shall rise from the dead, from the darke station, from the
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prostration, from the prosternation of death, and never misse the sunne,
which shall then be put out, for I shall see the Sonne of God, the Sunne of
glory, and shine myself, as that sunne shines.» (Fifty Sermons, No. 37, p.
343) IlomuMo cO3By4HH, 37€Ch NMPHUCYTICTBYET Urpa ciIoB Son — Sun, 4TO
JIOBOJIbHO 4acTo BeTpeuaercs y JIoHHA B IPOIOBEAsiX, U KOTopyto JIOHH BBel
B «I'mmH bory Oriy»: «But sweare by thyselfe, that at my death thy sonne/
Shall shine as he shines now, and heretofore.»

B npyrom mecte [loHH urpaer Ha JBOWHOM 3Ha4yeHUH cioB ordinance u
ordnance: «His Ordinance of preaching batters the soule, and by that breach
the Spirit enters.» (Sermons on Judges 5.20 (1622), p. 30). OH Tak *xe 4acTo
LUTHPYET UTPY CJIOB OTLOB LEpKBH 110 JIaThIHU: «Christ came per mundam in
mundum, by a clean woman into an unclean world» (XXVI Sermons, No. 14,
p. 195); «Saint Bernards harmonious charme will strike upon us, Rara hora,
brevis mora...» (Fifty Sermons, No. 50, p. 472); «No eloquence enclined
them, no terrors declined them: No dangers withdrew them, no preferment
drew them.» (LXXX Sermons, No. 71, p. 724).

JoHH nobusaercs norpsicatomero 3¢ ¢pexra, ImoBTOpsisl OAHO U TO XKeE CJIO-
BO M3 MPEIUIOKESHHUS B NPEATIOKEHNE, HO KOX/IbI pa3 MoMeIIas ero B clierka
OTJIMYAIONIYIOCS MO3MIMIO M C HEMHOTO JIpyroil KoHHOTaimeil. Bor xapak-
TEpHbII OpUMEp W3 OJHOW M3 CaMbIX TIIATENHLHO MPOCTPOCHHBIX MPOIOBE-
nel, xoropyto oH npousHec nepen Kapimom I B Whitehall B anpene 1629
rona: «Now, if all this earth were made in that minute, may not all come to
the general dissolution in this minute? Or may not thy acres, thy miles, thy
Shires shrinke into feet, and so few feet, as shall but make up thy grave?
When he who was a great Lord, must be but a Cottager; and not so well; for a
Cottager must have so many acres to his Cottage; but in this case, a little
peece of an acre, five foot, is become the house it selfe; the house, and the
land; the grave is all: lower then that; the grave is the Land, and the Tene-
ment, and the Tenant too: He that lies in it, becomes the same earth, that he
lies in. They all make but one earth, and but a little of it. But then raise thy
selfe to a higher hope againe. God hath made better land, the land of promise;
a stronger city, the new Jerusalem; and, inhabitants for that everlasting city,
Vs; whom he made, not by saying, let there be men, but by consultation, by
deliberation, God said, Let us make man in our Image, after our likenesse.»
(Fifty Sermons, No. 28, p. 240) ITomumo 3TOr0, 4TOOBI OLIEHUTH MacTEPCTBO
JAHHOTO Taccaka, HY)KHO y4ecTb, YTO 3Ta IPOIOBE/b 3aKaHUYMBACTCS TEMHU
JKE CJIIOBAMH, C KOTOPBIX M HauuHaercs. Takum oOpasom, JIoHH Jenaet ere
OJTHO KOJIBLIO — 3aKaHYMBACT TaM, IJie Havyal. B mpeaplnyiiem naccaxe Takue
KJIFOYEBBbIE CJIOBa Kak «earthy, «grave», «peece of an acre» yxe MHOTa[bl
MOBTOPSIIOTCS, 3BydYaT B ymiax ciymateneid. Ho naxke ecnu B3STb TOJIBKO TOT
OTPBIBOK, 4TO TPHUBEACH 3/€Ch, HJIEsI CTAHOBHUTCS SICHA: BO3bMEM CJIOBA, HA
KOTOpBIE €CTECTBEHHO NajaeT yaapeHue — «earth ... minute, dissolution ...
minutey; «acres ... miles ... Shires ... feet ... feet ... grave»; «Lord ... Cot-
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tager ... Cottage»; «peece of an acre ... five foot ... house ... house ... land
... grave ... grave ... Land ... Tenement ... Tenant lies ... earth ... earth ...
little ... land ... land of promise new Jerusalem ... everlasting City ... Vs.»
31ech MPUCYTCTBYET MOBTOPCHUE, HO 3/IECh TAKXKE M pa3HOOOpas3ue: WHOrIa
cioBa «earth », «grave» u «land» HecyT OCHOBHOI CMBICIIOBOH BeC IpeIO-
JKCHHUS, @ HHOT/Ia — TOJIBKO BTOPOCTEIICHHBIN aKIIeHT. B 0HOM mpeioskeHIH
«a great Lord» m «Cottager» IpOTHBOIIOCTABICHEI, & B CICIYIOMEM — «COt-
tager» He HpPOTUBOINOCTaBIsieTcs, a nomonHsercs «Cottage». B Toit wacry,
T/ie TIPeIOKECHNE TOCTUTAeT CBOCH KyJIbMHHAINH, KIIIOYEBOE CIIOBO «earthy
YCHJIMBAETCSI CBOMM MOJIOKEHUEM MEXIy ABOHHBIM HCIOJIH30BaHHUEM TJIaro-
na «lies in»: «He that lies in it, becomes the same earth, that he lies in». 3a-
mATas mocie cioBa «earthy 3acTaBisieT Hac cAenaTh May3y MMEHHO Ha 3TOM
cioBe. Crenyromiee npeiokeHHe MpoaoivkaeT ToT ke mpuem: «They all
make but one earth, and but a little of it». A B mocnemnemM mpeiokeHuH
«land», xoTropoe 110 cux mop OblI0 cuHOHMMUYHO «earthy («the grave is the
land»), mpuoGperaeT HOBOE 3HAUYCHHE, IIOMUMO «country»: «better land, the
land of promise; a stronger city, the new Jerusalem.»

[MomuMo annmuTepannuy W aHTUTE3H, U Tpo3bl JlOHHAa XapaKTepeH Tma-
paienusM, cBoWMCTBeHHBIM mod3uu IlcanmoB u kHuram Ilpopokos: «He
brought light of darknesse, not out of a lesser light; he can bring thy Summer
out of Winter, though thou have no Spring; though in the wayes of fortune, or
understanding, or conscience, thou have been benighted till now, wintred and
frozen, clouded and eclipsed, damped and benumbed, smothered and stupe-
fied till now, now God comes to thee, not as in the dawning of the day, not as
in the bud of the spring, but as the Sun at noon to illustrate all shadowes, as
the sheaves in harvest, to fill all penuries, all occasions invite his mercies,
and all times are his seasons.» Jta ¢opma Obli1a H3BeCTHA B AHIVINH I1EPEBO-
na Tunpetina 1534 roga, X0TsI, KOHEYHO, MOYKHO TPOCIIEAUTD CIEIIbI BIUSHUS
HAYMHAsT HEMOCPEJCTBEHHO CO CTapoaHriuiickoi mol3un Kaamona u Krone-
Bynda (Cynewulf). M3BectHo, uTo [loHH m3ydan Berxwii 3aBeT Ha Tpex s3bI-
Kax — Ha JPCBHEEBPCICKOM, KOTOPBIN OH MHOT/IA BCTABISICT B TEKCT, YTOOBI
MOKa3aTh MOIIs HEKOTOPHIX CJIOB, BynpraTy Ha JaThIHH, ¢ KOTOPOM OH OBLT
3HAKOM C JIETCTBa, ¥ Ha aHriuiickoM o Geneva Bible u Authorizes Version.
TIponoBenu JloHHA TPOMUTAHBI S3BIKOM JIPEBHEEBPEUCKOM MMOA3UM C €€ Ta-
PAICTU3MOM U aHTHTE3aMHU.

JIOHH OYeHb THIATENBHO MOAOUpAET HUTATHl W3 bubianu, moapoOHO Ha
HUX OCTAHABIMBAETCS W BXKMBIAET MX B CBOIO COOCTBEHHYIO Tpo3y. Bor
OJIMH U3 NpuMepoB nponosenu JlonHa B geHp Csitoi Tpouisl, B KOTOPO OH
Oepet 3a ocHOBY ... «And the Spirit of God moved upon the face of the wa-
ters»: «To end all with the end of all, Death comes to us in the name, and
notion of waters too, in the Scriptures. The Widow of Tekoah said to David
in the behalfe of Absalon, by the Counsaile of loab, The water of death over-
flowes all; We must needs dye, said she, and are as water spilt upon the
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ground, which cannot be gathered up againe; yet God devises meanes, that
his banished, be not expelled from him. So the Spirit of God moves upon the
face of these waters, the Spirit of life upon the danger of death» (LXXX
Sermons, No. 31, p. 311).

ToBopst 0 nekcuke, xapakTepHOW Uil Tpo3bl JlOHHA, HY)KHO OTMETHTh,
KOHEYHO e, TECHOE mepervieTeHue ¢ (pasconorueii bubnnu, koropas oka-
3aja caMoe 3HAYMTeNbHOE BiMsHHE Ha (GopMUpoBaHHEe ero cruisl. MHorna
JIOHH HMCHOJB3YyeT JATUHU3MEI U oOpalnaeTcs K gpasam, BHO HOCTPOCHHBIM
M0 3aKOHAM JIATUHCKOTO CHHTaKcuca. JIeKCHKa ero mpo3sl 3HAYMTENLHO 00-
rade Mo3THYECKOW — OHAa BKIIIOYAET TAaKWe CJIOBa, Kak agnomination, binomi-
nous,colluctation, commonefaction, conculcation, consubstantiality, incho-
ation, inintelligibleness, innotescence, longanimity, lycanthropy, macilency,
significative, supergression, superplusage; a Takxe TEOJIOTHUCCKUEC TCPMUHBI
hypostatical union of two natures in Christ, the impassibility of the Divine
Nature, the impenitablenesse of those who sin against the Holy Ghost. Ho
KaK TOJIbKO JIOHH OXBaycH KaKOW-THOO CHIIBHOW AMOIIMEH, OH OCTaBIISICT
ciokHbIe ciioBa. O cMepTH, BOMPOC, KOTOPBIN BCerna Tak TIy0OKO ero BOJ-
HOBaJ, oH TOBOPHT: «It comes equally to us all, and makes us all equall when
it comes. The ashes of an Oak in the Chimney, are no Epitaph of that Oak, to
tell me how high or how large that was; It tels me not what flocks it sheltered
while it stood, nor what men it hurt when it fell. The dust of great persons
graves is speechlesse too, it sayes nothing, it distinguishes nothing: As soon
the dust of a wretch whom thou wouldest not, as of a Prince whom thou
couldest not look upon, will trouble thine eyes, if the winde blow it thither;
and when a whirle-wind hath blowne the dust of the Church-yard into the
Church, and the man sweeps out the dust of the Church into the Church-yard,
who will undertake to sift those dusts again, and to pronounce, This is the
Patrician, this is the noble flower, and this the yeomanly, this the Plebeian
bran?»

Ipennoxenus JJoHHa MOTYT OBITh KPAaTKUMH, COJEPIKATEIbHBIMHE, Pa3ro-
BOPHBIMHU, Kak y ByHbsiHA, WM KpPacCHOPEUYMBBIMH, PETOPHUYHBIMHU, KaK Y
MunbroHa. UtoObl NPOMILIIOCTPUPOBATH JIAHHYIO MbICIb, COMOCTABHM JIBa
OTPBIBKA, CXOJIHBIX 10 TeME — OCO3HaHKUE JJOHHOM TOTO, YTO €ro MOKasHUE 3a
TPEexXH, COBEpPIIECHHBIE B MOJIOAOCTH, puHATO borom: «I doubt not of mine
own salvation, and in whom can I have so much occasion of doubt, as in
myself? When I come to heaven, shall I be able to say to any there, Lord,
how got you hither? Was any man less likely to come thither then I?» Cnna
Pa3roBOPHOTO SI3bIKA JIAHHOTO MMAcca)ka CHIBHO KOHTPACTUPYET C TATyYeH
KPaCHOPEYHUBOCTHIO BTOPOT0, B3SATOr0 W3 BEJIMKOMOCTHOH MNpOIMOBEAM HA
ctux u3 Mosa «O earth, cover not thou my blood»: «And truly, so may I, so
may every soule say, that is rectified, refreshed, restored, re-established by
the seales of Gods pardon, and his mercy, so the world would take knowl-
edge of the consequences of my sins, as well as of the sins themselves, and
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read my leafes on both sides, and heare the second part of my story, as well
as the first; so the world would look upon my temporall calamities, the bodily
sicknesses, and the penuriousnesse of my fortune contracted by my sins, and
upon my spirituall calamities, dejections of spirit, sadnesse of heart, declina-
tions towards a diffidence and distrust in the mercy of God, and then, when
the world sees me in this aagony and bloody sweat would also see the Angels
of heaven ministering comforts unto me; so they would consider me in my
Peccavi, and God in his Transtulit, Me in my earnest Confessions, God in his
powerfull Absolutions, Me drawne out of one Sea of blood, the blood of
mine owne soule, and cast into another Sea, the bottomlesse Sea of the blood
of Christ Jesus; so they would know as well what God hath done for my
soule, as what my soule and body have done against my God; so they would
reade me throughout, and look upon me altogether, I would joyne with /ob, in
his confident adjuration, O Earth cover not thou my blood; Let all the world
know all the sins of my youth, and of mine age too, and I would not doubt,
but God should receive more glory, and the world more benefit, then if I had
never sinned. » (LXXX Sermons, No. 13, p. 132)

HecMoTpst Ha TO, YTO TeMa CXOJIHA, PA3JIMYUe B MOAXO/E CBUICTEILCTBY-
€T O 3HAYMTEIBHOM M3MCHCHHH B 00pa3e MbIciu. B mepBom otpeiBke JJoHH B
NEepBYIO OYepeAb AyMaeT O CBouX ciymaresnsix. OH yTeliaer MeqaibHyIo
JylIy, TOBOPSL O CBOCH COOCTBEHHOW YOEXKIECHHOCTH, 4TO bor sBumi cBoe
MHJIOCepAne eMmy, rpetHuky. OH HCIONIb3yeT CaMblii MPOCTOM SI3BIK JUIst
OOBIKHOBCHHOM IIeJH — IS Tepefad (akTa OT TOBOPSIIETO K CIYIIAFOIIC-
My. Bo BTOpOM OTpBIBKE €ro BOOOpa)keHHE BOCIUIAMEHsieTCsl MeTadusuue-
CKOM myieeil — BOBMOXKHOCTBIO, YTO 3JI0 MOXKET TPaHC(HOPMUPOBATHCS B J00-
po. OT MBICITH O €ro COOCTBEHHOM MOKASIHUH, TIPUHSITOM MUJIOCThIO bora, oH
MMOJTHUMAETCS K Pa3MBIIIICHUIO 00 aKTHBHOM 00KECTBCHHOW HEPTUH, KOTO-
pas MOXET CJeNlaTh 3JI0 MHCTPYMEHTOM emle Ooibiiero mobpa. Drta waes
ObuTa 0c00eHHO fopora JIoHHY: OH yXKe BBICKa3bIBal €€ B CBOUX Paradoxes n
pa3BHBaN B HECKOJIbKMX MHPOIOBEASX. 3/1€Ch OH MOYTH 3a0bIBAET O CBOUX
CIIyIIATENSIX, YTOOBI, C OJHOW CTOPOHBI, MOMEIUTHPOBATH BCIYX O CBOMX
TOPEeCTsX, a C JPYroil CTOPOHBI MOPACCYKAATh O «OE30HHOM MOpE KpOBHU
XpucToBoii», koTopast cMbuia ero rpexu. CiioBa 31eCh 3aKUTAIOTCSA U TOPSIT
(xak ckazan Kombpumk: «the wheels take fire from the mere rapidity of their
motiony), a MPEATI0KECHUS MPHUOOPETAIOT MY3bIKY M PUTM TTOI3UH.

DTOT mapajoKCaNbHAs MbBICHb, YTO 3JI0 MOXET TPAaHCQOPMHUPOBATHCS B
MHCTPYMEHT JUIS CO3[aHusl Oyara, MOJBOJHUT HAC K elle OJHOMY H3JI00JIeH-
HOMY mipueMy JloHHa — mapanokcy. B cruxax, Kak CBETCKHX, TaK M PEJIUTH-
O3HBIX, OH MOCTOSHHO 33JICHCTBYET MapaioKc; U XapaKTEePHO, YTO ero paHHue
MOMBITKA B MPO3€ OBLIM MaJCHbKUMH OTPHIBKAMH, CACIAHHBIMHU 10 MOJIEIH
UTaNBSHCKUX paradossi. B MpomoBensiX OH MOSICHSET BEJIHMKUE MapajoKChl
Xpuctuanckoit penurun — ['ocnoip COTBOPHIT YeJI0BEKa, YTOOBI YEIOBEK MOT
ctath equH ¢ borom; Xpucroc, koropsrii ects bor (Very God of Very God),
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MOJIBEPraeTcsl BCIYSCKUM YHWKEHHUSIM, BIUIOTH JI0 CMEPTH Ha KpecTe; WIn
YeJIOBEK BEPYIOIINii, KOTOPBIH yMHUPAET, YTOObI )KUTh, HPOTUBOIIOCTABIISCTCS
OOBITHOMY YEJIOBEKY, KOTOPBIH KUBET, 9T00BI ymMeperb. O pacmsituu JJoHH
mumeT: «... I see those hands stretched out, that stretched out the heavens,
and those feet racked, to which they racked them are foot-stooles; I heare
him, from whom his nearest friends fled, prey for his enemies, and him,
whom his Father forsooke, not forsake his brethren; I see him that cloathes
this body with his creatures, or else it would wither, and cloathes this soule
with Righteousnesse, or else it would perish, hang naked upon the Crosse;
And him that hath, him that is, the Fountain of the Water of Life, cry out, He
thirsts...»' (LXXX Sermons, No. 40, p. 401)

ITapamokc n upoHus TecHO cBs3aHbl y JlonHa. OH 30pK0O MOaMEYAET To-
BCETHEBHYIO MPOHMIO JKM3HU, HO HUKOT/Ia HE 3a0bIBAET O MOCJEIHEH U KyT-
KO upoHHMH cMmepTdu. BoT mpumep coBera, koTopbiii JIOHH maeTr oTmam ce-
MEHCTBA, CKJIOHHBIX CTaHOBUTHCS JoMairHMMHU TupaHamu: «Call not light
faults by heavie Names; Call not all sociablenesse, and Conversation, Disloy-
altie in thy Wife; Nor all levitie, or pleasurablenesse, Incorrigiblenesse in thy
Sonne; nor all negligence or forgetfulnesse, Perfidiousnesse in thy Servant;
Nor let every light disorder within doors, shut thee out of doores, or make
thee a stranger in thine owne House. In a smoakie roome, it may bee enough
to open a Windowe without leaving the place; ...» (LXXX Sermons, No. 68,
p. 692)

Ota MpOHMS, TIOPOW TOpbKasl, HAMOJIHIET MPOIOBEIH, IIPEAaBasi UM 0CO-
051t apomart. JJoHH 6e3>KalIOCTHO HPOHU3UPYET U HaJ COOOH, TOBOPS O CBOCH
HeynauHoi Monutee: «I throw my selfe down in my Chamber, and I call in,
and invite God, and his Angels thither, and when they are there, I neglect
God and his Angels, for the noise of a Flie, for the ratling of a Coach, for the
whining of a doore; I talke on, in the same posture of praying; Eyes lifted up;
knees bowed downe; as though I prayed to God; and, if God, or his Angels
should aske me, when I thought last of God in that prayer, I cannot tell:
Sometimes I finde that I had forgot what I was about, but when I began to
forget it, I cannot tell. A memory of yesterdays pleasures, a feare of to mor-
rows dangers, a straw under my knee, a noise in mine eare, a light in mine
eye, an anything, a nothing, a fancy, a Chimera in my braine, troubles me in

' Cp. co cruxorBopenneM Goodfriday (ctpoku 21-27)
Could I behold those hands which span the Poles,
And turn all spheares at once, peirc’d with those holes?
Could I behold that endlesse height which is
Zenith to us, and our Antipodes,
Humbled below us? Or that blood which is
The seat of all our Soules, if not of his,
Made durt of dust, or that fleshe which was worne
By God, for his apparel, rag’d and torne?

60



my prayer. So certainly is there nothing, nothing in spirituall things, perfect
in this world.» (LXXX Sermons, No. 80, p. 820)

Henw3s He ckazaTh 00 yIUBUTENLHOW 0Opa3sHOCTH Tpo3bl JlonHa. Heko-
TOpble 00pa3bl MOpaKalOT HAC CBOEH NPU3EMIIEHHOCTBHIO: IIPOIOBEIHHK,
KOTOpBIN HE OTKa3bIBaeT cebe B IyCTOW PHUTOPHKE, OMHCBHIBACTCS, KAK Yelio-
BEK, KOTOPBIN CENaB MUPOT U3 CIMB, 0€3 Msca, IPEAaracT ero Ha Mpoaaxy
Ha KaxaoM peiHke («having made a Pye of Plums, without meat, offers it to
sale in every Markety LXXX No. 12, p. 114) JIoHH MOET OTIIPaBUTHCS Ha
nTaunid qBop 3a Mertagopoit: «All egges are not hatched that the hen sits
upon; neither could Christ himselfe get all the chickens that were hatched, to
come, and to stay under his wings.» (LXXX Sermons, No. 7, p. 70) Hekoro-
pbie 00pa3bl TPOTECKHBI U MpadHbl. CyILIECTBYET BEJIMKOE MHOMKECTBO Mpady-
HBIX 00pa30B, HO MBI TPUBEIEM 3/I€Ch OJHY JOBOJILHO 3aTepTyio MeTradopy,
KOT/Ia KU3Hb CPAaBHUBAETCS C ITyTEIIECTBHEM B JAJIEKHl ropoj, oOperaro-
nryto y JIoHHa cBexee MPOYTCHUE — OH HATIOMHHACT CIIYIIATEISIM O BUCCITH-
1ax, KOTOpbIE pa3Mellaiich Ha CAMOM BHIHOM MECTE Iepe] Bhe3I0M B ro-
poxa: «As he that travails weary, and late towards a great City, is glad when
he comes to a place of execution, because he knows that is neer the town; so
when thou comest to the gate of death, [he] glad of that, for it is but one step
from that to thy Jerusalem.» (XXVI Sermons, No. 20, pp. 294-295) IIporo-
BE/IM CO/IepKaT OO0JIbIIOE KOJIMYECTBO OYCHb CBOCOOPAa3HBIX 00pa3oB, OTIIH-
yaromux 1nod3uto onna. Benen 3a Jloktopom [[KOHCOHOM, KOTOPBIN 3aj1a-
Basicst BoripocoM «Who but Donne would have thought that a good man is a
telescope?», MBI MOXeM cIIpocuTh: «KTO ere MOT CpaBHUTH JKU3HB J100pOTO
yejoBeka ¢ rpaBropoii?»: «Bee pleased to remember that those Pictures
which are deliver’d in a minute, from a print upon a paper, had many dayes,
weeks, Moneths time for the graving of those Pictures in the Copper; So this
Picture of that dying Man, that dies in Christ, that dies the death of the Right-
eous, that embraces Death as a Sleepe, was graving all his life; All his pub-
lique actions were the lights, and all his private shadowes of this Picture.»
(XXVI Sermons, No. 15, p. 218) JIoHH MOXeT co3llaBaTh 0OPa3HOCTh, UC-
MOJIB3Ysl aArepEeHTHO-KOHHOTAaTHBHYIO JIeKCHKy: «Implicite beleevers, igno-
rant beleevers, the adversary may swallow; but the understanding believer, he
must chaw, and pick bones, before he come to assimilate him, and make him
like himself.»

CymiecTByeT oIpeleseHHOe KOJIMYECTBO 00pa3oB, KOTOpPHIE LIOKHUPYIOT
HAac CBOEH HECOBMECTHMOCTBIO — Harpumep, Metadopbl, B3sAThIE U3 Cepbl
TeaTpa WM UTOPHOTO JIOMA, YTOOBI MPOMLIIOCTPUPOBAThH MITYOOKHE PEIUTH-
O3HBIE MBICIIK. DTO MPSIMO MPOTHUBOIOIOKHO HCIOIb30BaHUI0 JJOHHOM 00pa-
30B M3 TECOJIOTUU U MeTa(U3UKU B OMUCAHUM 3eMHOM Jr00BU. Takum obOpa-
30M, JIOHH HCIHOJIB3yeT 00pa3bl HECPABHEHHO LIMPE, YeM APYIUe MPOTOoBe/-
HUKK ero BpemeHu. OH Oeper cBou MeTadopbl C KOPOJIEBCKOTO JIBOPaA, CO
CIIEHBI, U3 TABEPHBI, MTOPHOTO JIOMa (YTO SIBJISETCS HATIOMHHAHUEM, YTO
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JloHH OBLT B MOJIOAOCTH 3asIbIM HTPOKOM): «God is not to be truly found by
the soul in those transitory and interlocutory prayers, which out of custome
and fashion we make, and still proceed in our sin; when we pretend to speake
to God, but like Comedians upon a stage, turne over our shoulder, and whis-
per to the Devill.» (LXXX Sermons, No. 41, p. 406) UnTepecen ob6pa3 kpa-
coThl — JIOHH HIIET ee He B CBETE 3aXOMASIIEr0 COJIHIA, HO B TEMHOM TEYEHHU
yenoBeveckoi mbicnu. Kpacora mo JJoHHY — 3TO MareMaTH4eCKUil CUMBOJI —
God the Circle: «God is a circle himselfe, and he will make thee one.»
(LXXX Sermons, No. 2, p. 14) KpacoTa npupoasl BuguTcs emy B «the peace-
full succession, and connexion of cause, and effects.» (LXXX Sermons, No.
15, p. 146)

TpyaHo npaBuIIbHO HpOYeCTh MporoBead JJoHHa, He 0CO3HABAsI, YTO ATOT
MIPOTIOBEJHUK OBLI 1O CYIIECTBY IO3TOM. ECTh HECKOJIBKO INPONOBENEH,
KOTOpbIe (DaKTUYECKHU SIBISIFOTCS M033HMEHl — MMEHHO 10 CBOEH CTpyKType:
HanpuMep, IpoIoBeab, CKa3aHHast UM Ha JieHb Csroi [Tacxu B cobope Csi-
toro ITaBna B 1629 roxy. Jlonn OepeT 3a ocHOBY OTphIBOK M3 Kuuru Moga,
KOTOpPBIN omuckiBacT BujcHue Enndaza deMaHUTIHUHA — TUKOTO YEJIOBEKa
U3 MyCTBIHH, TOTPSICEHHOTO 0 MO3ra KOCTEH HEBUAWMBIM HPUCYTCTBUEM,
4YTO 0OHAPYKMBAET HEJOCTIKMMYIO CBITOCTh bora:

Fear came upon me, and trembling,
which made all my bones to shake.
Then a spirit passed before my face;
The hair of my flesh stood up:
It stood still, but I could not discern the form thereof:
An image was before mine eyes;
there was silence, and I heard a voice, saying,
Shall mortal man be more just than God?
shall a man be mre pure than his Maker?
Behold, he put no trust in his servants;
and his angels he charged with folly:
How much less in them that dwell in houses of clay,
whose foundation is in the dust,
which are crushed before the moth?
They are destroyed from morning to evening:
They perish for ever, without any regarding it.
(Job, 4.14-20)

OueBuaHo, JJOHH HaMepeBaJICsl BBIBECTH CBOMX CIIyILIATeNle M3 COCTOSI-
HHUS CaMOYCIIOKOGHHOCTH B TO BpeMs, KaK OHH OXHJIIM KPacHOPEUMBYIO
NPOTOBE/Ib HA KaKHe-HUOYIb TPaJAUIMOHHbBIE CTUXU. HecKobKo JIeT moapsin
OH YK€ BBIJJaBaJl UM BEJHMKOJICIHBIC TEKCTH HA TEMY BOCKPEIICHHUS U3 MEPT-
BbIX. OH caM ITyOOKO BEPWI B XPUCTHAHCKYIO HICI0 OeccMepTHs, HO Kak pas
HaKaHyHe IpoIIes yepe3 IiyOoKue BOAbI mevanu u Oone3nu — B 1627 roay
OH IIOTEPsUI CBOKO 04k JItocu u AByX Aoporux npysei — Marnanen Jlenseps
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n Jlrocu rpadunio bendopackyro. B xonme nera 1628 roma ero HacTuria
JUXOpaaKa U OCTPBIA TOH3WLIUT, MIPUKOBABIIKE €ro K mocTenan. Heckoiapko
HeJlellb OH HE MOT IPOIOBEI0BaTh, U PACIPOCTPAHHIICS CIIyX, YTO OH MEPTB.
CTONKHYBIINCH C MEPCHEKTHBOM IMpECTaTh mepe] B30opoM [ocrmomHuM, oH
3amacst BonpocoM u3 BuneHus: «Shall mortal man be more just than God?».
B mponoBenu JloHH mpeAcTaBiISeT CBOMM CiymiatensMm awieMmy Emudasa,
MOCTPOUB €€ B Buje maparpad)oB M 3akaHUMBAs KaXKIbIH OJHHM M TEM XKe
TEKCTOM (KOTOPBIM IO-€BPEHCKU NpencTaBiseT co0OH MOATHYECKYIO CTpPO-
Ky), ClIeTKa BapbuUpys OT maparpada K maparpady. ITo mpueM, KOTOPHIH OH
HCIIOJIb30Ball B Takux cTtmxaX, kak «The Willy, «An Epithalamion on the
Lady Elizabeth and Count Palatine being married», «Epithalamion made at
Lincolnes Inne». B nmpomoseau ctux «Behold, he put no trust in his servants,
and his Angels he charged with folly» moBropsiercst B KOHLle Ka)KIoro u3
JeBaTH naparpadoB: cHadana 6e3 W3MEHEHHH, a MM03Ke C TAKMMHU Baphalus-
My, kak «God put no trust in those servants, but...» umu «In those servants he
put no trust, and those Angels he charged with folly».

B 3akmrodeHun emie pa3 XO4yeTcs OTMETUTh, YTO B CBOUX IPOIOBEISX
JIOHH HCHONB3yeT MIMPOKOE pa3HOOOpa3ue TakuX MPHUEMOB, KaK 4epeoBa-
HUC JUIMHHBIX M KOPOTKUX TPEIIOKCHUN (O BIMSHHEM JIATHHCKUX aBTO-
POB, KOTOPBIX OH HM3ydYal CaMbIM TINATEIbHBIM 00pa3oM), aJUIUTEPALHIO,
AHTUTE3y, WIPY CJIOB, MAapaJUICIH3M, HapPaJOKC, UPOHUIO, YTO HA JICKCHKY
MPOTIOBE/ICH, €CTECTBEHHO, MOBJMSUT 5A3bIK BHOMMM, M YTO HOTpsicaroias
00pa3HOCTh €ro IMpoINoBEAeH PEe3KO BbLAEISCTCS HA (OHE IPOIOBeAeH ero
coBpeMeHHUKOB. CTaHOBHUTCSI COBEPILEHHO OYEBHIHBIM, YTO HEBO3MOMKHO
ObUTO OBI MPaBIIBHO BOCIPUHUMATH mpomnoBeau [xoHa [loHHa, HE 0co3Ha-
Basi TOro (haKTa, 4TO ITOT BEIUKHH MPOMOBEAHUK ObUT IPEXK/IE BCErO MIO3TOM,
¥ YTO UMCHHO JIMYHOCTH J|OHHA MPOHM3BIBACT €r0 MPOTOBEAN — COYCTAHHE
HMHTEJUICKTYANIbHBIX M SMOLHMOHAIBHBIX 3JIEMEHTOB MPOM3BOAUT ATOT MOIII-
HBIN 3 eKT.
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Angieropun u metagopsl B pomane B. Byiabg «BoaHbD)
© kanoudam gunonocuueckux Hayk A.A. Uzomosa, 2011

Poman Bupmxuaun Bynsd «BoaHBD) cripaBeiMBO MOKHO Ha3BaTh TO-
93uel B Ipo3e, TJe KpacoTa 3ByYaHUs] TEKCTa OKA3bIBACTCSI BaXKHEE CIOMKETA.
Ha mepBblif miaH BBIABUTAETCS BHYTPEHHUH MHp IIECTH TJIaBHBIX T'€pOEB
(bepnapna, Hesumna, Jlronca, Ponsl, Ceio3er u J[)KWHHM), & OKpPY>KAIOITHI
BHEIIIHUIA MUp, pealibHas XKHU3Hb CIyKaT HEeKUM (POHOM, HA KOTOPOM pa3Bo-
paunBaroTCs MePeKUBAHIS MIEPCOHAKEH.

Oco0y10 posib B pOMaHe UrparT aUICTOPHYCCKHE OMUCAHMS HMPUPOJIBI.
Tlepen kaxmoil TJIaBOM, TOKAa3bIBAIOIIEH HOBBIM MEPUOJ >KU3HHU TJIABHBIX
repoeB, YUTaTeldb HAXOJIUT OMKCAHUE MOpS, TJE PUTM BOJIH OTPAXaeT pUTM
JKA3HU TIEPCOHAXKEN.

Tak, B Hauaye poMaHa, Korjua u3o0pakaeTcsi JETCTBO INIABHBIX IEPOCB,
I[BET MOPS ONHCHIBACTCS KaK HEOTVIMYMMBIA OT OTTEHKa Heba, YTO CHMBOIH-
3upyeT 0e300J1auHYI0 JKU3Hb JCTCH, MX HaICKIBl Ha Oymyliee, ONTUMHCTH-
YecKoe BUIICHHE MHpa!

The sun had not yet risen. The sea was indistinguishable from the sky, ex-
cept that the sea was slightly creased as if a cloth had wrinkles in it. Gradu-
ally as the sky whitened a dark line lay on the horizon dividing the sea from
the sky and the grey cloth became barred with thick strokes moving, one after
another, beneath the surface, following each other, pursuing each other,
perpetually.

B crnenyromemM OTphIBKE MPHU OMHMCAHUK FOHOCTH T€POEB MEPEIUBBI I'O-
JIy00oTO M 3eNEHOTO I[BETa BOJNH CO3/IAIOT OYapOBATENBHBIA 00pa3 JErKoro
Beepa, omaxaja MOJOJOCTH. Takke 3HAYMMBIM OKa3bIBACTCs M300pakeHHE
aBTOpOM conHIa. Ecii B mpensiayIneM nmpuMepe CONHIE eIié He B3OIIO, TO
3JIECh COJIHIIC BOCXOJIUT, U XKHU3Hb, TIOJHAS HAJICHK, TOIBKO HAYUHACTCS:

The sun rose higher. Blue waves, green waves swept a quick fan over the
beach, circling the spike of sea-holly and leaving shallow pools of light here
and there on the sand. A faint black rim was left behind them. The rocks
which had been misty and soft hardened and were marked with red clefis.

Iyt Toro, 4TOOBI MMOKA3aTh PACcIBET MOJIOIBIX JIET T€POEB, TaMMa OTTCH-
KOB BOJIH CO3/IaéT MAJIUTPY XKEITOTO, 3eJIEHOI0 U CHHEBATO-CTAJIBHOTO I[BE-
ToB. IIpH 3TOM COJIHIIE YK€ B3OIILIO, @ CBET KaK OYATO MPOHU3BIBAET CTPEMHU-
TEJIbHBIC BOJIHBI, CHSIOIIME KaK TOIA3, aKBAMAPHH, YTO IMOKA3bIBAET PagoCTh
OBITHSA:
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The sun rose. Bars of yellow and green fell on the shore, gilding the ribs
of the eaten-out boat and making the sea-holly and its mailed leaves gleam
blue as steel. Light almost pierced the thin swift waves as they raced fan-
shaped over the beach. The girl who had shaken her head and made all the
Jjewels, the topaz, the aquamarine, the water-coloured jewels with sparks of
fire in them, dance, now bared her brows and with wide-opened eyes drove a
straight pathway over the waves. Their quivering mackerel sparkling was
darkened; they massed themselves; their green hollows deepened and dark-
ened and might be traversed by shoals of wandering fish. As they splashed
and drew back they left a black rim of twigs and cork on the shore and straws
and sticks of wood, as if some light shallop had foundered and burst its sides
and the sailor had swum to land and bounded up the cliff and left his frail
cargo to be washed ashore.

B criepyromieM mnpuMepe, ONKCBHIBAIOIIEM MOJOAOCTh TepOEB, COJHIE
opocaer mepuaronmid B3risia (“a fitful glance”) Ha Mopckue cokpoBwIla,
MpHOTKpBIBaeT cBo€ ymiio (“bared its face™) u mpsMO CMOTPHUT HA BOJIHEI, YTO
SIBIISICTCS IPUEMOM TiepcoHnpUKaImu. [Ipu 3ToM roayObie ¢ OpUILTHAHTOBBIM
OTTEHKOM BOJIHBI 3HEPTHYHO OBIOTCS O Oeper, auieropuveckd u300paxas
packpbITHE CIIOCOOHOCTEH repoeB:

The sun, risen, no longer couched on a green mattress darting a fitful
glance through watery jewels, bared its face and looked straight over the
waves. They fell with a regular thud. They fell with the concussion of horses’
hooves on the turf. Their spray rose like the tossing of lances and assegais
over the riders' heads. They swept the beach with steel blue and diamond-
tipped water. They drew in and out with the energy, the muscularity, of an
engine which sweeps its force out and in again. The sun fell on cornfields and
woods. Rivers became blue and many-plaited, lawns that sloped down to the
water's edge became green as birds' feathers softly ruffling their plumes. The
hills, curved and controlled, seemed bound back by thongs, as a limb is laced
by muscles; and the woods which bristled proudly on their flanks were like
the curt, clipped mane on the neck of a horse.

OOpaTtuMcs K IpYTUM IIPAMEpaM:

The sun had risen to its full height. It was no longer half seen and guessed
at, from hints and gleams, as if a girl couched on her green-sea mattress
tired her brows with water-globed jewels that sent lances of opal-tinted light
falling and flashing in the uncertain air like the flanks of a dolphin leaping,
or the flash of a falling blade. Now the sun burnt uncompromising, undeni-
able. It struck upon the hard sand, and the rocks became furnaces of red
heat, it searched each pool and caught the minnow hiding in the cranny, and
showed the rusty cartwheel, the white bone, or the boot without luces stuck,
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black as iron, in the sand. It gave to everything its exact measure of colour,
to the sandhills their innumerable glitter, to the wild grasses their glancing
green; or it fell upon the arid waste of the desert, here wind-scourged into
furrows, here swept into desolate cairns, here sprinkled with stunted dark-
green jungle trees. <...>

The waves broke and spread their waters swiftly over the shore. One after
another they massed themselves and fell; the spray tossed itself back with the
energy of their fall. The waves were steeped deep-blue save for a pattern of
diamond-pointed light on their backs which rippled as the backs of great
horses ripple with muscles as they move. The waves fell; withdrew and fell
again, like the thud of a great beast stamping.

B aHHOM OTpBIBKE COJIHIIE B CBOEM 3E€HHTE M CBETHT OHO HEMPECTAHHO,
OpHUIaBasi OKPYKAOLIEMy MHPY OTTEHKH KpPacHOro, 6enoro, 4€pHOro, po3o-
BOTO U 3en€Horo. TeMHO-roy0bie ¢ OPHUTMAHTOBHIM OTTEHKOM BOJIHBI OBI-
CTpO pa30uBarOTCs 0 Oeper, OHM MOJOOHBI TOIIOTY JIMKOTO 3BEPsl. 3/1€Ch peub
UET O CTAHOBJICHHUH 3PEJIOCTH I'epoeB, 00 N3MEHEHHH UX B3TJISIIOB.

OGpatumcsi K ApyroMy OTPBIBKY:

The sun no longer stood in the middle of the sky. Its light slanted, falling
obliquely. Here it caught on the edge of a cloud and burnt it into a slice of
light, a blazing island on which no foot could rest. Then another cloud was
caught in the light and another and another, so that the waves beneath were
arrow-struck with fiery feathered darts that shot erratically across the quiv-
ering blue.

<..>

The waves massed themselves, curved their backs and crashed. Up
spurted stones and shingle. They swept round the rocks, and the spray, leap-
ing high, spattered the walls of a cave that had been dry before, and left
pools inland, where some fish stranded lashed its tail as the wave drew back.

B naHHOM cityyae, TakKe OIHCBHIBAIONIEM 3PEIIOCTh TEPOCB, COJHIIE YiKE
HE B 3€HHTE, €TO CBET IaJlaeT HAKIIOHHO. BpeMms oT BpeMeHH COJTHIIE OCBeIIa-
eT 00Jiaka, KOTOPhIC CTAHOBATCS MOX0KUMH Ha SIPKO TOPSIIUN OCTPOB, 3aTEM
OHHM TalOT, YTO CHMBOJIN3UPYET MPOCBETHI B KU3HH repoeB. BomHsr xe Oec-
MOPSIOYHO OBIOTCS 0 Oeper W pa3OMBAKOTCA. DTO ONMUCAHUE AJUICTOPUICCKU
MTOKa3bIBaeT BO3HIUKHOBEHHE TPEBOT, IPOOIEM B KH3HH T€pPOeB, yxoJ 06e300-
JIAYHOTO CYIIECTBOBAHUS.

PaccmoTpum emi€ oguH npumep:

The sun had now sunk lower in the sky. The islands of cloud had gained
in density and drew themselves across the sun so that the rocks went sud-
denly black, and trembling sea-holly lost its blue and turned silver, and
shadows were blown like grey cloths over the sea. The waves no longer vis-
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ited the farther pools or reached the dotted black line which lay irregularly
marked upon the beach. The sand was pearl white, smoothed and shining.

B aToM OTphIBKE COJHIE TiIyOke MOrpyxaercss B HeOeca, MOYTH HET
MPOCBETOB B O0JIAKaX, OTTOTO CKAJIBI KaXyTCs YEPHBIMH, TPEHCIIYIINAEC BOJ-
HBI TEPSIOT ToNyOOW OTTEHOK, TMpuoOpeTas cepeOpHCTBIA, W Cepble TEHH
OKYTHIBAIOT MOpE MOJO00HO x0JcTy. OTPBIBOK MOKAa3bIBACT pa30uapOBaHHE
repoeB B HU3HH, TIOTEPIO MHOTUX HAIEK, IyCTOTY U OTYasIHHE 3PEbIX JIeT.

[Ipoanamu3upyeM emé oauH npumep:

The sun was sinking. The hard stone of the day was cracked and light
poured through its splinters. Red and gold shot through the waves, in rapid
running arrows, feathered with darkness. Erratically rays of light flashed and
wandered, like signals from sunken islands, or darts shot through laurel
groves by shameless, laughing boys. But the waves, as they neared the shore,
were robbed of light, and fell in one long concussion, like a wall falling, a
wall of grey stone, unpierced by any chink of light.

B /1aHHOM KOHTEKCTE COJIHIIE YK€ 3aKaTHIOCh. MeHO-30JI0THCThIE BOJI-
HBI, TIOJJOOHBIC CTpeliaM, CTAHOBATCS TeMHBIMU. CBET OJNYKHaeT MO MOPIO
MoJIOOHO CHTHAJIaM C OCTPOBOB 3aTOHYBIIMX Kopabieit. CamMu e BOJIHBI,
YK€ HE CBEPKAIOIIUE, TSHKEIO MAJaT Kak CTCHA M3 Ceporo KaMHsl, KyJa He
NpOHUKAaeT cBeT. J[aHHBIA OTPHIBOK aJUICrOPHYECKH H300pa)kaeT MOIHOE
pa3odapoBaHKE B KH3HU T'€POEB, KPaX WX YasiHUH, a I HEKOTOPBIX U3 HUX U
MOTEPIO CMBICIIA KU3HH.

3aBepinaeT poMaH CIeIyoIIee OMMCAHUE MOPSL:

Now the sun had sunk. Sky and sea were indistinguishable. The waves
breaking spread their white fans far out over the shore, sent white shadows
into the recesses of sonorous caves and then rolled back sighing over the
shingle.

<..>

As if there were waves of darkness in the air, darkness moved on, cover-
ing houses, hills, trees, as waves of water wash round the sides of some
sunken ship. Darkness washed down streets, eddying round single figures,
engulfing them; blotting out couples clasped under the showery darkness of
elm trees in full summer foliage. Darkness rolled its waves along grassy rides
and over the wrinkled skin of the turf, enveloping the solitary thorn tree and
the empty snail shells at its foot. Mounting higher, darkness blew along the
bare upland slopes, and met the fretted and abraded pinnacles of the moun-
tain where the snow lodges for ever on the hard rock even when the valleys
are full of running streams and yellow vine leaves, and girls, sitting on ve-
randahs, look up at the snow, shading their faces with their fans. Them, too,
darkness covered.
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B nmanHOM mpuMepe COJHIIE MOTHOCTBIO 3aKaTWIOCh, Iojioca Hebec
Mopsi Hepasznumuuma. Ho B oTimyme OT mepBOro OTPHIBKA, IpeolianarT Oc-
JIe TOHA: BOJHBI 00pasyloT Oenblii Beep, Oenble TEHH, BOJHBI KaTsTCS,
B3JIbIXasl HAJ[ FAJIbKOW. ThMa CryIacTcs M OKYTHIBACT BCE BOKPYT, BOJHBI JKE
Kak OyITO OMBIBAIOT TOHYIIMH KOpaOub. [locnemHnii OTPHIBOK CUMBOJIW3H-
PYeT CTapoCTh TepPOEB, UX OMYCTOMIEHHOCTD, 3aKAT MX JKU3HHU.

[Ipoananu3upoBaB MpUBEAEHHBIC BBIIIE OTPHIBKU, MOKHO TPUATH K BBI-
BOJIy O TOM, YTO B aJUICTOPUYECKOM U300pakcHnu BoiH B.Bynbd Bumstcs
CTYIICHH YeJOBEYECKOH KU3HH, Pa3IUUHBIC ATAIBl €€ CTAaHOBICHMS M yraca-
HUSL.

IlBeT u BoCHIpHUATHE I[BETA TAKXKE SBIIIOTCS 3HAYMMBIMU B POMaHE U HE-
penKo MproOPETAIOT AIUIETOPHYECKOE 3ByYaHNE.

OOpaTtuMcs K IpruMepam:

'Those are white words,’ said Susan, 'like stones one picks up by the sea-
shore.’

'They flick their tails right and left as I speak them,' said Bernard. 'They
wag their tails; they flick their tails; they move through the air in flocks, now
this way, now that way, moving all together, now dividing, now coming to-
gether.’

'Those are yellow words, those are fiery words," said Jinny. 'l should like
a fiery dress, a yellow dress, a fulvous dress to wear in the evening.’

B nmannOoM ciyuae B peun Cpro3eH, HodepHu ¢epmepa, CIUTOH ¢ MpHUpo-
JIOW, cJIoBa 00Ja4aroTcs B OCIBbIN I[BET, OHU MOJOOHBI KaMEIIKaM, KOTOPhIC
cobuparoT Ha Oepery Mopsi.

B pemmike bepHapia, KoJIeKIIMOHEpa BBHICKa3bIBaHUIA, CJIOBA OXKHBAIOT,
OHH JIBIXKYTCS TOJIIOH, TO Pa3eNssicCh, TO COCTUHSACE.

B BocmpusTHM Ke MBUIKOM U CTpacTHOW J[)KHHHU ClIOBa mpUOOpETaroT
JKENTBINA LIBET, a 3aT€M U OTHEHHO-KPACHBIA OTTEHOK.

PaccmotpuM crnepyromuil mpumep:

'It is the first day of the summer holidays,' said Rhoda. 'And now, as the
train passes by these red rocks, by this blue sea, the term, done with, forms
itself into one shape behind me. I see its colour. June was white. I see the
fields white with daisies, and white with dresses; and tennis courts marked
with white. Then there was wind and violent thunder.

B BocmpusiTun camMoi YHUCTOM WM TaWHCTBEHHOM repouHu Pojbl MIoOHB
ctaHoBHTCS OenbiM. OHA BUAMT OCIBIA IBET B TOJISAX, MOKPBITHIX MaprapuT-
KamHu, B IJIaThsIX, HA TEHHUCHBIX KOPTaX, YTO aJJIETOPUYECKHU MOKA3bIBAET €&
CBETJIOE OLIYIICHHE JIeTa.

OO0paTuMcs K IpyroMy mpuMepy:
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We have come together (from the north, from the south, from Susan's
farm, from Louis's house of business) to make one thing, not enduring — for
what endures? — but seen by many eyes simultaneously. There is a red carna-
tion in that vase. A single flower as we sat here waiting, but now a seven-
sided flower, many-petalled, red, puce, purple-shaded, stiff with silver-tinted
leaves — a whole flower to which every eye brings its own contribution.

B cuene, B KOTOpo# IiTaBHBIE TEPOU BCTPEUAIOTCS B PECTOPAHE, KpacHas
IBO3/IMKa Ha CTOJIE, CUMBOJI OOBECIUHEHHUS Ipy3eH, NMpHoOpeTaeT OTTEHKU
KpPaCHOBaTO-KOPHUYHEBOTO, ITyPIypHOTO, CEPEOPHUCTOTO IBETOB B 3aBUCHMO-
CTH OT BOCIIPUATUS KaXKAOT0 IEPCOHAXKA.

IIpoananusupyem apyroit npumep:

'Look,' said Rhoda, 'listen. Look how the light becomes richer, second by
second, and bloom and ripeness lie everywhere; and our eyes, as they range
round this room with all its tables, seem to push through curtains of colour,
red, orange, umber and queer ambiguous tints, which yield like veils and
close behind them, and one thing melts into another.’

'Yes," said Jinny, 'our senses have widened. Membranes, webs of nerve
that lay white and limp, have filled and spread themselves and float round us
like filaments, making the air tangible and catching in them faraway sounds
unheard before.’

'The roar of London," said Louis, 'is round us. Motor-cars, vans, omni-
buses pass and repass continuously. All are merged in one turning wheel of
single sound. All separate sounds — wheels, bells, the cries of drunkards, of
merrymakers — are churned into one sound, steel blue, circular. Then a siren
hoots. At that shores slip away, chimneys flatten themselves, the ship makes
for the open sea.’

B Bocnpustuu Poabl koMHaTa, B KOTOPOl OHAa HAXOIUTCS C APY3bsIMHU,
CTaHOBHUTCS HACHIIIEHHOH CBETOM — OTTEHKaMH KPacHOTO, OpaHKEBOTO,
TEMHO-KOPHUUYHEBOTO, HE3aMETHO MEPEXOSIIUMU APYT B Apyra.

Temmast TaMMa KpacoK MPOTHBOIIOCTABISETCS BOCHPHATHIO JIpomcom
ropoaa: myM JIOHAOHA CIIMBAETCSl B OJIMH 3BYK, ACCOLMUPYIOIIUNCS C CHHE-
BaTO-CTAIBHBIM XOJIOJHBIM IIBETOM.

PaccmoTrpum emé oqun npumep:

'How then does light return to the world after the eclipse of the sun? Mi-
raculously. Frailly. In thin stripes. It hangs like a glass cage. It is a hoop to
he fractured by a tiny jar. There is a spark there. Next moment a flush of dun.
Then a vapour as if earth were breathing in and out, once, twice, for the first
time. Then under the dullness someone walks with a green light. Then off
twists a white wraith. The woods throb blue and green, and gradually the
fields drink in red, gold, brown. Suddenly a river snatches a blue light. The
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earth absorbs colour like a sponge slowly drinking water. It puts on weight;
rounds itself; hangs pendent; settles and swings beneath our feet.

'So the landscape returned to me; so I saw fields rolling in waves of col-
our beneath me but now with this difference; I saw but was not seen. I walked
unshadowed; I came unheralded. From me had dropped the old cloak, the
old response, the hollowed hand that beats back sounds. Thin as a ghost,
leaving no trace where I trod, perceiving merely, I walked alone in a new
world, never trodden; brushing new flowers, unable to speak save in a child's
words of one syllable; without shelter from phrases — I who have made so
many, unattended, 1 who have always gone with my kind; solitary, I who
have always had someone to share the empty grate or the cupboard with its
hanging loop of gold.

B nmaHHOM KOHTEKCTE, NpejacTaBisiionieM coboii moHonor bepnappaa,
Pa3MBIIUIAIONIETO O CMBICIIE CBOCH XKHM3HHU HA CKJIOHE JIET, €T0 BUJICHUE OXBa-
TBIBACT BOJIHBI IBETA: 3€NEHBIN, roiay00l, KpacHbIH, 30J0TOH, KOPUYHEBBIH.
BounmieOHbIe M3MEHEHNs [BETa MPOUCXOAAT IUIsl HETO Kak OyaTo mocie coi-
HEYHOr'o 3aTMEHHMs. 3eMJIsl IOTJIONIAeT 1IBET Kak ryoka, a bepnapa mpoxoaur
HEBUJVMBIN KaK MPU3PAK B HOBOM MHPE, MOIHOCTBIO U3MEHSACH, UTO aluie-
TOPHUYECKH MTOKa3bIBAET NPEOOpaKeHNE €ro TyIIH.

Mertadopsl TakKe HEPEIKO MCIHONIB3YIOTCSI aBTOPOM B TEKCTE, IPUUIEM B
OCHOBHOM OHH CBSI3aHBI C 00pa30M BOJBI.

OO6paTtuMcs K clenyoneMy IpuMepy:

'There is the puddle,’ said Rhoda, 'and I cannot cross it. I hear the rush of
the great grindstone within an inch of my head. Its wind roars in my face. All
palpable forms of life have failed me. Unless I can stretch and touch some-
thing hard, I shall be blown down the eternal corridors for ever. What, then,
can 1 touch? What brick, what stone? and so draw myself across the enor-
mous gulf'into my body safely?

B nmanHOM cilyyae WHTEpEeCHOW JUIs aHanm3a mpeicraBisercs (pasza
“There is the puddle, and I cannot cross it” — “SI He Mory nepeiTn JTyxy’ .
Cnoso “puddle” mpuoOpeTaeT METaCEMHOTHYECKOE 3BydYaHHE KaK HEUYTO
MYTHOE, HENPUATHOE IPU CTOJIKHOBEHUHU C BHELIHUM MHUPOM. JlanbHeHmmit
TEKCT PACKPBIBACT MYYUTEIBHOE BOCIPHUATHE >KU3HH POJOM, MHCTHYECKOM
TEPOMHEN, Il KOTOPOH OCsA3aeMbli, OIYTHUMBIA MHUpP BCETAA Ka3aliCs YykK-
JIBIM, BPXKJICOHBIM, a CYIIECTBOBAJIA JIUIITb )KU3Hb €€ JTYIIIH.

PaccmoTpum emi€ ogun npumep:

'Here is a hall where one pays money and goes in, where one hears music
among somnolent people who have come here after lunch on a hot afternoon.
We have eaten beef and pudding enough to live for a week without tasting
food. Therefore we cluster like maggots on the back of something that will
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carry us on. Decorous, portly — we have white hair waved under our hats;
slim shoes; little bags, clean-shaven cheeks; here and there a military mous-
tache; not a speck of dust has been allowed to settle anywhere on our broad-
cloth. Swaying and opening programmes, with a few words of greeting to
friends, we settle down, like walruses stranded on rocks, like heavy bodies,
incapable of waddling to the sea, hoping for a wave to lift us, but we are too
heavy, and too much dry shingle lies between us and the sea.

B naHHOM KOHTEKCTE MOKa3aHbl (GHIOCO(CKHE PACCY)KACHHUS O CMBICIIE
KU3HHM 4YeloBeka, B peun Ponpl MeTadophueckd BBIpa)kaeTcsi KpyLICHHE
JKM3HEHHBIX HaieXI. ['epouHsl cpaBHMBAeT JIIOEH C MOp)Kamu, KOTOpBIE
HaJICIOTCS, YTO BOJIHA ITOJHUMET HMX, HO OHH CJIMIIKOM TSDKEJIBI, M UX OTIEIs-
€T OT MOpsI MHOTO CyXOi raibku — ““... we settle down, like walruses standed
on rocks, like heavy bodies incapable of waddling to the sea, hoping for a
wave to lift us, but we are too heavy, and too much dry shingle lies between
us and the sea”.

IIpoananuzupyem cieayrouuii npumep:

'Something flickers and dances,’ said Louis. 'lllusion returns as they ap-
proach down the avenue. Rippling and questioning begin. What do I think of
you — what do you think of me? Who are you? Who am 1I? — that quivers
again its uneasy air over us, and the pulse quickens and the eye brightens
and all the insanity of personal existence without which life would fall flat
and die, begins again. They are on us. The southern sun flickers over this
urn; we push off into the tide of the violent and cruel sea. Lord help us to act
our parts as we greet them returning — Susan and Bernard, Neville and
Jinny.'

B peun JIstonca ucmons3yercss o06pa3 JIF0JeH, OTTaIKHBAIONINXCS OT Oe-
pera ¥ 1onajarolnX B TeueHne OypHOTo U 0e3)KaJIoCTHOTO Mops — “we push
off into the tide of the violent and cruel sea”. Takum oOpa3zom, mepcoHaX
MOKa3bIBAET CYpOBOCTh, OECIIONIaJHOCT XKHU3HHU, B KOTOPOH JIIOAN BBIHYX/E-
HBI UTPATh OTBEAEHHBIC UM POJIH.

PaccmoTtpum nocneanuii mpumep:

I do not know — your days and hours pass like the boughs of forest trees
and the smooth green of forest rides to a hound running on the scent. But
there is no single scent, no single body for me to follow. And I have no face. 1
am like the foam that races over the beach or the moonlight that falls arrow-
like here on a tin can, here on a spike of the mailed sea-holly, or a bone or a
half-eaten boat. 1 am whirled down caverns, and flap like paper against
endless corridors, and must press my hand against the wall to draw myself
back.
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B naHHOM KOHTEKCTe MoKaszaHa 3()eMEepHOCTh KHU3HU Pojbl, TpyIHOCTH
e€ TpemeTHOW AYIIW MPHU CTOJKHOBEHUH C BHEINHUM MupoM. Cama repouHs
cpaBHHBAeT cebs C MeHoi, Haberaromel Ha Oeper, ¢ JIYHHBIM CBETOM, C BHX-
pem B memiepax — “I am like the foam that races over the beach or the
moonlight... I am whirled down caverns...”, aTo Metadopuaeckun o003Ha4a-
eT MPEXOJIAIIUI XapakTep ObITHS.

Wrak, ajeropuieckie OnucaHusi NPUPOIbl U [[BETa, & TAKIKE UCIIOJIB30-
BaHHE MeTaop SBISIOTCA PACIPOCTPAHEHHBIMH aBTOPCKUMHU TpUEMAMU U
YCHUIIUBAIOT 3CTETHYECKYIO [IEHHOCTh POMaHa.
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JUHTBOJINJAKTHKA

dunocopusi npenogaBaHus
(cy0ObeKTUBHBIN B3IJIsI1)

© kanouoam ghunonocunecxux nayk M.M. @uaunnosa, 2011

JlanHas cTaThs MOCBSAIICHA MIPUHIMIIAM MIPETIONAaBaTEILCKONH paboThl. 3a-
JIyMaThCs HaJ HAMHU 3aCTaBHJIO yCJOBHE (O HEM pacckaszalia 3HaKOoMas aMe-
PHUKaHCKas MPETOAaBaTeFHIIA), BEICTABIIEMOE aMEPHKAHCKUMH YHUBEPCH-
TeTaMU KaHJHUJATaM Ha JIOJDKHOCTh IPENOaBaTelis: HAUIIUTE 3CCe HA TeMY
«Mos puiocodus npenopaBaHus», T.c. OOBICHUTE TY JKU3HEHHYIO (hUII0CO-
(uro, KOTOpOW BHI clemyeTe, Korjaa mpemogaere. BrIpasuTs 3TO B CJOBax,
JlayKe €CJIM BBl COTJIACHBI C IOTOM B TOM, YTO MBICIIb U3PEYCHHAsS €CTh JIOKb,
MI0JIE3HO, OCOOEHHO €CIIM BBl IIPENOaeTe BCIO )KU3HB, M K BaM IIEPHOIUICCKA
NPUXOAAT HA IMEJArOTHYCCKYI0 MPAKTHKY MOJIOJBIC MPEIOAaBaTeld, KOTO-
PBIM HY)XHO YeTKO Cc(OpPMYyTHpOBATh Ballle IMOHWUMAHHE ITHX MPHUHIIHUIIOB.
Ecnu nombITaThesl aJIeKBaTHO BBIPA3UTh CBOW OMBIT, BO3MOXHO, OH UM IIPU-
TOJUTCS.

Jlronu OTHOCATCS K NpErnojaBaHuio Mmo-pazHoMy. EcTe Takue, KTO HHU 3a
YTO B KH3HHM IpenonaBaTh He moiayT. Eme Ceneka Craprmmii roBopmi: «Ko-
ro 60ru XOTST IOKapaTb, TOr0 OHHU JIeNaloT reaarorom». Ilepcuackoe uspe-
yeHne raacut: «Ecam O HeOO yCIBIMIAaIo MOJHTBEI JeTel, Ha CBETE HE OC-
TaJI0Ch OBl HU OJHOTO >XUBOrOo yumtess». [xopmk bepuapa oy Beickazan-
ca Tak: «KTo ymeer, nenaer; KTo He ymeeT, yuut Apyrux». [lutep Jlopenc
NPOJIOJDKUI, HO YK€ B IOMOpHcTHUYecKoM Kitoue: «KTo ymeer, nenaer; KTo
HE yMeeT, YUHUT APYTHX; a KTO He YMEeT W 3TOT0, YUUT yunuteneii». EcTe eme
Oonee xecTkue BapuaHThl: «EciaM HUYEro He yMeellb JeNaTh — WM MPero-
JaBaTby»; «YenoBeK CTaHOBHUTCS YUEHBIM, KOTza oOydaeT caMm cels, — U 1mpe-
MoJIaBaTeNIeM, KOT/Ia TI0yJYaeT APYTUX».

Kareropuunbsix BbICKa3bIBaHUII PO NPENOAABAHME XBaTaeT: «l JIymiibl
NPErnosaloT, yMHbIE JIIOAU ydaTcs». FOMOPHUCTHYECKH 3TO 3BYYHT JIOBOJILHO
3a0aBHO: «YMHBIH JTIOOMT YYHTBCS, a AypaKk — y4uTh. Takum oOpazom, ym-
HBIC YaCTO BBIHYKICHBI YUUTBCS Y TypakoB». HaBepHOe, 3TH BBICKA3bIBAHUS
HeCIyJalHBI — 9TOOBI TOBOPHUTH TaKOE, HY’)KHO OYEHb HATEPIETHCS OT MPETIo-
nasareneil. Bo BceM 3TOM, KOHEYHO, €CTh JO0JISi UCTHHBI; HECMOTpPS Ha 3TO,
MperogaBaHne KaKeTCsl MHE OJaropoHbIM 3aHsaTHeM. I OeckoHedHO OJaro-
JlapHA CBOHMM YYHUTEISIM U yOEKICHA: BEK JKUBH — BEK yYHCh, MOITOMY XO-
POIIIO MPEeToIaBaTh — BaXKHO, BEAb 3TO MPUHOCHT IOJIB3Y JIIOASIM (XOTS, €CIIH
CYIWTh IO BBINICTIPUBEICHHBIM IUTAaTaM, He BceM). MlHTEepecHO, uTo AJIek-
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cauap MakenoHCKHUI ckazalr: «5 00s3aH OTITy 3a TO, YTO OH JAJI MHE JKU3Hb,
a YYHUTEISM 32 TO, YTO OHH CACAH MO0 JKU3Hb JOCTOWHOWY.

Ecmu He kacaThcs BOIpoca 0 TOM, YTO 3TO Mayio OIUladunBaemas pabora,
OTKa3 HEKOTOPBIX MYIPBIX JIFOJICH 3aHUMATHCS MPEIOJaBaHUEM OOYCIIOBIICH,
B YaCTHOCTH, TE€M, YTO IPEIOJaBaHUE 3aHMMAET OAHY U3 MEPBBIX CTPOUCK B
CIIMCKE CaMBIX CTPECCOBBIX mpodeccuit. Bot 3tor cmnucok: 1. TropeMHbIid
HaacMmoTpmuk. 2. Odunep nomumun. 3. ConuansHeiid padotHuk. 4. Ilpero-
JlaBaTelb, yuutesab. 5. Bogurens ckopoil nomomu. M T.1. HeyauBurensHo,
YTO MOJIOJIOW CIIEIMAJIHMCT BOIPOIIAET: «A OHO MHE HaJ0?» M WACT AeaTh
KaKyr-HUOy b Apyryro padoty. C Opyrod CTOpOHBI, HAa MPOTSKCHUU BCEH
UCTOPUHU YEJOBEYECTBA HE OBLIO, KAXKETCS, HH OJHOTO MYJIpena, KOTOPBIH
OTKa3aJcsi Obl MOAETHUTHCS CBOEH MYyOPOCTBIO C IPYTUMH JIOABMH. A BOT
emie roioc Hapona (u3 adopusmoB B UuTepHere): «M3 TeX, KTO MOyYHI
BbICIIee 00pa30BaHME, CTABIIHE INPETIOAaBaTEeNIIMI BBIMIPAIA MEHBIIE BCeE-
TO».

Mpb1 xuBeM B MHPOPMAITMOHHBIA BEK W B HH)OPMAIIMOHHOM OOIIEeCTBE,
KOTJ]a CIOCOOHOCTh HAaWTH HY)KHBIC CBCICHHS W HM3BICYh MX MMEET MEPBO-
cTerieHHOe 3HavyeHue. U Bce xe, yaeba, moiydenne oOpa3oBaHus Jaxke B ITY
3M0Xy — 3TO He Bomnpoc 00 uapopmanuu. Jlrobdast HHGOpPMALHS Hy>KIAeTCs B
CTPYKTYpUPOBaHUH, B OOBSCHEHHWH W HWCTOJIKOBAaHWW (OCOOCHHO KOTNa WH-
(hopMaIMOHHBIC TOTOKH CTOJIb MOIIHBIC, YTO JIFOJH JINOO TOHYT B HUX, JTHOO
BOOOIIE TIepecTaloT MX BOCIPHHUMATH). MH(pOpMammio HYXHO MHOHSTH, a
MOHATh €€ MOYKHO TOJIbKO Ha OCHOBE INPEICTABICHUNA O TOM WJIM WHOM 3Ha-
YeHWHW, B HeH 3akiiodarorieMcs. Kakume 3aKOHOMEPHOCTH OTpakaeT Ta WIH
uHas uHGopMaIHsi? ITO MOHUMAET TOJBKO CICIHAIKCT, TOJBKO MPOpEeCcCro-
Hasl. COOTBETCTBEHHO, MMEHHO 371eCh M BO3PACTAET POJIb TOTO, KTO MCTOIKO-
BBIBACT CMBICJIBI, BUJUT 3HAUeHHUE. be3 mperonaBaTelsi, KOTOPBIA BCE 3TO
0O0BSICHUT Onaromapst CBOeMy 3HAHHIO 3aKOHOB, TIPABMII, 3aKOHOMEPHOCTEH 1
T.1., uHGOPMAIHMS OCTAHETCS MPOCTO HabopoMm nudp, cios, ¢pas, mpemio-
JKEHH, KOTOpPbIE JIN00 HEBO3MOKHO TTOCTUYb, JTUOO MOKHO C BBICOKOM JTOJIEH
BEPOSATHOCTH MOHATHh HEMPABUIIBHO.

Tem, KTO XOYeT M3y4aTh YTO-IMOO CaMOCTOATENHHO, TOJIE3HO MOMHHUTH
AHIJIMHACKYIO MOCIJIOBHILY, B KOTOPOW BBIpaXKEHA aHaIOrmyHasi Mbicib: He that
teaches himself, has a fool for his master (¥ toro, xto obydaer cam ce0s,
YUUTENb TIIyM). DTO cTapas MOCIOBHIA, TIOATOMY €/1Ba JIM MOXKHO OXKUJIATh,
9TOOBI B HEW NPHUBETCTBOBAINCH TaKWE COBPEMEHHBIC TOHATHSA, Kak self-
made man (4YeNOBEK, «CAENAaBIIUI ceOs»» cam), METOIbI CaMOIMOMOINU BO
Bcex chepax ku3HM (cM. 3arnaBue KHUTH «Kak cTaTh HeCYaCTHBIM 0e3 Io-
CTOPOHHEW MMOMOIIWY, HATIPUMEP) U B3I HA YUUTEIS MPOCTO KaK HA Yelio-
BEKa, KOTOPBIH 00JIer4aeT CTyIeHTy MPoIecC O3HAHMS.

OTa MoCcIoBHIla HAIIOMHUHAET: y TpodeccHoHaNa-IpernoiaBaTeNs B CO3Ha-
HUM €CTh YCTKasl MEPCIEKTUBA «OT MPOCTOTO K CI0KHOMY», OH CTaBUT Hepe]
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€000l OTYETINBYIO LIENb «IOCTHYh TOTO-TO M TOTO-TO»; OH IIOHUMAET, YEr0
OH MBITA€TCSA AOCTUYb, OH 3HAET, KAKMMU METOJaMH 3To gocturaercs. OH
3HACT, KaK JOHECTH IOHMMAaHHUE LENeH U 3a/ad 0 CTYAEHTOB TakK, YTOOBI y
CTYJICHTOB TOX€ OBLIO YETKOE M SICHOE NPE/ICTABIEHHE O CBOMX 3a/layax.
OroBopuMcs: clexyeT MPU3HATh, YTO M XOPOIIME CaMOY4YHTENH (HamucaH-
HBIE XOPOLIMMH YUHUTENSIMH), KaK IPaBWIIO, CTPOSITCS TakUM 0Opa3oM, 4TO
YUYCHHUK TIPOABHUTAETCS IIAT 3a IIAaroM, CO CTYNEHbKH Ha CTYIEHBKY, OT CaMbIX
0a30BBIX Bellei ko Bce Oonee u Oosee cioxHbIM. Kaxknas mocnemyromas
CTafysl WIN YPOBEHb ONHUPACTCS HA MPEIBIAYIIYI0, MOITOMY HX XapaKTepH-
3YIOT IPEEMCTBEHHOCTD, LEIOCTHOCTh, CBSA3HOCTh, JOIMYHOCTb, MOCIEN0BA-
TEJILHOCTh, 000CHOBaHHOCTH. OJJHAKO HE BcE YUEeOHHKH M yueOHbIe OCOOUs
CTpOSATCA TaKUM 00pa3oM. VIMEHHO MO3TOMY PYKOBOJACTBO OIBITHOTO TIPETIO-
JlaBaTessl M OKa3bIBaeTCs Ooiee Ha/le)KHBIM.

CrnoBa «y4WTenb», «IPEMOAABATENby, «IIPEHOAABATb» HEJOCTATOYHBI,
4YTOOBI OOBSICHUTB, YTO BHI JiesiacTe B ayauropun. CeronHs, yToObl ycreBaTb
Y CHPABIATHCS C JKU3HBIO B HAIIEM CJIOXHOM M BCE YCIIOXKHSIOIIEMCS MHUPE,
HY)KHO YYHUTBHCSI HOCTOSIHHO. [103TOMY y4nTEN h CaM J0JKEH BCe BpeMsl ObITh
YUCHUKOM, a C JPYroil CTOPOHBI, OH JOJDKEH OBITh MOMOIIHUKOM, KOTOPBIN
YMEET PacKpbITh CIIOCOOHOCTH CBOMX YYEHHKOB M CZEJIaTh IPOIEcC MO3Ha-
HUA Jlerde anst HuX. He cirydaifHo meparormueckasi Hayka TOBOPHUT O TIPETIO-
JlaBaHHM, OPMEHTUPOBAHHOM Ha YYallerocsi: Mbl JOJDKHBI YUHTHIBATh, YTO
TFOOST W YTO HEHABHIST HAIIM YYCHHWKH WIH CTYAEHTHI, YUUTBIBATh HX IIO-
TPeOHOCTH, UX SMOLMH, WX IPEANOYTEHHs, UX HENOCTaTKH, aMOMIMH, UX
BUJICHWE MHpPA, UX HEMPAaBHUIIBHBIC NMPEICTABICHUS O KM3HHU, TO, B YEM OHHU
OTpaHWYEHHBI, U T.II. YT0OB! OBITH XOPOIIMM HperoiaBaresieM, HeJJOCTaTou-
HO TPOCTO OBITh XOPOIIMM CIICIIHAJIMCTOM B CBOEH 00JACTH 3HAHUH, HYKHO
pa3bupaTbesi B IICUXOJOTHH M TEOPUM KOMMYHHKAIMH, NPEACTaBIATH cele,
Kak paboTaeT NCHXOTEpAaINeBT W HCIOBEAHUK, NCUXOAHAINTHUK M akTtep. U,
KOHEYHO K€, HY)KHO OBITh JIpyrOM CBOMM YY€HHKAM U CTYAEHTaM.

HeBo3MOXHO HE 3aMETHTh, YTO OOJIBIIMHCTBO NPENOAABATENCH — JKEH-
muHbl. Yto 3T0 roBoputr o Hamed mnpodeccun? Ilomyuaercs, 4To MMEHHO
JKCHIIMHBI TTIaBHBIM 00pa30M OTBEYAIOT 32 00pa30BaHWE U BOCIUTAHHE MPH-
MEpHO TakK k€, Kak OHM OTBEYAIOT 32 YIOT U MOPAAOK A0Ma U B ceMbe. [Ipe-
MOJaBaHWE — 3TO POJHUTENbCKAas (DYHKIMS: MPETOJaBaTeNd JODKHBI B TOH
WIM WUHOW Mepe OBITh «POAUTEISIMU» JUIsi CBOMX YYCHHKOB M CTYJECHTOB,
OTHOCHUTBCSI K HAM KaK POAWTEIH: MOMOTaTh, IOJAEPKHUBATh, COBETOBATH,
KPUTUKOBATh, CTaBUTh 33Jaul, OAEPruBaTh, €CIU OHHU JAEMOHCTPUPYIOT He-
IpPUEMIIEMOE MOBEACHHUE, HHBIMHU CIIOBAaMHM, MOKAa3bIBaTh I'PAHUIBI IIPUEMIIC-
MOT0O U HEMPUEMIIEMOTO.

OO6cyxnmast TUTIBI aHTIUHCKUX )eHIyH, P.H. Bpaam roBoput o keHIm-
Hax-TpernojaBaressix ciuepyroomiee: «M, HakoHeN, Te HEMHOTHE TPaHCLECH-
JICHTHBIE JKEHIIMHBI, KOTOPbIE BBIXOJAT 32 TPAHULBI TOJIIbI, KCHIIUHBI YM-
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HBIE ¥ TCHHAIbHBIE — JOKTOPA, MOJUTHUKH, aKTPHUCHI, MHCATEIH, IIKOIbHBIC
YUYUTETbHUIBI — HO OHU MPUHAIUICKAT HE HALMHU, HO BCEMY YCIIOBCUCCTBYY.
B »THX ciioBax CIBIIUTCS MOATBEPKACHUE TOUYKH 3PSHUS O TOM, YTO IIPETIO-
JIaBaTh — OJIAarOPOIHOE 3aHSTHE.

CoOCTBEHHO, TPYIHO BOOOpPA3WTh, YTO KTO-TO CTAHET OCIAPUBAThH, UTO
YUYUTENS OKa3bIBAIOT OOIIECTBY OUYCHb BaXKHYIO yciyry. [lombiTaliTech mpe-
CTaBUTH CBOIO JKM3Hb 0€3 y4HTeNel, CBOIO CcTpaHy 0e3 yumreneid. OkaxeTcs
yTpaucHHO# o4eHb BakHash QyHKIUsA — QYHKIH, 0€3 KOTOPOU HEBO3MOKHO
BBDKMBAHME BHJIA, BEIb AK€ )KUBOTHBIE 00y4aroT MoJOAHIK. OmSATh ke, He
CJIy4ailHO BO MHOTHX c(epax UeIOBEUCCKOW ACATCIHHOCTH MPUHSITO HA3bI-
BaTh, Y KOT'O YYHUIICS TOT WJIM HHOW MPO(PECCHOHAT: MBI 3HAEM, Y KOTO YUUIICS
TOT WM WHON XYyINOXXHUK, OaJeTHBIH TaHIOp, ONEPHBIN IeBel, pPa3JINdHbIC
CIIOpTCMEHBI: (PUTrypHCTBI, OOPILIBI, OOKCEPHI. . ..

IlomHuro cutyarnmu, Koraa OBIBIIME CTYACHTH (KOTOPHIX s oOydama Tak
JTABHO, YTO Ja)X€ YK€ IMOouTH 3a0buia ux) ropopwim: «bonemoe Bam cnacu6o
3a Bamm orpomubie gomamrHue 3amanusy. [loHATHO, 9TO HOMMKHA OBIIA TIPO-
HM30MTH HEKOTOpas MEPEOleHKA [ICHHOCTEH, MPEXIAC YeM OHU HAyald TOBO-
PHUTH Takoro poja Bemd. BaXHO TO, 9TO W3 3TOrO0 MOXKHO H3BJIEYh YPOK:
MpernoiaBaTeNib JIOJDKEH CTaparhCs MAaKCHMABHO Pa3BUTh CIOCOOHOCTH
CTYACHTOB, OH JOJDKEH yMETh HArpy3WTh MX, YTO HA3BIBAETCS, «IIOJ 3aBSA3-
Ky», TaKk 4TOOBI OHH UCIIOJIb30BAJIA CBOM YMCHHUS M HABBIKA MO0 MaKCHMYyMY.
IIpu sTOM, Kak 3TO HM MapaAOKCAIBHO, CTYACHTOB HENB3s MEperpyxarb
CBEpX MEpBI, MOTOMY YTO TOTJA HArPY3KH CTAHOBSTCS JNECTPYKTHBHBIMH (U
KaK pa3 TOTAa YUYEeHHKH HaYMHAIOT TOBOPHUTH BCE T€ HETATHBHBIE BEIIH, KOTO-
phI€ YIIOMHAHAIIUCH BEIIIIE).

B obmem u memom, yMeHHEe AMAarHOCTHPOBATh YPOBEHb BIIAJACHUS TPE-
METOM (B MOEM Clly4ae — AHIVIMHCKUM SI3BIKOM), KOTOPBIH XapaKTepHU3yeT
TOTO WJIM WHOTO CTY/AEHTa WIH IEeNYI0 TPYIIY, U CTABUTh UM 3a/a4d, KOTO-
phie, HE MepeHamnpsras uX, MOMOTYT UM Pa3BUTh CBOW 3HAHUS, MOHHMMAaHUC
MpeaMeTa U Jake yIydIaT uX BOCIPHATHE OKPYXKAIOUIETO MHpa, — 3TO OJHA
W3 CaMbIX YTOHUCHHBIX U CJIOXHBIX BEIIeH, KOTOPBIMH JIOJDKEH BJIAJCTh Mpe-
rmojaBaTenb. JIMarHOCTHPOBAaHUE TOTO, YTO CTYACHTaM YK€ M3BECTHO W Ha
YTO OHH CIIOCOOHBI, TOJDKHO IMPOUCXOTUTH MOCTOSIHHO. CTyIEHTaM HYKHO
TTOCTOSTHHO CTAaBHUTh MOCHIIBHBIE 3a]1add, KOTOPbIE OHH MOTYT BHIIIOJNHHUTH H
TEM CaMbIM YJIYYIIWTh CBOM 3HAHWS, HABBIKU, YMEHHs U crocoOHocTH. U
BECh 3TOT MPOIECC JODKEH MOCTOSHHO TOABEPTaThCS MPONECCY KOPPEKTH-
POBKH B 3aBUCHMOCTHU OT HOBBIX JIAHHBIX, KOTOPBIC MPEIOIaBaTEIb OTy4aeT
B XOJI€ BBHITTOJTHEHHUS TIOCTABIICHHBIX 3a/IaHHH.

Bce MbI 3HaeM, 4TO Hacrosias yyeba — JTOBOJIBHO TsKENbI Tpya. Korma
YYUTETS JAI0T MHOXKECTBO 3aJIaHWM, a THI JOJDKEH OBITh JUCIUILIMHAPOBAH-
HBIM, TIOCITyITHBIM, CO3HATEIFHBIM H CTapaTeIbHBIM, KOTAa HYXHO YIOPHO
TPYAUTHCS, YTOOBI 3aCIYXHUTh MOXBAJy MPENOJaBaTeNs WIN JI0Ka3aTh CaMo-
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My cebe, 4TO crocoOeH JOCTHYh YEero-TO, KOTAA TPATHINb YHMY BPEMEHH,
Jienasi BeIy, KOTOpble Te0e caMOMy HUKOTJa Obl HE MPHIILIA B TOJIOBY, MO-
JKeT BO3HHMKHYTh Macca OTpPHIATeNbHBIX sMormi: «[louemy s mommkeH Bce
910 nenarb? He Biky B 3TOM cmbiciay; «l[loyemy Bacuimro mocrasuiu 0o-
Jiee BBICOKYIO OIICHKY, 4eM MHe? DTo HecmpaBemnBoy; «Pa3se Ber He Buau-
Te, Mapus BaHOBHA, YTO 3TO 3aJlaHHE HEBBIMOIHUMO? Sl HE CHPaBIIOCHY H
T.JI.

Yyurtens ciaplliaT Maccy OTTOBOPOK, BKJIIOYAs COBEPUICHHO HEIPaBAOIo-
IOOHBIE W Jake HEATWYHBIC. B Takmx cHUTyanusx MMEHHO YYUTEIh JOJDKCH
MOHUMATh CBOKO OTBETCTBEHHOCTH 3a TO, KaK HIYT JICNia B ayTUTOPUH, U IO-
MOTaTh CTyJI€HTaM IOHSTh, B YEM COCTOMT HUX OTBETCTBEHHOCTh 33 TO XK€
camoe. CTymeHTHl MMEIOT NPaBO OXHUIAATH OT YYUTENs, YTOOBI OH BHIEN
CTOSIIYIO Tepe]l HUMH IIeJib Topa3o Ooyiee OTYETIMBO, YEM OHHU, YTOOBI OH
3HaJ COBEPIICHHO YETKO, KaK MOYXHO JOCTHYh €€ CaMBIM >(PQEKTHBHBIM
00pa3oM. A TakXke Kak CIeNaTh MPOILECC €€ JOCTIKCHUS MaKCUMAIILHO TPH-
SATHBIM.

Benp MOXHO CKa3aTh: B KOHEYHOM CUETe, MpEMojJaBaHue U yueba — 3T
HWHTEJUICKTYaJIbHBIE YIOBOJIBCTBUS, 3apsaka st yma. S Obl cka3ana Beien 3a
V.C. M03MOM, 4TO XOTSl YMCTBEHHBIE YAOBOJBCTBUS HE CTOJIb SIPKU U OCTPBI,
KaK yJOBOJIECTBHS TeJIECHBIE, OHH OoJiee HonroBedHbl. Korma ormsapBaenisb-
Csl Ha CBOM MPEINOJaBaTEIbCKUIN OIBIT U OCO3HACIIh, YTO MPEIOIaBaia BEIlH,
KOTOPBIE TOJITOBEYHBI — BOT TOT/Ia M TTOSIBIISICTCSA TYBCTBO YAOBICTBOPECHHUSI.

[IpenonaBanue, 0COOCHHO B HaIe BpeMs, OCOOCHHO IUIATHBIM CTYJCHTAM
(xoTOpHBIE YK€ B HEKOTOPOM CMBICIIE paCCMaTPHUBAIOTCS CKOpee KaK KIMEHTHI
WIH «IIOKYIaTeNIny 00pa30BaHUs — a KIHMEHT, KaK M3BECTHO, BCET/a IIpaB),
OBIBaeT MHOT/IA CBS3aHO C Pa3BICUCHUEM — B CMBICIIE 00ECTIedeHUsT HHTepeca
K 3a0aBHOMY WJIM BOJIHYIOIIEMY MAaTEpUATy, HJIH B CMBICIIC TPOBOLUPOBAHHUS
MBICTIUTEIBHOTO TPOIlecca Y CTYyICHTOB YeM-TO CMEIITHBIM, 3a0aBHBIM, Bece-
neiM. YTOOBI cenath Mpolecc MO3HAHUSA OOJee JICTKAM, MpErojaBaTelib
JOJDKEH yMETh pa3BlIedb M 103a0aBUTH CTyAEHTOB. Beerma HyxHO mommep-
JKHBAaTh BHUMaHUE CTYACHTOB, HE TIO3BOJIATh €My OClIa0eBaTh, MOITOMY OJIHH
W3 CaMBIX BaXHBIX METOAMYECKHUX MPHUHIIUIIOB MPEIOJaBaHMs TaKOB: MEHSII-
TE TEMy, KaK TOJBHKO BHJUTE, YTO BHUMAHHUE CTYACHTOB IIOracio; MEHsSITe
BHJ JCSITENEHOCTH, KaK TOJBKO BHIUTE, YTO CTYACHTHI yCTald OT AaHHOTO
3aHITHSA.

s Hamed Tembl yMeCTeH CIEAYIOLIMH OTpPBIBOK M3 KHUIM DpsHka
MakKopra «YenoBek yuurenscrBytommii» (Frank McCourt’s ‘Teacher
Man’): «HemocTtaTo4HO MPOCTO HAYYUTh CTUXOTBOPEHHIO. BB JOIKHBI BEI-
SIBIISATH CMBICTIBI M JIOOMBATHCS TMOHUMAHUS, MPOOYKIATh YyBCTBA M BBI3HI-
BaTh OTBETHYIO PEAKIHIO, YBJIE€Yh CTYIECHTOB MaTepHajoM. TakoBO Ipenru-
caane MuHHCcTepcTBa 00pa3oBaHus. BeI J0DKHEI 3amaBaTh 06a3oBeIe, GyHIa-
MEHTAJbHBIC BOIMPOCHI, YTOOBI TOOMIPATh YYCHUKOB y4acTBOBAThH B YPOKE.
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Xopommii y9uTenb JODKEH YMETh 3a1aTh JOCTATOYHOE KOJMYECTBO Kapu-
HAJTLHBIX BOIIPOCOB, YTOOBI KJIACC HE CHUICT Ha MECTE, a MPOCTO-TAKKU OYPIIHIT
Bce 45 MUHYTY.

XO0TsS 3TO FOMOPHCTHYCCKHIA OTPHIBOK, B HEM OIMCHIBACTCS UMEHHO TO,
YTO JOJDKEH JeNaTh XOpoluui yuutesb. Kaxapii ypok, KOTOpPbIH Bbl MPOBO-
JUTE, OJDKCH OBITh He3a0bIBAEMBIM, a YTOOBI OH OBbLI HE3a0BIBACMBIM, yUU-
TeJb JOJDKEH OOMAThCSA CO CTYACHTaMH Ha PaBHBIX, KacasCh TOTO, YTO OHHU
HAXOIIIT UHTCPECHBIM, BOJHYIOIINM, YBICKATEIBHBIM, MMOYYHTEIHLHBIM, TPO-
SCHSIIOIINM CYTh Bemied. 11 ToIpKo mpemnoaaBaTenbckas HHTYHIHS TIOMOTaeT
YUYUTEIIO MOHATh, YTO UMCHHO OHU HAXOJAT BOJHYIOIIAM U YBICKATCIbHBIM.
B kakoM-TO CMBICIIC, MPEMOAaBaTeNIM TOCTOSHHO, CHOBA M CHOBa IPUXO-
JIUTCSI TIOTBEPKIATh CBOIO CIOCOOHOCTH BO30Y)KIATh MHTEPEC CTYACHTOB,
UX IH0003HATEIBHOCTh, TOTOBHOCTh YYUTHCS, JKCIAHHE JI0Ka3aTh, YTO OHHU
YEero-TO CTOST KaK CTYIEHTHI, UX JKeJaHHe yOeTUThCsS B COOCTBEHHOW CIIO-
COOHOCTH Hay4YUTHCS TOMY WJIM MHOMY HaBBIKY, YCBOUTH TC WJIM WHBIC 3HA-
HUSL.

Bre 3aBHCHMOCTH OT TOTO, YTO HUMCHHO BBl MpENOJAcTe, BBl BCErla
JIOJDKHBI TIOMOTaTh CTyJIEHTaM B TIEPBYIO OYEpEIb OBJAJCTh XOPOIIUMHU
KOMMYHHKATUBHBIMU HaBBIKaMH. B Halw THU yMEHHE OOIIATHCS — 3TO KIIFOY
K ycmexy B Jr000# o0iacTH. YMeHHe o0maThCs — 3TO TOT HABHIK, Ha/l KOTO-
pBIM TPEMoaBaTeNlb U CaM JIOJDKCH TPYAUTHCS MOCTOSHHO, BEIb Mpeieia
COBEPILEHCTBY B 3TOH 00xacTH HeT M OBITH HEe MOXxeT. Ham Bcem Tpebyercs
YMETh TMOJAJCPKHUBATh 3HAYMMEIC, JOOPBIC, OCMBICICHHBIC, IPOIYKTUBHEIC,
3a00TJUBBIC, B3aUMHO IIOJIC3HBIC, «IIOJIMUTHIBAIOLINEY» OTHOIICHHUS C TEMH,
KTO Hac okpyxaeT. KIlto4 K JTOCTH)KEHUIO CYACThs, KAK MHE KaXKETCs, COCTO-
WUT UIMEHHO B 3TOUW CIIOCOOHOCTH UMETh TIOJIOKHUTEIbHBIC, YAOBICTBOPSIONIIE
OTHOIIICHHUS C OKPYKAIOIIMMHU JIFOIBMHU, C OKPY>KAIOIIAM MHPOM.

Ho camoe BaxHOE B IIperoiaBaHNH — 3TO, KOHEYHO, J1000Bb. HyXHO mmo-
OHUTH CBOUX CTYACHTOB, NPEAMET, KOTOPBIA BBl MPEIOJAcTe, JIIOOUTh CBOIO
paboty. 1 Torma Bce OyIeT CKIIambIBaTHCS YCIENIHO, BBI CIIPAaBUTECH C JIO-
0ol cuTyanmei, IOTOMY 4TO KOTJa €CTh JIF00OBb, BCErla HAMIYTCs CIIOCOOBI
penieHus mpooyieM, KakuMu Obl OHW HU ObUTH. BB Haliziere crmocoObl MOBBI-
CUTh MOTHBAIIMIO CBOWX CTYACHTOB, Haijere crocoObl OOphOBI ¢ mpodec-
CHOHAJIFHBIMH CTPECCaMH, C Pa309YapOBAaHMSIMH, C yTOMJICHHWEM, Haijere
CHocoOBI IPEBPATUTH HETATHB B MTO3UTHUB.

Eme onuH BakHBIM MOMEHT — He BooOpaXkaTh, uTo BbI ['ocnions bor, 4To
BBl BCC 3HACTE, HEMOIPEIIMMBI, BCEBEAYILH, U BCE, YTO BBl TOBOPUTE CTYJICH-
TaM, — 3TO WCTHWHA B MOCeTHeH WHCTaHIMU. Henmb3st cTpouTh U3 ceds uiae-
QNBHOTO YEJIOBEKA, M HENb3s MO3BOJIATH CTYJICHTAM HICaIH3UPOBATH Bac.
VYuurens ToXe JIOIU, U OHH HE MOTYT 3HATh BCE, OHU MOTYT yCTaBaTh, pac-
CTpamBaThCs, JIeNaTh OMIMOKM — KaK W BCE OCTAJbHBIE JIIOAW — U CTYyIEHTaM
MOJIE3HO ATO 3HaTh. He Xouy CKa3aTh, YTO YUHTEIS JOJKHBI MOCTOSIHHO JIe-
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MOHCTPUPOBATh CTYACHTaM CBOHM CIabOCTH (C METOAMYECKUMHU IICIISIMU).
OnHako CTyJIeHTaM IIOJIE3HO 3HaTh, YTO YUYHUTENsl TOXKE MMEIOT MPaBO Ha
CBOM cIa00CTH ¥ HECOBEPIICHCTBA. Y caMUX CTYACHTOB OyneT Oojee peau-
CTHYHBIN B3IJISA]] HA BEIM, CCITU OHU OYAYT 3HATH, YTO UICANBHBIX JIIOJICH HE
CYIIIECTBYET M YTO y BCEX CBOM HEIIOCTATKH.

Camoe neyasbHOE B MPENOAAaBAaHUU — 3TO TO, YTO YEM JIyYIle BbI IPETIO-
JaeTe, TEM CKOpee Ballll YYCHWKH WM CTYACHTH NMPHOOPETAIOT HY)KHBIC
3HaHMS M MOKWAAIOT Bac. JTO IOXOXE Ha TO, KaKk B 3/I0POBOW ceMbe, Tie
POIUTENN MPABHIHHO BOCIUTHIBAIOT CBOMX JETEH, JETH BBIPACTAIOT, CTAHO-
BSITCSI HE3aBUCHMBIMU M HAUMHAIOT CAMOCTOSITEIILHYIO JKH3Hb, B KOTOPOH OHU
B rOpa3/l0 MEHbIIEH CTENIEHN UCIIBITHIBAIOT IIOTPEOHOCTh 00IIATHCS, KOHTAK-
THUPOBATh, IPOBOIUTH BPEMsI BMECTE C POIUTEISIMH, YeM B ICTCTBE, HAIPH-
Mep. B omimume ot gereid, KoTopble, pasyMeeTcs, BCE-TaKU HOAJCPIKUBAIOT
KOHTAKTBHI CO CBOMMH POTUTEISIMH, OOJBIIMHCTBO OBIBIINX YYECHHKOB H CTY-
JICHTOB YXOJST B JIPYTYIO KM3HB M OOIIAIOTCS CO CBOMMHM OBIBLIMMH HPEIIo-
JaBaTeISIMA TOJBKO CiiydaifHo. OHAKO MOXKHO yTemIaTh cedst TeM, 4TOo, Kak
npodeccroHalbl, OHU CTAHOBSITCS B KAKOM-TO CMBICIIE NPOIOJDKEHHEM Bac,
BalllMX METOJOB W, B YaCTHOCTH, Bamled ¢ummocoduu mpenogaBaHusi. Bei
Oynere ¢ pasocTbi0 y3HABaTh 00 MX JIOCTHIXKEHUSIX, O HAIIMCAHHBIX UMHU KHH-
rax M CTaThsX, O TOM, Kakas y HUX HHTepecHas paboTa, KaKue BaKHBIE TTOCTHI
OHH 3aHUMAIOT U T.II.

W, xoHEYHO, OOIMIEM3BECTHO, YTO UEJOBEK YyCBAaMBAacT («BBIyUYHBACT»)
JydIIe BCEro TO, YTO npenoxaaer. Elie oaHa aHMIMICKas MOCIOBHIA TIIACHT:
Teaching of others, teacheth the teacher (IlpemomaBanme nmpyrum oOydaer
yuureisi). Tak 4To, €ciii BBl XOTHTE 3HATh YTO-INOO MO-HACTOSILEMY XOPO-
110, 3aMHUTECh IPENoJaBaHNEeM 3TOTO TIpeaMeTa!

3HaKoMasl aMepUKaHCKas IperojaBaTelbHuNa (ceiiuac oHa YK€ IEHCHO-
Hep), MPOYNTAB CTAaThIO, MOKPUTHKOBAJA €€ 3a HENMpaBWIBHBIA pakypc. Eit
MOKA3aJI0Ch, YTO B TOM crarhe 0ojiee YMECTHO ObUIO OBl FOBOPHUTH O TAKUX
acrmekTax Bompoca, kak: "When you teach you touch the future" (mpemomaasi,
BBI colpuKacaeTech ¢ Oyaymmm) mwim "We who teach never know the impact"”
(MBI, TperioaBasi, HIKOTIa HE 3HAEM, BO YTO 3TO BBUILETCS B OymyIem).
OTH 3aMeyaHWs, IO-BUAUMOMY, OTPaKalOT aMEPHKAHCKYIO CIEHHU(pUKY:
KyJIBTYpPOJIOTH, TTOXOXeE, MPaBbI, KOTJa TOBOPAT O ropas3mo OoibIeii Hare-
JICHHOCTH aMEpPUKAHCKOW KyJNbTyphl Ha Oynyllee, B OTIMYHME OT DPYCCKOU
KyJIBTYpbI, HallpuMep, KOTopasi OOIbIIEe COCPEAOTOUYeHa Ha MPOIIIOM W Ha-
crosimieM. MHe He MPHUILIO B TOJIOBY, KOTAA I pa3MBIILIsLIa 00 3TOM BOIPO-
ce, 9TO 3TO CaMble BaKHBIE aCIIEKTHl. JDTO 3aMEYaHHE MOKa3BIBaeT BAYKHOCTh
YMEHHsI HAYy4YHUThCS CMOTPETh Ha BELIHM uYepe3 NMPH3My BHICHUS JPYrod Ha-
UM

Ta >xe aMepHKaHCKas MPENoJaBaTeIbHUIA Jajla CIIMCOK KITFOYEBEBIX CIIOB
aMEpHKaHCKOT'0 JIEKCHKOHA, CBSI3aHHBIX C MNpenojaaBanueM: problem solving
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(pemenue mpobnem / 3amaq), critical thinking (kpuTHYECKOe MEBIIIICHHUE),
lifelong learning (HempepbiBHAs y4yeOa B TeUCHHE BCEH KM3HU — OYEHb Paja,
YTO B 3TOM BOIPOCE MBI ¢ Hel coBmayi). HeBO3MOKHO HE COTITACHTHCA, YTO
HABBIKM PCIICHHS MPOOJIEM, TaK K, KAK U KOMMYHHKATUBHBIC HABBIKH, CY-
MIECTBEHHBI IS BCeX cdep JKU3HU U IS 000 00acTi 00pa3oBaHus, Tak
YTO, BO3MOXXHO, UMCHHO OHH JIOJDKHBI OBITh CAMBIMHU TJIABHBIMH HaBBIKAMH
WIN yMEHUSIMH, KOTOPBIM clienyeT o0y4aTh yYCeHWKOB M CTyIeHTOB. HaBep-
HOE, 9TO TaKXXe CaMbIC INIABHbIC HABBIKM, KOTOPHIM M CaM YEJIOBEK JOJDKCH
YYUTBCSA BCIO CBOIO M3Hb. OITHAKO, TIOCKOIBKY MOS cepa — mpexe BCero
MpenoaBaHue aHIIUHCKOTO, IEPEBOJT C PYCCKOTO HAa aHTJMICKUN U Ha000-
POT, S HAX0XKY CIIOKHOW HACI0 OOYUCHHS PEIICHHUIO TPOOJIEM UMEHHO B 3TOM
cthepe. Pemenune mpoGieM i CTYACHTA-JIMHTBHCTA — 3TO CIOCOOHOCTH
CIPABUTHCS C JMHIBHCTHYCCKUM 33aJaHUEM, TaKHM, KaK IEPEBOJ, aHAIU3,
BBINIOJTHEHAE YIPAXHEHHUS, OCBOCHHE HOBOTO TEOPETHYECKOTO MaTepHalia,
BBIBCJICHHC KAKUX-TO SI3BIKOBBIX 3aKOHOMEPHOCTEH, OCBOCHHE TOHKOCTEH
MPOM3HOIICHNUS], MHTOHALIMH, YMEHHE Pa3IndyaTh HIOAHCHI 3HAUEHHS, CII0CO0-
HOCTh TPAMOTHO BBIPA3HUTh CBOM MBICIH B TEKCTE WM B PEYH, B KOHIC KOH-
IIOB, TIPOCTO OCBOEHHNE HEKOTOPOTO 00BheMa CHICINAIEHBIX 3HAHHH.

I'ymaHuTapHbBle HAayKH HECIydyailHO TpPEOYIOT OYEHb JUIMTEIHLHOIO U
CIIOKHOTO TIeproja ydeHndectBa. B pabore co cI0BOM, C TEKCTOM, C PEUBIO
TaK MHOTO HIOAHCOB, TOHKHX OTTCHKOB 3HAUYCHHS, HMMIUIMKATYpP, OCOOBIX
KOMIIOHEHTOB COJIEPXKAHWS, IMOATEKCTa, HEOOXOAMMOCTH YYHTHIBATH KOH-
TEKCT, MEHTAJUTET HOCUTEICH sI3bIKA M T.II., YTO MHE CJIO0XHO OBLIO OBbI BBI-
PasuTh BCE 3TO B TEPMHHAX MPOCTON MOCTAHOBKH MPOOIEMBI, KOTOPOH HE0O-
XOJMMO Haiitu pemienue. s cebs1, kak mpenojaBareib, s, BO3SMOXHO, Qop-
MYJHPYIO OYepeiHbIe 33/ladd UMEHHO Tak: «Jlampmie MHe HEOOXOOMMO IT0-
MOYb CTYJICHTaM YCBOUTH OINpPEICIICHHBIN 00beM MaTepHaia, Kak 3TOro J0C-
tiab?» OmHaKo paboTa Ha 3Ty TeMy He MPOUCXOINT B (JOpMe peIIeHus Ipo-
Omem, ckopee, s MPOCTO COOOIIAK CTYACHTaM UX JOMallHee 3aaanue (3apa-
Hee M03a00THBIINCHL O TOM, YTOOBI OHU 3HAIM, KaK €r0 BBITIOJIHATH), 00BsIC-
HSII0, YTO MBI OyJIeM JIeNiaTh Ha 3aHSITHH, U T.I1.

JlomkHa TPU3HATHCS, YTO KOHIEMIMS KPUTHIECKOTO MBIIIICHHS TaKKe
HE Ka)XeTCsl MHE caMOl BaKHOH U yBlekarenbHOU. [lo-Moemy, uccymaromniei
KPUTHKH BO BCeX cdepax Haieil )KU3HHM U TaK yXKe TocTaTouHo. MHe mpen-
CTaBIIACTCS, YTO KPUTUYECKOE MBIIUICHUE JIOJDKHO YPAaBHOBEIIUBATHCS CIIO-
COOHOCTBIO TIPHHUMATH BEIIM TAKNUMH, KaK ecTb. KpHTHUECKOe MBIIUICHHE
9acTO OKAa3bIBACTCS OOOKJIOOCTPHIM OPYXKHEM, KOTOPOE BTATHBACT HAC B
KOH(IUKT, B HamaJeHWe, aTaKy W KOHTpaTaKy, KOH(PPOHTAIMIO W BPax-
JIeOHOCTb.

B kagecTBe 3aKimodyeHns X04y MapHPOBaTh HETATHBHBIE BHICKA3BIBAHUSA O
MPENoJaBaTeIsIX CIEAYIOINME nuTataMu. OBHIMA: «YUHTHCS A03BOJICHO U
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y Bpara». Esrenmii Kamees: «“Bedno TbI metémibcst B XBocTe!” — roBopmiia
paketa — Hocutenoy; «Mask? byzner on MHe emé ykaspiBath!!!»

B obmem u memom, 3Ta TeMa Ui pa3roBopa OeckoHeuHa. HeBO3MOXKHO
BBICKA3aThb BCE, YTO XOTEJNOCH OBl CKa3aTh 00 3TOM IpeIMeTe, IIOTOMY YTO
Ka)KIbI CTYAEHT YHUKAJICH, U K HEMY HY)K€H YHUKAJIbHBIH WHIUBHUIYaIbHBINA
noaxoxa. Kaxknas oTnenbHas Tpynna CTyJCHTOB TaKKe YHUKAJIbHA, U K HUM
TOXX€ HY)XEH YHMK&JIbHBIM NOAXOA, MOAXOAAIIUI UM U HUKOMY JIpyromy. B
KaXJIOM Clly4ae AEHCTBYET CBOSI «aJIXMMHUs», HO 0000LIaTh €€ OYCHb CIIOXK-
HO.
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IIpenogaBanune aHIIMHCKOIO SA3bIKA CTYIEHTAM OT/AeJIeHUS
«Pycckuil A3bIK KaK HHOCTPaHHBIN»: [Iporpamma

© kanoudam ¢unonoeuveckux nayxk M.A. Bypmucmposa, 2011

JlaHHBI Kypc paccuuTaH Ha CcTyaeHTOB oTneienus PKU dumomornde-
CKOro (aKynbTeTa, Ui KOTOPBIX AHTIMHCKAN S3BIK HE SBISCTCS CIICIHAlIb-
HOCTBIO, OJTHAKO IIPEIOIAracTCsi ero aKTHBHOE HCIIONB30BAHNE B KaYECTBE
sI3pIKa TIOCPEAHUKA B NaibHEWIeH npodeccuonanbHol nestensHoctH. Cpe-
I 337124 JJAHHOTO Kypca MOYKHO BBIAEIHTDH CIICITYIOLINE:

- (hoHeTHKA: TOCTAHOBKA IPOU3HOIICHHS B COOTBETCTBHUHM C HOPMaMH
RP, o3HakomiieHHe CTYAEHTOB c JydmnMu oOpasuamu RP, oOydeHue crie-
mduKe PUTMHYECKOM OpraHM3alyy, apTHKYJSIUH, BOCIPHATHIO PEYH Ha
CIIyX, YMEHHE CBOOOIHO MOHUMAThH CIIOHTAHHYIO OETITYI0 peub HOCHUTEIIEH;

- JIeKCHKA: pacIIUpeHre U yIiayOJeHHe CIOBAapHOTO 3araca CTyJCHTOB B
TaKMX HamnpaBJeHHAX, Kak functional language (sS3bIK CUTYaIlMIOHHOTO OOTIIIE-
HUS), TEMaTHIECKast JICKCUKA, SI3bIK MPOPECCHOHATBHOTO OOIICHHS;

- TPaMMAaTHKa: CHCTEMaTH3alMs 3HAHUH CTYIEHTOB W JIOBEACHHE IIpa-
BUJIHOTO YMOTpeOJIeHHs TpaMMaTHueckux (opM I0 aBTOMaTu3Ma, pacilu-
peHne 3HaHWKM 3a CUET M3YyYEHUs CTHIMCTHYECKUX OCOOCHHOCTEH yrmoTpeo-
JICHUsI TpaMMaTH4ecKnx (opM (MHBEpCHs, NMapajuleibHble KOHCTPYKLHMU U
MOBTOPHI, IMYHKTYalus), BBIIEICHHE Pa3IM4dil M CXOACTB IPaMMATHYECKIX
KOHCTPYKIIUI PYCCKOT'O U aHIJIMMCKOTO S3BIKOB;

- cTpaHoOBeJdeHHe: 0000IICHNE U CHCTEMAaTH3AIMs yKEe UMCIOIIIXCS 3Ha-
HUM O KyJNbType AHIJIOTOBOPSIIMX CTPaH, yCBOCHHWE HOBOW HMH(popMaImm,
o0y4eHrne 03HaKOMJICHHIO MHOCTPAHHBIX YYaIUXcs ¢ KyIbTypoi Poccum;

- Me;KIYHApOIHbIe IK3aMeHBI: OBJIAJICHHE M YCBOCHHE HAaBBIKOB CIIaul
9K3aMeHa Ha IoJTydeHHe MexayHapoaHoro ceptudukara yposHs FCE, CAE,
CPE (B 3aBHCHMOCTH OT YPOBHSI CTYJICHTOB);

- o0yueHHe CBOOOJHOMY YTEHHMIO W NMOHMMAHHIO COBPEMEHHOW XyHOXKe-
CTBEHHOMW, HAyIHO-ITyOIUIIUCTHIECKOH TUTEPaTyphl B OPUTHHAIIE;

- (opMHpOBaHME HABBIKA YCTHOTO M IMHCBMEHHOTO IepeBoja M pedepu-
POBaHUS MaTEPUAJIOB MPECCHl W MPOM3BEICHUN XyI0XKECTBEHHOH, (hHioIo-
THYECKOW JUTEpaTyphbl, a TAKOKe JIUTEPATyphl HAYYHO-ITyOIUIIMCTHYECKOTO
ctuis (non-fiction)

- 3aKpeIUICHUE HABBIKOB BeCTH Oeceny Kak Ha OBITOBBIE TEMBI, TAK U yMe-
HHE HCIOJIB30BATh SI3bIK B LEISIX 00yUCHUSI PYCCKOMY SI3BIKY;

- 03HaKoMJIeHue ¢ ocHoBaMH Academic Writing.

JlaHHBIE IIENN OIPENENAIOT CTPYKTYPY Kypca, BKIFOYAIOMIEro CEeMHHAp-
CKYIO U CAMOCTOSITEIbHYIO paboTy CTYACHTOB.
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1 kypc
doHeTHKA

B ommuue oT poMaHO-TepMaHCKOTO OT/ENECHUS, TI¢ OOJIBIIOE KOINYECT-
BO BpPEMEHH YJIENSETCSl TeOpEeTHUecKoi (oHeTHKe, JAaHHBIH (HOHETHUECKUN
KypC, pacCUMTaHHBIA Ha 2 ceMecTpa, MpeciefyeT MpaKTU4YecKue IenH, a
MMEHHO ITIOCTaHOBKY NpOM3HOIICHMs. B kadecTBe oOydaromiero marepuana
UCTIONB3YIOTCS ay[HO U BHUACO3AINCH, SBILIOLIMECS] 00pa3liaMyu IPOU3HOCH-
TENbHOM HOpMBI. Taroke B mporecce 00ydeHHs UCTIONb3YIOTCS y4eOHBIE I10-
cOOMsl OTEUECTBEHHBIX M 3apyOC)KHBIX aBTOPOB, MPOU3BEICHUS aHITIHHCKON
XYIOKECTBEHHOH NUTEpaTypsl. IloMrMO 3TOTO, CO CTyAEHTAaMM HauyMHas C
ypoBHs Intermediate, pekoMeHIyeTcss HCIOIB30BaTh MaTEpPHaNIbl paanoIepe-
Jlad THCKYCCHOHHOTO Xapakrepa Takux, kak BBC Radio 4, noBoct BBC, n
T.1. OOy4yeHHEe TPON3HOIICHHIO BEJETCSI HA OCHOBE OPUTAaHCKOI'O BapHaHTA
COBPEMEHHOTO aHTIMHUCKOTO S3bIKA.

I'pamMmaTuka

Ilocnme TecTmpoBaHUWS B Hadaje rofa, ONPENENSICTCS YPOBEHB BIIAICHUS
rpaMMaTHUKOM, CHCTEMAaTU3UPYETCsl YK€ M3BECTHBIM IpaMMaTHYECKUW MaTe-
pHuan 1 oTpabaTHIBAIOTCS TEMBI, B KOTOPHIX, II0 Pe3ylbTaTaM aHaiIHu3a pador,
OBIJIO JOIYIIEHO HauOOoJbIIee KOJWIECTBO OMHUOOK. B kKadecTBe OMOpHOTO
MaTepHalia HCIOJBb3YIOTCS KHHUTH TaKUX aBTOPOB, kak Raymond Murphy,
Virginia Evans, Michael Vince, Mark Foley & Diana Hall, u T.51.

Jekcnka

Ha nanHoM stame oOy4eHHs pEeKOMEHIYETCsI pa3BUBATh TAKUE JICKCHYE-
cKHe IuiacTel, kKak functional language (S3bIK CHTyallMOHHOTO OOIIEHHMS) U
TEeMaTHUYECKYIO JICKCHKY.

MpakTtuka sa3bika (Reading, Writing, Listening, Speaking)

Jns paBHOMEpPHOTO pa3sBUTHS BCEX YETHIPEX HABBIKOB PEKOMEHIYETCS
rcnonb3oBaTh YMK aHIIIOSA3BIYHBIX HW3/ATENbCTB, OPUEHTHPYIOUIUXCS Ha
BhICIIyIO mikony (Harmpumep, Total English, Language to Go, Global, English
Unlimited, etc).

YUTeHHE XYy/I0KECTBCHHOH JUTEPATYPHI

B Teuenme 1 Kypca CTy[ICHTBI y4aTcsl XYAO0KCCTBCHHO YUTATh IPOU3BE-
nenns anrauiickux modToB X VI-XIX Beko: W. Shakespeare ‘Shall I com-
pare thee’, W. Wordsworth ‘I wondered lonely as a cloud’, J. Keats ‘Ode to
Autumn’, W. Blake ‘Nurse’s Song’, L. Carroll ‘Father William’, R. Kipling
‘If’. Utenne Xym0'KeCTBEHHBIX MIPOU3BEIEHUI IPOUCXOANT B TECHOU CBSI3U C
oTpaboTkoli (oHeTHuecknx mpaBuia. Cpeand Mpo3aMuecKux MPOU3BEIECHUI
cnenyet Ha3zBaTh “Ammcy B crpane uyaec”’ JI. Kappomna, “I'oppocts u mpe-
nyoexnenue” Jx. Octun, Y. [dukkenca “/I3Bun Kommepduin”, “Tspkensie
BpeMeHa”, U T.JI. B UCIIOJIHEHUHU aHTJIMHCKHUX aKTEPOB.
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PexkoMeHIOBaHHAsl JuUTepaTypa
Donemuxa

Baker Ann “Ship or Sheep?”, Cambridge University Press
BBC Radio 4 Programmes
Decheva S.V., Magidova I.M. “Learning to Communicate in English”,
MSU
Hancock Mark “English Pronunciation in Use. Intermediate”, Cambridge
University Press

. Hewings Martin “English Pronunciation in Use. Advanced”, Cambridge

University Press

Ockenden Michael “Situational Dialogues”, Longman

O’Connor J.D. “Better English Pronunciation”, Cambridge University
Press

Longman Pronunciation Dictionary

Cambridge English Pronunciation Dictionary

I'pammamuxa

Alexander L.G. “Longman English Grammar Practice”, Longman

Carter Ronald and McCarthy Michael “Cambridge Grammar of English”,
Cambridge University Press

Foley Mark and Hall Dianne “Longman Advanced Learners’ Grammar”,
Longman

Focus on Grammar Series, Longman

Hashemi Louise and Thomas Barbara “Cambridge Grammar for First
Certificate”, Cambridge University Press

Hashemi Louise with Murphy Raymon “English Grammar in Use. Sup-
plementary Exercises”, Cambridge University Press

Hewings Martin “English Grammar in Use. Advanced”, Cambridge Uni-
versity Press

Murphy Raymon “English Grammar in Use. Intermediate”, Cambridge
University Press

Swan Michael and Walter Catherine “How English Works. A Grammar
Practice Book”, Oxford University Press

10. Vince Michael “Advanced Language Practice”, Macmillan
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Jlexcuka

. McCarthy Michael and O’Dell Felicity “English Vocabulary in Use. Up-

per-Intermediate”, Cambridge University Press

McCarthy Michael and O’Dell Felicity “English Vocabulary in Use. Ad-
vanced”, Cambridge University Press

McCarthy Michael and O’Dell Felicity “Academic Vocabulary in Use”,
Cambridge University Press

McCarthy Michael and O’Dell Felicity “English Collocations in Use.
Intermediate”, Cambridge University Press



5. McCarthy Michael and O’Dell Felicity “English Phrasal Verbs in Use.
Intermediate”, Cambridge University Press

6. McCarthy Michael and O’Dell Felicity “English Idioms in Use. Interme-
diate”, Cambridge University Press

7. Thomas Barbara and Matthews Laura “Vocabulary for First Certificate”,
Cambridge University Press

8. Wellman Guy “The Heinemann ELT English Wordbuilder”, Macmillan

DopMbl KOHTPOJIA 3HAHUH

Yemuwuii oxzamen

1. BocriponsBeneHne npoiIeHHBIX «00Pa3IOBBIX)» TEKCTOB.

2. UreHne HaM3yCTh MPOU3BEICHUNA aHTITUHCKOM TTO3HUH.

3. TlepeBon mpemnoxeHWH W HEOONBIIMX OTPHIBKOB C YHOTpeOIeHHEM
MPONUJCHHON JIEKCUKH.

4. MoHoor Ha OJHy W3 NPOHICHHBIX TEM C yNOTpeOIeHNEM H3YUYSHHON
JIEKCHKH.

Tucvmennviii sx3ameH

1. AynmupoBaHue.

2. 'paMMaTH9IeCKHil TECT Ha MPOUICHHBIN MaTepHall.

3. TIucbMeHHBI TIEpPeBOJ TPEUIOKCHUH Ha TMPOWICHHYIO JIEKCUKY H
rpaMMaTHUKY.

2 Kypc
I'pamMmaTuka

B 3aBucumocTH OT ypOBHSI BIaJ€HHs S3BIKOM, MporpamMma H3y4eHHUs
rpamMatuku Ha otneneHun PKU moxxer BappupoBaThea. Huke npuBogutcs
MepeyYeHb TPAMMATHYECKUX TEM, KOTOPBIMH CTYISHTHI IOJDKHBI BIAIETh K
KOHITY TPETBEro rojia 00y4IeHus:

Mopdoaorus
I'maroun

OcHoBHBIE (OPMBI TNIaroia. YHorpebiaeHue auunvix gopm enacona: Jlen-
CTBUTENLHBIA 3a5i0T. BpemeHna nmericTBuTensHOTO 3anora (BpeMmeHa rpymiisr
Indefinite: The Present Simple Tense, The Past Simple Tense, The Future
Simple Tense, The Future in the Past Tense; Bpemena rpymmer Continuous:
The Present Continuous Tense, The Past Continuous Tense, The Future Con-
tinuous Tense, The Future Continuous in the Past Tense; Bpemena rpymist
Perfect: The Present Perfect Tense, The Past Perfect Tense, The Future Per-
fect Tense, The Future Perfect in the Past Tense; Bpemena rpynnsr Perfect
Continuous: The Present Perfect Continuous Tense, The Past Perfect Con-
tinuous Tense, The Future Perfect Continuous Tense, The Future Perfect
Continuous in the Past Tense.) CormacoBanue BpemeH. CTpagaTenbHBINH 3a-
jor. HakjoHeHHWe: NOBENUTENbHOE, cocnaraTeiabHoe. Heauunvie @opmobl
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enazona: WHOUHATHB, TEPYHAWH, mnpudyacthe. MoalbHBIC TJIarojbl: can,
could, may, might, must, shall, should, ought, need, will, to have, to be, dare.

CywecmeumenvHoe

CylecTBUTENBFHBIC COOCTBCHHBIC U HapuaTelabHble. CylIIeCTBUTEIBHEIC
UCYHUCIIAEMBIC W HeWcYHciseMble. Uucno: oOpa3oBaHHE MHOMKECTBEHHOTO
YHUclia CYIICCTBUTEIBHBIX, 0COOBIC Ciydan 0OOpa30BaHUS MHOKECTBEHHOTO
YHUCa, CYIMIECTBUTEIbHBIC, YHOTPeOIsIeMble TOJBKO B €AMHCTBEHHOM WU
TOJIEKO BO MHOKE€CTBEHHOM uwmcie. [Tagex: o0mmid u mpuTsHkaTenbHbId. Pox
MMEH CYIIECTBUTEIBHBIX.

Apmuxno

YnorpeGreHne apTHKIEH ¢ HapUIATEIbHBIMH CYIIECTBUTEIbHBIMHU. He-
omnpeneneHHbl aptuknb. OmnpeneneHHbl apTukibs. «HyneBoil» apTHKIb.
YnorpeGnenne apTukieil ¢ COOCTBEHHBIMHU CYIIECTBHTEIbHBIMHU.

Ilpunacamenvroe

OO0pa3zoBaHue CTeTIeHEeW cpaBHEHHs mNpwiaratelbHbIx. CyOCcTaHTHBAIUS
npuiaraTenbHbIX. MecTo NpUIIaraTenbHOTrO B MPEII0KEHHH.

Mecmoumenue

.HI/I‘{HBIC, TIPUTKATCIIBHBIC, YKA3aTCIIbHBIC, BOIIPOCUTCIIBHBIC, HCOIIPEIC-
JICHHBIC, OTPULATCIIBHBIC, BO3BPATHBIC, OTHOCUTCIILHBIC MCCTOUMCHNA.

Yucrumenvhoe
KonmdecTBeHHBIC, TOPSIIKOBBIC, TPOOHBIC YHCITUTEIBHBIC.
Hapeuue
DopMbI U CTENIEHU CPaBHEHUS HApEeUuil.
Ilpeonoz

IIpocThie U COCTaBHBIC MPEMIOTH. IIpemiory, copmagaroime mo Ghopme ¢
HapCYHSIMHU.
Coros

CouMHUTEILHEIC U MNOJYMHUTCIbHBIC COXO3HI. Coro3HbIE CII0Ba.

Medswcoomemue
CuHTakcuc

Ilpocmoe npeonosicenue. I'MaBHBIC WICHBI MPEUTOKEHHS: MOJUICKAIICE,
cKazyeMoe (COCTaBHOE MMEHHOE M COCTABHOE IJIarojbHOE CKazyemoe, coria-
COBaHHE CKa3yeMOro C MOJJIeKaIlnM). BTopocTerneHHble WICHBI TpeoikKe-
HUS: JONOJHEHHWe, olpenencHue, odcroarenscTBo. [lopsmok cmoB. Twumbsl
MpOCTBIX mpeioxeHuit. [lpennoxxkeHus, HaUMHAIOUIUECS C KOHCTPYKIIMM
tuna there is/there are. THUITBI BOPOCUTENHHBIX MpeiokeHui. [TloBenmuTenn-
HBIC TIPESIOKECHUS. BoCKIHIIaTeIbHEIC MTPEI0KCHHUS.
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Crooicroe npeonogicenue. CI0OXHOCOUNHEHHOE TIpeyiokenrne. OCHOBHBIC
THIBI CJIOKHOIOAYMHEHHBIX MpeAnokeHuil. [IpsMas u KOCBEHHas pPedb.
YcnoBHBIE MPEAIOKEHHs (TIEPBBIH, BTOPO, TPETHH M CMELITAHHBIA THITHI).

Jekcuka/Urtenne

Ha BropoM romy oOy4deHus peKOMEHAYETCS YAEIUTh BHUMaHHE, BO-
NepBbIX, Hambojee OOUIMPHOMY IUIACTY JICKCHKH, BXOMSINEH C YTEHHEM
CTpaHOBEIUECKOW JHUTEpaTyphl. B kadecTBe MaTepmania JJIsl YTCHHS Ipeasia-
raroTcsi Takwe TekcThl, kak “An Illustrated History of Britain” by David
McDowall, “Britain in Close-Up” by David McDowall, “Britain Explored”
by Paul Harvey, “Watching the English” by Kate Fox. A Takxe ciemnyer
aKIEHTHPOBAaTh BHUMAHNE HA CONOCTABIICHHUE JIEKCUKH B PYCCKOW M aHTIIMIi-
CKOW peun (HampuMep, B KauecTBE ONOPHI MOXKHO HCIIOJBb30BaTh MOCOOWe
Jlunu Buccon «Pycckue npoOiaeMbl B aHTIIMHCKOM pedm»).

HpakTtuka a3sika (Reading, Writing, Listening, Speaking)

B meHTpe BHUMaHUS OKa3bIBACTCS CICAYIOIUIUHA IO MOPSIKY YPOBCHD BBI-
O6pannoro YMK, nu6o mocoOusi, pa3BUBAIONINE Ka)IbIi U3 YETHIPEX HAaBbI-
KOoB oTnenbHOo. Hanpumep, yueOnuku cepun Cambridge English Skills: Real
Reading, Real Writing, Real Listening and Speaking. Ilemecoo6pa3Ho monu-
KJIF0YaTh BHJCOMATEPHAIIbl CTPAHOBEJUYECKOTO XapaKkTepa.

PexomMeHnOBaHHAS AUTepaTypa
CM. BBIIIIE

®opMbl KOHTPOJISl 3HAHUM

Yemmuvui sxzamen

1. Yrenue, nepeBoj U MEpecka3 HE3HAKOMOI'O TEKCTa CTPAHOBEIUECKOTO
xapakrtepa. becena mo Hemy.

2. Ompoc 1o OmiteTaM B paMKax MPOHACHHOTO MaTepraia.

Iucomennwiii s5K3amen

1. AynupoBaHue.

2. I'pammatudeckuii TeCT Ha IPOUIECHHBIN MaTEepHa.

3. IluceMeHHBIN NEpeBOA NPEANIOKEHUN HA NPOUICHHYIO JIEKCUKY H
TrpaMMaTHKY.

3 kypc
I'pammaTuka

B Teuenme Tperbero roga oOydeHHs MPENIOaraeTcsl 3aKpeIvieHue 3Ha-
HUMH, MOyYCHHBIX CTYIEHTaMH 3a IIEePBEIE /IBa I'OJla, a TAK)KE PEKOMEHIYeTCS
yriryOIeHHOe TPOXOXKACHUE TaKUX BOIPOCOB, KaK MYHKTYallMs aHTJIHHCKOTO
S3BIKA, CTIJIMCTHYECKHE OCOOCHHOCTH M3MEHEHHS MOpsAKa CIOB B IIPEIIO-
JKCHHW (HampuMep, TpaMMaTH4ecKas WHBEpCHs, SMQpaThdyeckas HWHBEPCUS,
CTHJIMCTUYECKAsI MHBEPCHS), DJUIUIICUC, PUTOPUUECKUE BOIMPOCHI, Mapaliesb-
HbI€ KOHCTPYKIUH U IOBTOPBI.
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Jekcuka/Urtenne

[IpexncraBnsiercst nenecooOpa3HBIM CKOHIEHTPUPOBATHCSI Ha OOIIECTBEH-
HO-TIOJTUTUYECKOM JIEKCHKE, MPEJCTABICHHOW B CpEACTBaX MacCOBOW WH-
¢dopmarmu. B kagecTBe MaTeprana peKOMEHAYETCS YTCHHUE TaKUX ra3eT, Kak
“The Times”, “The Guardian”, “The Independent” u xypHamoB “New
Yorker”, “The Economist”. [lToMrMO HeaganTHPOBaHHBIX TEKCTOB BO3MOYKHO
UCIIOJIb30BAaHNE TAaKMX CIICIHAIN3UPOBAaHHBIX KypcoB, kak “Cambridge Eng-
lish for the Media”, “Mass Media Language” Kcenzenko O.A., Menmkepui-
kas E.O. Bo3M0)XHO HCTIONB30BaHKE ayinO U BUICOMATEpUaiOB TaKUX KaHa-
noB, kak BBC u CNN. B nenrpe BHUMaHUs OKa3bIBAa€TCA YCTHBIA U MUCH-
MEHHBIH TIEPEBOJI TEKCTOB, EPEBOJ TEKCTOB CO CIIyXa, COCTAaBJICHUE ICCE B
noapaxkanne ctuiro Mass Media, coctaBieHue COOCTBEHHBIX PacCKa3oB C
MaKCHMAaJIbHBIM HCITOJIF30BAHUEM TIPOHACHHON JIEKCUKH.

IpakTtuka sa3bika (Reading, Writing, Listening, Speaking)

Ilo OkOHYAaHMM TPETHETO rofa OOYUYECHHUs MPEIIIONIATacTCsl 3aBEpIICHHE
BeIOpanHoro YMK ¢ MunnMansHeIM ypoBHeM Biasennst Upper-Intermediate.

PexomMeHnOBaHHAS AUTepaTypa
CM. BBIIIIE

DopMbl KOHTPOJIA 3HAHUH

Yemuwvui sxzamen

1. IlepeBo HE3HAKOMOT'O TEKCTA CO CiTyXa (KacceTa, paguonepeaada).

2. IlepeBo HE3HAKOMOW Ta3eTHOM CTaThH C PYCCKOTO Ha aHTIUHCKHUM U C
AHIJIMMCKOTO Ha PYCCKHIA.

IHucomennwiii sxK3ameH

1. AyaupoBaHue.

2. I'pammaTudeckuii TECT Ha IPORACHHBIN MaTepUal.

3. IluceMeHHBIN NEpeBOA NPEANOKEHUN HA TNPOUACHHYIO JIEKCUKY H
TrpaMMaTHKY.

4 kypc

B cBsI3M ¢ OTPOMHOH TOMYJSIPHOCTBIO U BOCTPEOOBAHHOCTHIO MEXKIyHa-
POIHBIX AK3aMEHOB, CTYACHTHI TOTOBSITCS M CIAIOT SK3aMEH Ha MOJIydeHHe
Kemopumkckoro ceprudpukara yposHs B2 (FCE) umu C1 (CAE).

I'pamMmaTuka

W3yueHne u NOBTOpEeHUE TPaMMAaTUKU IPOUCXOAUT B paMKax ypoBHs (B2
(FCE), C1 (CAE)) monrotoBku k KeMOpHIKCKOMY 3K3aMEHY.

Jekcnka

[MoMuMO JEKCHKH, PEKOMEHIYeMOW YYeOHHKAMHU JUIS TTOATOTOBKH K JK-
3aMeHy, 0c000e BHUMaHHE CTOMT YACIUTh TAKHUM acleKTaM KaK KOJUIOKAIUH,
uanoMel, hpaszoBeie riraroisl, Academic English.
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Yrenmne

B pamkax moarotoBku k caade KeMOpHIKCKOTO 3K3aMeHa pEKOMEHIYeT-
sl UTeHHe crieraibHo HasHavaemoit Cambridge ESOL kaxp1ii Tox KHATH ©
BEITIOJTHEHHEM Pa3paOOTaHHBIX K HEeW 3aJaHUi M MOATOTOBKON K HAITMCAHUIO
COYMHEHUS 110 JTAHHOW KHUTE.

PexomMeHnOBaHHAS AUTepaTypa
Yuebnuxu

Bell Jan, Gower Roger, Hyde Drew “First Certificate Expert”, Longman

Bell Jan, Gower Roger, Hyde Drew “Advanced Expert CAE”, Longman

Roberts Rachael, Acklam Richard, Crace Araminta, Boyd Elaine “Pre-

mium B2”, Longman

4. Roberts Rachael, Acklam Richard, Crace Araminta, Boyd Elaine “Pre-
mium C1”, Longman

5. Newbrook Jacky, Wilson Judith, Acklam Richard, Kenny Nick “FCE
Gold Plus”, Longman

6. Newbrook Jacky, Wilson Judith, Acklam Richard, Kenny Nick “CAE
Gold Plus”, Longman

7. Practice Tests Plus Series, Longman

8. Brook-Hart Guy “Complete First Certificate”, Cambridge University
Press

9. Brook-Hart Guy & Haines Simon “Complete CAE”, Cambridge Univer-
sity Press

10. Capel Annette & Sharp Wendy “Objective First Certificate”, Cambridge
University Press

11.0’Dell Felicity & Broadhead Annie “Objective CAE”, Cambridge Uni-
versity Press

12. Cambridge First Certificate in Englishl, 2, 3 for updated exam, Cam-
bridge University Press

13. Cambridge Certificate in Advanced English 1, 2, 3 for updated exam

14. Harrison Mark “FCE Testbuilder”, Macmillan

15. French Amanda “CAE Testbuilder”, Macmillan

I'pammamuxa

whor=

1. Prodromou Luke “Grammar and Vocabulary for First Certificate”, Long-
man

2. Side Richard & Wellman Guy ‘Grammar and Vocabulary for Cambridge
Advanced and Proficiency”, Longman

3. Hewings Martin “Cambridge Grammar for CAE and Proficiency”, Cam-
bridge University Press

4. Hashemi Louise and Thomas Barbara “Cambridge Grammar for First
Certificate”, Cambridge University Press

5. Carter Ronald, Hughes Rebecca and McCarthy Michael “Exploring
Grammar in Context”, Cambridge University Press
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6. Carter Ronald and McCarthy Michael “Cambridge Grammar of English.
A Comprehensive Guide”, Cambridge University Press
7. Macmillan English Grammar in Context

Jlexcuxa

Thomas B. J. “Advanced Vocabulary & Idiom”, Longman
. Thomas Barbara and Matthews Laura “Cambridge Vocabulary for First
Certificate”, Cambridge University Press

3. McCarthy Michael and O’Dell Felicity “English Vocabulary in Use. Up-
per-Intermediate”, Cambridge University Press

4. McCarthy Michael and O’Dell Felicity “English Vocabulary in Use. Ad-
vanced”, Cambridge University Press

5. McCarthy Michael and O’Dell Felicity “Academic Vocabulary in Use”,
Cambridge University Press

6. McCarthy Michael and O’Dell Felicity “English Idioms in Use. Interme-
diate”, Cambridge University Press

7. McCarthy Michael and O’Dell Felicity “English Idioms in Use. Ad-
vanced”, Cambridge University Press

8. McCarthy Michael and O’Dell Felicity “English Collocations in Use.
Intermediate”, Cambridge University Press

9. McCarthy Michael and O’Dell Felicity “English Collocations in Use.
Advanced”, Cambridge University Press

10. McCarthy Michael and O’Dell Felicity “English Phrasal Verbs in Use.
Intermediate”, Cambridge University Press

11.McCarthy Michael and O’Dell Felicity “English Phrasal Verbs in Use.
Advanced”, Cambridge University Press

12. Wyatt Rawdon “Check Your Vocabulary for FCE”, Macmillan

13. Porter David “check Your Vocabulary for Academic English”, Macmillan

N —

Ymenue
AnantupoBannsle kHUrH ypoBHs FCE wmnu CAE, nasnauenneie ESOL
Cambridge m14 cnaum sK3aMeHa.
DopMbl KOHTPOJIA 3HAHUM
Yemmuwuii/TTucomennoiil dx3amen
ITpoOnsrii sx3amen ypoBHs FCE mm CAE.
5 kypc

Ha narom kypce mpomoipkaeTcs NMOATOTOBKA K cllade MEXKITyHapOIHOTO
9K3aMeHa Ha nosrydeHne KeMOpHIDKCKOro cepTH(HKaTa CICIYIOLIEro ypoB-
Hsi1 C1 (CAE ) wmu C2 (CPE).

I'pammaTuka/Jlekcuka

W3ydeHne W MOBTOPEHHE TPAMMATHUKU U JICKCHKH MIPOUCXOTUT B PaMKax
ypoeas (C1 (CAE), C2 (CPE)) noaroroBku k KeMOpUIKCKOMY 3K3aMEHY.
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Kak u Ha 4erBepTOM Kypce, 0C000¢ BHUMAHHE CTOMT OOPATHTh Ha TaKHe
JIEKCHYECKHUE AaCIIEKTHI, KaK KOJUIOKAIMH, HANOMBL, (pa3oBble riaroisl, Aca-
demic English.

DR WD

&

8.

9.

Yrenune

. UTeHue razeTHBIX U XKYPHAJIBHBIX CTaTe KaueCTBEHHON IPECcCH e
q “Th

Times”, “The Guardian”, “The Independent”, “New Yorker”, “The
Economist”, etc.)

YreHue HeaganTHUPOBAHHOW XYHOXKECTBEHHONW M HAyYHO-TIOMYJISAPHOMN
JUTEPATYPHI.

PexomMeHnOBaHHAS AuTepaTypa
Yuebnuxu

Bell Jan, Gower Roger, Hyde Drew “Advanced Expert CAE”, Longman
Newbrook Jacky and Wilson Judith “New Proficiency Gold”, Longman
Practice Tests Plus CAE, Longman

Practice Tests Plus Proficiency, Longman

Scott-Barrett Fiona “Longman Exam Skills. Proficiency use of English”,
Longman

Scott-Barrett Fiona “Longman Exam Skills. Proficiency Listening and
Speaking”, Longman

McGavigan Patrick and Reeves John “Longman Exam Skills. Proficiency
Writing”, Longman

Capel Annette and Sharp Wendy “Objective Proficiency”, Cambridge
University Press

Jones Leo “New Progress to Proﬁmency Cambridge University Press

10. Cambridge Certificate of Proficiency in Enghsh 1,2, 3,4, 5. Examination

11.

Papers from Cambridge ESOL
Harrison Mark “New Proficiency Testbuilder”, Macmillan

I'pammamuxa

. Side Richard & Wellman Guy ‘Grammar and Vocabulary for Cambridge

Advanced and Proficiency”, Longman

Hewings Martin “Cambridge Grammar for CAE and Proficiency”, Cam-
bridge University Press

Carter Ronald, Hughes Rebecca and McCarthy Michael “Exploring
Grammar in Context”, Cambridge University Press

Carter Ronald and McCarthy Michael “Cambridge Grammar of English.
A Comprehensive Guide”, Cambridge University Press

Biber Douglas, Johansson Stig, Leech Geoffrey, Conrad Susan, Finegan
Edward “Longman Grammar of Spoken and Written English”, Longman

Jlexcuxa
CM. peKOMEHI0BaHHYIO JIUTEpaTypy 3a 4 Kypc
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Nonkwbd

Umenue

KauectBennas npecca (“The Times”, “The Guardian”, “The Independ-
ent”, “New Yorker”, “The Economist”, etc.)

Bragg Melvyn “The Adventure of English”

Bryson Bill “Mother Tongue”

Crystal David “The Fight for English”

Fox Kate “Watching the English”

Paxman Jeremy “The English”

Truss Lynne “Eats, Shoots & Leaves”

@®opMBbI KOHTPOJISl 3HAHUH
1. Yemuwiii/ITucomennwiii Oxzamen: npoOHbIN 5k3ameHn ypoBHsS CAE mimmn

CPE.

Wy WPpwy»> Wrpwy»> wWrwy
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II. a)Urenue 6e3 cioBaps ¥ YCTHOE M3JI0KECHHE Ta3eTHON CTAThH.

b) IlepeBon 0OIIECTBEHHO-TTOJIUTHIECKOTO Ta3eTHOTO TEKCTa C PycC-
CKOT'0 Ha aHTJIMHCKUNA U C aHTJIMHCKOTO Ha PYCCKUM.

¢) YCTHOE M3II0KCHUE OHOM U3 TJIaB MPOYUTAHHOMN KHUTH.

Oo0pa3usl TekcToB HA “Functional Language”

Complaining

1
I wish you wouldn't have your TV so loud.
Sorry! Were you trying to sleep?
Yes, and while I think of it — please ask when you borrow the iron.
I really ought to have known better. Sorry!

2
Do you think you could keep the noise down a bit?
Sorry! Have I been keeping you awake?
Yes, and another thing — would you mind not using my toothpaste?
I'm sorry. I thought you didn't mind.

3
That radio's terribly loud. Could you turn it down a fraction?
Sorry! Is it disturbing you?
Yes, and something else — wouldn't it be an idea to buy your own soap?
Sorry! I didn't realise you felt so strongly about it.

4

Do you have to have that record on quite so loud?

Sorry! Is it bothering you?

Yes, and while I'm about it — please don't use the phone without asking.
So sorry! I meant to ask you, but you were out.



OO0pa3nbl TEKCTOB HA TEMAaTHYEeCKYIO JEKCHKY
Preparing and eating food

As usual, Miles had excelled himself in the kitchen, and the table was
spread with an array of Mediterranean dishes that filled the air with a deli-
cious aroma. However, the events of the afternoon had affected the family's
appetites in different ways. Lord Belsize tucked in with his usual vigour,
stuffing great chunks of avocado into his mouth and washing them down with
gulps of white wine, while Lady Belsize picked daintily at her plate of snails
with garlic sauce and nibbled at olives. George gazed dreamily out over the
bay, occasionally sipping mineral water, and using his fork as a drumstick.
He had obviously lost his appetite completely, and was put off by the appetiz-
ing smell of the grilled trout. Meanwhile, Jemima on his left, her pretty face
tense with concentration, was resolutely attacking her food, as if she had
been fasting for at least two days. She deftly separated flesh from bone and
thoroughly chewed each mouthful of the succulent fish, occasionally downing
a whole glass of wine. Miles himself, having put so much into the preparation
of the meal, was contentedly munching home-made bread as he swallowed
spoonfuls of minestrone soup with a slurping sound. Lord Belsize, having by
now polished off a very large rare steak with mushrooms, drained his glass,
licked his lips noisily, belched and said: "Well, George, I'm glad to see you're
not overeating tonight. We wouldn't want you to have indigestion on the eve
of your wedding, would we, Jemima? Jemima, looking startled, began to
choke and hurried into the villa, coughing. 'Looks like something went down
the wrong way,' said Miles, and gobbled two artichoke hearts.

Crime, the law and the police

The next twenty-four hours will see police in Britain record two murders,
ten rapes, 50 sexual assaults, 50 assaults causing grievous bodily harm, 113
muggings and other robberies, 2,800 burglaries, and 1,200 car thefts. Yet
these figures — part of an annual total of about Five million recorded crimes
— represent only the tip of an iceberg. And that is not all. Each of the three
quarters of this year for which figures have already been published
showed a rise of about 14 per cent on the same period 12 months before. This
is a big disappointment for policymakers, because in the last two years the
recorded crime rate actually fell.

The public's understanding of crime is not impressive, however. A recent
survey found that two-thirds of the population believe that 50 per cent of
crimes are violent offences against the person. The true figure is 6 per cent.
Small wonder, perhaps, that a government committee claimed fear of crime
to be as great a problem as crime itself.

The elderly, for example, fear crime the most, especially violent crime, al-
though they are the least likely to become victims (The most dangerous age
of all is under one year old with 28 homicide victims per million babies.
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People of 70 are far less likely to be murder victims than any adult group,
with only eight victims per million. Only children aged 5-15 are safer.)

According to an international survey published last year, Britain's crime
rate is lower than the European average and lower than that of Holland, Ger-
many, Canada and Australia. About 18 per cent of Britons were victims of
crime last year. In Canada 28 per cent had experienced a crime, in Holland 26
per cent and in Germany 22 per cent. At the other end of the scale Switzer-
land (15.6 per cent) and Finland (15.9 per cent) had low overall victim rates.
But safest of all was Northern Ireland: there only 15 per cent of the popula-
tion experienced a crime.

The US appeared to live up to its reputation for lawlessness overall, with
28.8 per cent of the population having been a victim of a crime. America's
murder rate makes ours seem infinitesimal. Nearly twice as many murders
(1,051) were committed in the city of New York in the first six months of last
year as in England and Wales (627).

But nobody in Britain is complacent. A computer study of every person
brn in a certain month in 1953 revealed that by the age of 30, one in three
men had been convicted of a crime. One in 16 had been in prison. One in
eight born in 1953 who had been convicted of an offence had committed a
crime of violence by the age of 20. For those born in 1963, this proportion
had risen to one in five.

OOpa3ubl 9K3aMEeHANUOHHBIX 3aJaHUH
O0pasen TekcTa CTPAHOBEIYECKOI0 XapaKTepa

Read the text, translate it into Russian and retell in English. Then answer
the questions.

Free London

The good news for visitors to London without a great deal of money to
spend is that many of the best things to see are absolutely free! Most
museums and public art galleries do not charge admission, although there
may be a fee for special exhibitions. However, there are free exhibitions of
modern art, much of it of especially high quality, at the private art galleries
which sell pictures. The best of these private galleries can be found in a small
area on or near Bond and Cork Streets. Near these private galleries are
London's great auction houses, such as Sothebys and Christies, open free to
the public. Most visitors are dazzled at the huge prices paid for paintings,
silver, china, jewellery and costumes.

For those more interested in drama and cinema than in art, there are free
plays, rehearsals and recitals at the National Theatre and the Barbican. There
are free showings of films, often of exceptional merit, at the Commonwealth
Institute, British Museum, the Museum of Mankind, and the Tate Gallery.

Lovers of good music can hear at no charge excellent organ recitals at
many of London's churches and cathedrals. Southwark Cathedral and St
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Martin-in-the-Fields, the latter off Trafalgar Square, have wonderful
programmes of free lunchtime music in the summer.

Admirers of architecture can view at no cost the great London churches
and cathedrals — the works of England's greatest architects — St Paul's de-
signed by Sir Christopher Wren, Southwark Cathedral, Westminster Cathe-
dral, St Dunstan's, a medieval church in Stepney Green, St Mary-le-Strand,
and St Ethelburga-the-Virgin-Within-Bishopsgate, the last a tiny church
nestled among the skyscrapers and office buildings in the City of London. On
the way out of this peaceful and beautiful church, visitors step over a motto
taken from an ancient Roman temple: Bonus Intra, Melior Exi, which means
'Come in Good, , Go out Better'. For those who favour the architecture of
houses rather than religious buildings, there are free visits to Kenwood
House, an eighteenth-century mansion in Highgate, Ham House near
Richmond in Surrey, Fenton House on Hampstead Heath, Wren's Queen's
House in Greenwich, and Chiswick House. One house visitors cannot enter
free or for any price is the privately-owned Kenstead Hall in Hampstead. Its
present owner spent £16,000,000 to buy it in 1982.

For those interested in more popular pleasures, a visit to Covent Garden is
highly recommended. In the Piazza or the portico of the Inigo Jones actors'
church of St Paul, there are free street performances of all kinds, including
jugglers, fire-eaters, break dancers, folk singers and Punch and Judy shows.

The parks are free without exception. Many of them also have free
concerts by military bands. A visit to the Law Courts is not only free but very
instructive for those who wish to know more about British justice.

Obviously, Speakers' Corner in Hyde Park, near Marble Arch, on Sundays
is free, but be prepared to hear heated debates on politics, religion and
morals, punctuated by cries of 'Rubbish!' or 'Hear, hear!, by opponents and
supporters in the crowd. For those fascinated by how money is made, there
are free tours of the Stock Exchange.

At the BBC's Maida Vale Recording Studios and the Paris Studio in
Lower Regent Street, it is possible to enjoy TV quiz shows, comedies,
concerts, poetry and panel games in great comfort and entirely free. Such
visits may provide an excellent opportunity for students studying English in
London to hear the language spoken in all its rich variety.

The Lord Mayor's Show and street festivals such as the Notting Hill
Carnival are grand days out which again cost nothing. The floats and music
are wonderfully inventive.

Perhaps London's most spectacular free entertainment is fireworks. The
best come on special occasions like Guy Fawkes' Day in November, or the
births and marriages of princes and princesses, or special celebrations for the
birthday of the composer George Frederick Handel on the Serpentine.

For further details, buy a copy of Free London on sale in most London
Underground stations. Unfortunately, it will cost you more than £1.00, but it
will save you many times that sum during your visit.
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Questions on 'Free London'

What is the difference between a public and a private art gallery?

What five items are sold at London's great auction houses?

What is the translation of Bonus Intra, Melior Exi?

Which two buildings mentioned in the passage were designed by the
architect Sir Christopher Wren?

5. What, besides entertainment, is a good reason for student visitors to
watch British television shows being made?

On what special occasions are you likely to see fireworks in London?
Can you say why buying a publication called Free London might save
you money?

b

~o

O0pa3ubl IK3aMEeHAUNOHHOTO 32a1aHUS HA MepeBOJ C
PYCCKOIO HAa aHTJMHCKHUIA
I

1 Bce xe s Iymaro, 4TO aHIIMUCKUHN SI3bIK, BEPOATHEE BCEr0, COXPAHUT
CBOW CTaTyc MEXIYHAPOIHOIO S3bIKa HA OJIDKAMIINE CTO JIET, WM OKOJO
toro. Ceituac MHe OBl XOTEIOCH CKa3aTh HECKOJBKO CJIIOB 00 OJHOM ero 4ep-
Te, KOTOpas IoKa 4To He ynomuHanack. OH nmakoHudeH. [Ipexnae Bcero, B
HEM MHOXXECTBO KOPOTKHUX CJIOB. ECTb, KOHEUHO, M NJIMHHBIE , TaKUE KakK
consistency, legislation, financial, unequal, misinterpretation © MHOTHE JIpy-
THe, HO B OOBIYHBIX CHTYaINSIX YHCICHHOE IPEBOCXOJCTBO KOPOTKHX CJIOB
HaJl JUIMHHBIMHA COBEPIIEHHO SICHO. JTO OTPOMHOE MPEUMYIIECTBO B ITOBCE-
JTHEBHBIX Pa3TOBOPax, KOTAA BBl JOJDKHBI CKa3aTh MHOTOE, K TOMY )K€ SICHO H
TOYHO, a BPEMEHH y Bac Mayio. Hampumep, B eperoBopax Mexmy MHIOTaMH
JIBYX CaMOJICTOB B HeOe, WM KalMTaHaMU JIBYX CyIOB B Mope. BoT mouemy
AHTIHHACKUH CTal COTJIACOBAHHBIM SI3BIKOM OOIICHUS JUIS OOJBIIMHCTBA ME-
JKITYHAPOIHBIX aBHATHHUN U CITYXKO Ype3BBIYAWHBIX CUTYAIIUH.

IIpu BceX CBOMX HEMPHSATHBIX «IOBYIIKAX» AHMIIMHCKUA CHHTAKCUC TO-
3BOJSIET OOOWTHCH ONHUM-ABYMS CJIOBaMH TaM, T€ B APYIHX S3BIKaX BaM
MOHAA00ATCS HECKOJIBKO CJIOB, BO3MOXKHO, JaXKe LIEJI0€ MPEI0KEHIE.

ITocTapaiitech nepeBecty fitness win PR officer Ha pycCKuil SI3bIK, ¥ BBI
MOJTyYUTE YTO-HUOYIb BPOJIE Xopouias pusuyeckas Gopma U cOmpyoHux,
omeeuarowuill 3a ceszu ¢ obwecmeennocmoio. Kak mnepeBectu falk-show?
BbrIxon yxe HalisieH — ¢I0BO OBIIO MIPOCTO 3aMMCTBOBAHO.

Ecnu Bbl cpaBHUTE aHTIMICKYIO KHUTY (ITO-HACTOSIIEMY XOPOIIYIO, KO-
HEYHO) C €€ PYCCKUM MEpeBOJOM (TOXE II0-HACTOSIIEMY, XOpPOIIMM), BBI
YBUJINTE, YTO MOCIEAHMA ropazno Toimie. Kaura tomme! [Touemy? IIpocto
nmoaymaiTe 06 3TOM. ITO HHTEPECHO.

Bce 310 He 3HaUUT, OJJHAKO, YTO AHIVIMMCKUH SA3BIK IPEBOCXOAUT BCE APY-
THE S3BIKH, WIM YTO €r0 JIUTeparypa SIBISCTCS HENPEeB30WICHHOW HHUTAE B
mupe. W Bce ke MPUXOAUTCA MPHU3HATh, YTO K JyUIIEeMy WIH K XYJIIEMY,
AHTIMHACKUM SA3BIK CTal HamOoyiee «TrOoOATBHBIMY SI3BIKOM CETOHSITHErO
nus1. COXpaHUT JIM OH 3TOT cTaTyc B OyaymeM? IIporuossl nenars TpyaHoO!
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II

Bcemupho 3namenuThiii Mukkun Mayc HUKOTIa ¥ HE TMOJ03pEBa, UTO y
Hero B Poccum ecTh Ky3eHbI, IPOUCXOISIIIE OT MAICHBKOW MBIIIKH, B YECTh
KOTOpOI Ha3bIBaeTCs 1eblii ropo Ha Bore.

B nerenzie roBopurcs (COriacHoO JiereHIe) MPHOIU3UTEIBLHO B TO BpEMH,
korga Bumeremsm 3aBoeBaTenb crtanm koponeM Anrmum (T.e. B 1066 rony
HaIIeH 3pbl), MOJOJON PYCCKHHA KHS3b OJHAXKIBI OXOTHIICS B TIIYXOM Jiecy Ha
Oepery Bonru. OH yctan mocie yqaqHo# (CrenrHoi) 0X0Thl U MPHIIET OTIO0X-
HyTh TIOJ JACPEBOM Ha KpyToM Oepery peku. OH KpemKo craji, KOTrAa ero
pa30yamiia MbIIIKa, Mpodekapmmas Mo ero aumy. OH eme XoTen charh, Mo-
9TOMY, YBHJICB MBIIIKY, yOCTaBIIYIO B JIeC, OYCHb paccepamwics. Ho korma o
yKe coOupasncs OpOCUTH B MBIIIb KAMEHB, OH 3aMETHII, YTO K HEMY ITOJIION-
3aer ragroka. Eciu Obl MbIITKa He pa30yauia ero, raoka Obl ero yKalluia, ’
OH OBl ymep. Mpimka cracia yMmy >ku3Hb! BraronapHblil KHS3b IpuKaszai
OTpaguTh ATO MECTO KaHAaTaMH W TIOCTPOWUTH TaM 4YacoBHIO. IlocTemeHHO
JIFOAW CTaJId CENUTHCS BOKPYT YACOBHH, W IO MPHKA3y KHA3S MOCEIOK OBLI
Ha3BaH MBINIKUH, YTO MOXHO TOHSTH JHOO KaK ApuHaoiexcawjuti mviuike,
700 6 Yecmsv MbIUKU.

TaxoBa nerenna. Kak u mo0yro apyryio JiereHny ee Helb3s HU JOKa3aTh,
HU OINPOBEPTHYTh. BO BCAKOM ciywaro KpyToi XoiM Ha Oepery Bomru oka-
3aJcs WACATbHBIM MECTOM JJISl CTPOUTENBCTBA IOCEICHUS, KOTOPOE MOTOM
CTaJI0 TOPOAOM.

B ero ucropuu 0bUTH TpaMaTHYECKUE TIEPUOIBI, HO KAKUMH OBbI TPYIHBI-
MU HHU OBITM BpEeMEHa, MBIIIKAa BCET/Ia ObLIa €ro BEpPHBIM MOKpOBHUTEIEM. B
mapctBoBanne Exarepunsl BTopoit ropoay ObIIIO TO3BOJIEHO MMETh COOCT-
BEHHBIN Tep0 ¢ N300paKeHNEM MEIBES ¥ MBIIIIH.

Ceifyac 3TO TPOIBETAOIINANA TOPOA M TYPUCTHUECKUHN HEHTP C HECKOJb-
KHMHU MHTCPECHBIMH MY3€sIMH, B TOM YHCIC My3eeM MBI, eAHHCTBCHHBIM
B MHpE My3€eM Takoro poja. M, KoHedHo, Be3/ie B TOPOE BBl MOXKETE KYITUTh
CYBCHHPBI, H300paKaroIie MBIIIKY B Pa3IHYHBIX, IPUIYUIUBBIX HAPsIaX.

OO0pa3en ra3eTHOro TeKCTa HAa MepeBOA U Nepecka3 (IK3aMeH)
Use it or lose it: keeping the brain young

1. You hear the same complaint all the time as people get older: "My
memory is terrible." Is it all in the mind, or do real changes take place in the
brain with age to justify such grumbling? The depressing answer is that the
brain's cells, the neurons, die and decline in efficiency with age.

2. Professor Arthur Shimamura, of the University of California at
Berkeley, says there are three main ways in which mental function changes.
The first is mental speed, for example how quickly you can react to fast-
moving incidents on the road. Drivers in their late teens react quickly but
tend to drive too fast, while the over sixties are more cautious but react more
slowly. The near-inevitable slowing with age also partly explains why soccer
players are seen as old in their thirties, while golf professionals are still in
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their prime at that age. This type of mental slowing results from a reduction
in the efficiency with which the brain's neurons work.

3. The fact that adults find it harder to learn musical instruments than
children points to a second type of mental loss with age — a reduction in
learning capacity. The parts of the brain known as the temporal lobes control
new learning, and are particularly vulnerable to the effects of ageing. This
means that, as we get older, we take longer to learn a new language, are
slower to master new routines and technologies at work, and we have to rely
more on diaries and other mental aids.

4. "Working memory" is the third brain system which is vulnerable to
the effects of ageing. Working memory is the brain's "blackboard", where we
juggle from moment to moment the things we have to keep in mind when
solving problems, planning tasks and generally organising our day-to-day
life. Absent-mindedness occurs at all ages because of imperfections in the
working memory system — so, for instance, you may continually lose your
glasses, or find yourself walking into a room of your house only to find that
you cannot remember what you came for.

5 Such absent-mindedness tends to creep up on us as we age and oc-
curs because our plans and intentions, which are chalked up on the mental
blackboard, are easily wiped out by stray thoughts and other distractions.
Stress and preoccupation can also cause such absent-mindedness, in addition
to age-related changes in the brain. The frontal lobes of the brain -located
behind the forehead and above the eyes — are where the working memory
system is located. Like the temporal lobes, which handle new learning, the
frontal lobes are more vulnerable to the ageing process than other parts of the
brain.

6.  The news, however, is not all bleak. Although neurons reduce in
number with age, the remaining neurons send out new and longer connecting
fibres (dendrites) to maintain connections and allow us to function reasonably
well with only relatively small drops in ability.

7. This and other evidence suggests that the principle "use it or lose it"
might apply to the ageing brain. Professor Shimamura studied a group of
university professors who were still intellectually active, and compared their
performance on neuropsychological tests with that of others of their age
group, as well as with younger people. He found that on several tests of
memory, the mentally active professors in their sixties and early seventies
were superior to their contemporaries, and as good as the younger people.

8. Research on animals provides even stronger evidence of the effects
of stimulation on the brain structure. Professor Bryan Kolb, of the University
of Lethbridge in Canada, has shown that animals kept in stimulating
environments show sprouting and lengthening of the connecting nerve fibres
in their brains, in comparison with animals kept in unstimulating
environments.
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9.  The beneficial effects of continued mental activity are shown by the
fact that older contestants in quiz shows are just as fast and accurate in re-
sponding to general knowledge questions as younger competitors, suggesting
that at least part of their intellectual apparatus is spared the effects of ageing
because of practice and skill.

10. Such findings lead to the intriguing possibility of "mental fitness
training" to accompany jogging and workouts for the health conscious. Re-
search in Stockholm by Professor Lars Backman and his colleagues has
shown that older people can be trained to use their memory better, with the
effects of this training lasting several years.

11. Just as people go bald or grey at different rates, so the same is true
for their mental faculties. Why this should be the case for memory and other
mental functions is not yet clear, but physical factors play a part. If Professor
Shimamura is right, then the degree to which people use and stretch their
mental faculties may also have a role to play.

By Ian Robertson in The Times

OO0pa3en 3k3aMEeHAUMOHHOTO 3aJaHUA.
Euphemisms

1.  Change the following sentences, replacing the euphemisms, in ital-

ics, with more simple, direct words or phrases.

(a) I'm afraid Mrs Wild passed away last night.

(b) Excuse me, where's the nearest public convenience?

(c) Senior citizens are entitled to free bus travel.

(d) Sadly, my grandmother is no longer with us.

(e) Inthe middle of the exam I had to answer a call of nature.

() His hat had seen better days.

(g) We had to have our dog put to sleep.

(h) We were obliged to dispense with Miss Farr's services last month.

(i) He has been asked to leave the country due to his involvement with
activities incompatible with his diplomatic duties here.

(j) The state has an obligation to assist the less privileged members of the
community.

(k) The estate agent says the house needs some attention.

(I) The ambassador said the talks were likely to have a negative outcome.

(m) Tourists are advised to avoid the less salubrious parts of the city.

(n) Mr West has shown insufficient effort in the -execution of his duties.

The following sentences are very direct. Rewrite them, replacing the parts
in italics with euphemisms.

E.g. She's very old.
She's not as young as she was/getting on/advanced in years.
(a) He's fat and ugly.
(b) I'm going to vomit.
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(c)
(d)
(e)

(&)
(h)
(i)

(k)
M

(m)
(n)
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She's a terrible cook.

You were drunk last night.

This work is very careless.

Grandpa can hardly walk.

Your representative lied to us.

The talks were a waste of time.

He's always late for work.

Your product is very badly-made.

Our relations with your country are awful.
It would be stupid to go on strike now.
You owe us money.

We were very angry with your letter.



IIporpamma 1o cpaBHUTEJbHO-UCTOPUYECKOI TPaMMAaTHKeE
CIABSIHCKHX SI3BIKOB /ISl CTYJ€HTOB PYCCKOI0 M
CJIABAHCKOI0 OTAe/JIeHHH (PHI0T0THYeCKOro (paKyJabTeTa

© ooxkmop ¢unonocuueckux nayk A.1. Hzomos, 2011

[Ipennaraemas nanee pabodas mporpaMmMa COCTaBJeHa B COOTBETCTBHUH C
tpeboBanusivu OC MI'Y um. M.B. JloMmoHOCOBa 1O crienMallbHOCTH/HAPaB-
JIEHUIO TIOATOTOBKH «DUIOIOTHA

1. Ilenu ocBOEHMSI JUCHUIINHBI

Hensmu ocBoeHust IUCHUIIMHEI CpaBHUTEIbHO-UCTOPUYECKAsi TpaM-

MATHKA CJaBSIHCKUX S3bIKOB SIBJISIOTCS:

*  HM3YYCHHE SBOIIOIIH CIABSIHCKOTO SI3HIKOBOI'0 MACCHBa OT €T0 BBIACICHUS
M3 MaccHBa IPaWHIOEBPOINEHCKOT0 N0 3Tara IMOSBICHUS IPEBHEHIINX
MaMSITHAKOB CJIABSIHCKOW MMMChbMEHHOCTH;

* TIONyYCHHWE TPEICTaBICHUS 00 OCHOBHBIX OOIIECTaBSIHCKUX (hOHETHUe-
CKUX U MOP(OIOTUYECKUX MPOIIeccaxX MPaclaBIHCKON TOXH;

* 3HaKOMCTBO co crnenmdukoil rpaduku, GoHETHKH, MOPPOJIOTHU U CHH-
TAKCUCa COBPEMCHHBIX CITaBSHCKUX S3BIKOB.

2. MecTo TUCHUILUTHHBI B cTPYKTYype OOII:

BapuaruBHas yacTs.

JlaHHas MUCIUIUIMHA TIpeJHa3HaueHa ISl CTYJICHTOB-PYCHCTOB U CTY/ICH-
TOB-CJIaBHUCTOB, Y)K€ IPOCIYIIABIINX Kypchl «OCHOBBI S3BIKO3HAHUSY, «BBe-
JICHHE B CIABSHCKYIO (pritonornio», «CTapocIaBsIHCKUHN S3BIKY.

JUis m3y4eHus OUCHUIUTMHBI HEOOXOIWMBI 3HAHWS, YMEHHS M HaBBIKH,
c(hOpMHUpPOBAHHBIE Y OOYYAIOMINXCS B MPOIECCE OCBOCHHS HA3BAaHHBIX IHC-
IunH. [1oJIe3HBIMM MOTYT OBITH TaKXKe KOMIETECHIUH, (GopMHUpyeMbIe ciie-
OYIOIIMMHU ITApaJUIeNbHO H3y4aeMbIMH JUCHUIDIMHaMU: «COBpEeMEHHBIN
pycckuil A3b1K», « CIaBIHCKUH A3bIK», «ITHOCTPAHHBIN S3BIKY.

Kypc cpaBHUTEIFHO-UCTOPUYECKON TI'paMMAaTHKH CIAaBSHCKHX SI3BIKOB
MPHU3BaH MHTETPHUPOBATH B CO3HAHMH YUAIIHWXCA 3HAHUS, MOJIyYCHHBIC WMHU
NIPY M3YYEHUH AWCIMIUIMH JHHTBHCTHYECKOTO W MCTOPHYECKOTO IHKIA Kak
6a3o0Boif, Tak u BapuatuBHOW dactedt OOII u o0Oner1uTh UM OCBOCHHE ITHC-
umrH «Oob11ee S3bIK03HaHuey, «VIHOCTpaHHBIH I3BIKY.

3. TpeGoBaHus K pe3yibTaTaM OCBOEHHUS THCHMIJIHHBI:

[Ipouecc wm3ydeHuWs ANCHMIUIMHBI HampaBlieH Ha (OPMUpPOBAHHE Clie-
JYIOIIMX KOMIETEHIMH (B 9aCTH CPaBHHUTEIHHO-UCTOPHUYECKOH IpaMMaTHKU
CJIaBSIHCKUX SI3BIKOB):

* 3HaHHE OCHOBHBIX HOHITHH M TEPMHUHOB COBPEMEHHOH (uitosornieckon

HayKH, TPE/ICTABICHHE O CTPYKTYpE W MEpCHEeKTUBAaX Pa3BUTHS (HI0JIO-

TUU KaK O0JIACTH 3HAHWH, O BaXHEHIMUX (HHIOJOTHYECKHUX (JTMHTBUCTH-
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YECKHX W JHUTEPaTyPOBETUECKHIX) OTCUECTBEHHBIX M 3apyOeKHBIX Hayd-
HBIX 1mKoiax (C-OIIK-1);

* BIJICHHE TEPMUHOJIOTHYECKHAM aIllapaToM COBPEMEHHOH HAYKH O SI3BIKE
U MpHEeMaMH HAYYHOTO WCCIICIOBAHUSA SI3bIKA; MOHMMAaHUC TCHICHIUA U
MEPCIICKTHB Pa3BUTH S3bIKa B TEPMHHAX MPATMATUHTBUCTUKA U KOTHH-
TUBUCTUKH; 3HAHWE COBPEMCHHBIX IMOJXOJOB K aHATU3y TEKCTa W JIHC-
kypca (C-OIIK-2).

B pe3ynpraTe 0CBOSHHS JUCIUILINHEI 00yJaromIUiCs JOKEH:

3uamo:

e 00 OCHOBHBIX OOIIECITABIHCKUX 3aKOHOMEPHOCTSX Pa3BUTHUS (POHETUKU U
MOP(OJIOTHH;, O PETYSIPHBIX COOTBETCTBHSIX MEXKIY PYCCKHM H JAPYTHMHU
CJIaBSTHCKUMH SI3bIKAMH B 00JIACTH (DOHETHKH U MOP(OIOTHH.

Ymemns:

e OmpeAenATh MO TpaduuecKkoMy O(QOPMIICHHUIO COBPEMEHHOTO TEKCTa, Ha
KaKOM M3 COBPEMEHHBIX CIaBSIHCKUX SI3BIKOB OH COCTABIICH; IIEPEBECTH CO
CIIOBapeM HECJOXHBIH TEKCT C JIO0OTr0 W3 COBPEMEHHBIX CIABSHCKHUX
SI3bIKOB Ha PYCCKUI.

Bnaoems:

e 0a30BOM TEPMHHOJOTHEH CpPaBHHUTEIEHO-UCTOPUYCCKON TpaMMaTHKU
CITaBSHCKUX SI3BIKOB.

4. CTpyKTypa u coaep:KaHue JUCHHUILINHDI

OOmast Tpy0EMKOCTh AWUCHUIUIMHBI COCTAaBIISIET 2 3a4deTHBIC €AWHMIIBI
(72 yaca, u3 HuX 34 yaca — nekuu, 34 yaca - caMoCTOsITENbHAS padoTa CTy-
JICHTOB, 4 yaca - MOATOTOBKA U MPOBEJICHUE 3aUeTa).

Conep:xxanue Jekuuii

1. TIpoGiema o0OOCOONEHUsT CNaBSH OT IPYTHX WHAoeBporeiies. KoH-
uenuusa T.B. Mamkpenuaze u Bsu.Be. iBanoBa u ee kputuku. JIMHrBUCTHYE-
CKHE CBHUJETEIHCTBA KOHTAKTOB CIIaBSH (HOCHUTEJICH CIAaBSHCKUX JHUAJIEKTOB)
C IPYyrUMH WHAOEBPONEHIIAMH W HEHMHIIOEBpOIeHIaMu (HOCHUTEISIMU COOT-
BETCTBYIOIUX JHaJeKTOB). [morroxpoHosorus. COOTHOIICHHE TEPMHUHOB
«TIPACTaBSIHCKUHM SI3BIK» M «OOIICCITaBIHCKUI SI3BIK» B OTEUCCTBCHHON W
3apyOCIKHBIX TCPMHUHOIOTHYCCKUAX Tpaaunusax. [IpoOnema OaiTo-claBsH-
CKOTO B3aMMOJCHCTBHSA. BapwaHTBl HMEpHOIAM3ALNHN MPACIABIHCKOTO S3BIKA,
npemnoxennpie H.C. Tpy6ernkum u C.b. bepaireitHoM.

2. I'paduka. CpenHEBEKOBBIE U COBPEMEHHBIC CIIaBSHCKUE ai(aBUTHl Ha
OCHOBE TJIArOJIUIGI, KUPWUINIBI, JIATHHUIBI: PYCCKUH, YKpawHCKHUH, Oeo-
PYCCKHIA, YENICKHHA, CIOBAIKUH, MOJBCKUH, JY)KUIKHE, OONTapCKuii, Make-
JOHCKHH, CepOCKHMH, XOpBaTCKHH, CIOBEHCKHMH. I'paduueckas oriacoBka
TEKCTOB HA BBIMEPIINX (BBIMHPAIOIINX) CIABSHCKHX S3bIKAX M HA CIIABSH-
CKUX MHUKPOs3bIKax. PedyopMBbI CITaBIHCKOM TpaguKi.

3. OTHOIICHHWE paHHEro TMPAcIaBIHCKOTO BOKaJlU3Ma K HHIOCBPO-
neiickomy. Cuctema JONTMX ¥ KPaTKUX IMIAaCHBIX &, &, 1, 1, 0, €, 1, 1, Joarux u
KpaTKHX TJIaCHBIX COHAHTOB 2_17 §27 lla lZa fpla fpb 12,117 :,27 fla f27 117 127 fpla fpb l‘il],

°
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0y, K KOTOPBIM MPUMBIKAET CHCTEMa AU(PTOHTMUECKUX COUYCTAHHI TTACHBIX C
conanramu (&, &i, eu, &y, en, &€n, em, &€m, &r, &r, &l, €l; ai...). [Ipobaema pas-
rpaHuuYeHHS JU(QTOHIOB U TUPTOHTUICCKUX COYCTAHHIA.

4. OTHOIIICHHE PAHHErO IMPACIABSIHCKOTO KOHCOHAHTH3Ma K HHIIOEBPO-
nelickomy. CorniacHbIe COHaHTHI M, U (V, W), T, 1, n, 1 (j), cornacHble nrymMHbIE
p, b, t,d, s(z), (k>)s, (g, gh>g >) z. HepasznuieHne Ha ClIaBSIHCKOM MaTe-
puane pedIeKcoB MPamHIOEBPONEHCKHAX TIPHIBIXATENBHBIX W HETPHUIBIXa-
TENBHBIX, a TaKkXke pe(IeKCoB JTaOMANIN30BAaHHBIX W HETaO0HaIM30BaHHBIX
CMBIYHBIX COTJIacHBIX. [IpobiiemMa Henocnen0BaTebHON CaTeMOBOCTH.

5. JpeBHeiimas CTpyKTypa MpPAacIaBSHCKOTO CIIOTa, MHTOHAIMSA, yaape-
Hue. CTaphlil aKyT ¥ CTapblid MUPKyM(ICKC, UX CIICABl B COBPEMEHHBIX Clia-
BsHCKUX s3bIkax. Konnemmyn ®.d. Goprynarosa u B.A. [Ip160. Mcropus
MPACIIaBIHCKOTO SI3bIKA, MPOIOJDKEHHAS UCTOPHUSIMHU OTICIBHBIX CIABSHCKHX
SI3BIKOB KaK IMOHMKCHUE BOKATM3MA U YCHIICHUE KOHCOHAHTU3MA.

6. banto-ciaBSHCKHUI SI3BIKOBOM COI03. YTpara CIOTOBOCTH COHAHTAMH U
BO3HHMKHOBEHHE Ha WX MecTe TUPTOHTHIecKuX coderanuit [ir], [ur], [il], [ul],
[im], [Gm], [in], [Un]. O6ocobneHne WHTOHAIMU OT KOJIHMYECTBA TIACHOTO.
IlepenBuwxenne ynapeHUs Ha CIIOTM C aKyTOBOW HMHTOHAIlMEH CO CIIOTOB C
UPKYM(ICKCHON WHTOHAIMEH W CO CIIOTOB C KPATKUMH MOHO(TOHTaMH.
3akon Ilexgepcena. ['mmotesbl, 0OBETUHSIONINE TPACIABIHCKOE H3MCHCHHE
$ > X ¢ OoJyiee TIMPOKUM HHIOEBPOICHCKUM KOHTEKCTOM. [IpobiieMa oTHOCH-
TEJNEHOW XPOHOJIOTHH TIepexojia $ > X U «CaTeMOBOU manmaraimmsanuu». Oco-
Oble ciydad TIOSIBIICHHS CIABAHCKOTO [x]: MopomoridecKas aHaJIOTHus; 3a-
HMMCTBOBaHUSI; 3BYKOIOIpasKaHUE; #Kh ks, *sk, k kak BO3MOXKHbBIC HCTOUHH-
ku [x]. FI3MeHeHne coriacHoro COHaHTa [m] > [n] B KOHLIE cilora B MHJOEB-
pOTENCKOM KOHTEKCTE.

7. Pacmag 6anTo-CiIaBsIHCKOTO S3BIKOBOTO COI03a. M3MEHEHHE COTIaCHBIX
nepen [j]. TlepBas mamatanu3anus 3aJHEHEOHBIX COTTACHBIX. VI3MeHeHUe
rmacHeIX [U]>[1], [G]>[1], [0]>[€] mocne MATKMX coriacHbIX. VicTopus TiacHo-
ro [€]. CokpamieHre JONTHX TJIACHBIX B COCTaBe JUPTOHTHMUECKUAX COYETa-
auid. Usmenenne racusix [0]>[y], [G]>[s], []>[b].

8. AKTHBU3AIMS TEHACHIINH K BOCXOSIIEH 3BYIHOCTH Cliora («3aKOoH OT-
KPBITOTO CJIOTa») M 3HAYUTEIHHOE PaCIINPEHUE TEPPUTOPHUHN TPACIABIHCKOTO
S3BIKA Ha 3aIaj] ¥ Ha BOCTOK, CO3/aBIIee MPEINOCHIIKH IS €r0 AUATIEKTHOTO
YJICHCHHUS KaK TPOIICCCHI, OMPEICIUBIINEC HACTYIDICHUES HOBOH 3MOXH B UCTO-
pun npacnassiHckoro s3bika B III-1I Bexax no Hamiel 3pbl. «3aKOH OTKPBITOrO
CJIOTa» B MHIIOCBPOIICHCKOM KOHTEKCTE (MHIOCBPOIICHCKAs yTpaTa JaphHTa-
JIOB KaK MpPOSBJICHUC aHAJOTHYHOW TEHICHIMH). VI3MeHeHue ciioropaszena.
YTpaTa KOHEYHBIX COTIAaCHBIX. [TosBICHHE MPOTETUYSCKUX 3BYKOB [i] (Iepen
[€], [A], [®], [2]) u [u] (uepexm [®], [Y], B enuHMYHBIX ciy4asx mepen [a]).
Cynp6a HOBBIX COYETaHUH COTJIACHBIX, MOSBUBIIMXCS B Pe3yJIbTaTe M3MEHe-
HUs croropasnena. MoHOGTOHTH3aIus TU(GTOHTMYECKUX coveTaHui (depes
cramuio audronra). Bropas manmaranmsanus 3agHEHEOHBIX cOTIacHBIX. Tpe-
ThS MAJATATNA3AIMUS 38 THCHEOHBIX COTJIACHBIX.
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9. JlpeBHelre MpaclaBsSHCKUE H30TJIOCCHL. 3amagHblii W BOCTOYHBIN
JMaJIeKTHBIE MacCHUBHI (pediekchl codetanuid [t1], [dl]; pednekcs coderanuit
[kv], [gv] mepen raacHBIMU MEpETHErO psna; W3MEHEHWe [X] 1Mo BTOpOH U
TPEThe TaNlaTaNIM3ausaM; pe(IeKChl JONTUX B3PHIBHBIX COTJIACHBIX [t'] W
[d’]). Bonrapo-nexutckas u30ryIoccHas obmacth (peduekch l-epentheticum
Ha CTBIKE MOpdeM; pedICKCH MEPBOTO M BTOPOTO «ITCH»; pedIeKChl mpa-
CJIaBSTHCKOTO HOCOBOTO TiacHoro [Q]; pediekcel apdpuxar [3] u [3°]). Boc-
TOYHOCJIaBSHCKO-JIEXUTCKasl M30TJI0cCHas obmacts (pediekcel *ort-, *olt- n
*tort-, *tolt-).

10. Pacmag cnaBsSIHCKOTO SI3BIKOBOrO enuHCTBa. CoOKpalleHHe TOJITHX
TJIACHBIX B PA3JIMYHBIX IPACIaBIHCKHUX IUalieKTaX. [lo3WIMOHHbBIE H3MEHe-
HUS CBEPXKPATKUX TIACHBIX B Pa3IMIHBIX MMPACTABSIHCKUX Auanekrax. [1oss-
JICHWEe HOBOTO aKyTa W HOBOro ImpkyMduekca. [Ipomecc cOmmkeHUs TOIy-
MSATKHX W MATKHAX COTJIACHBIX B Pa3IMYHBIX CIABSHCKHUX AWaieKTax. JeHasa-
JM3alys HOCOBBIX TIACHBIX B PA3JIMYHBIX MMPACTaBSIHCKUAX JAHANeKTaX. Brima-
JICHAC MHTCPBOKAIBHOTO [j] B pa3iMYHBIX MpaclaBsHCKUX quanekrax. Cyib-
0a CBEPXKPATKUX TJIACHBIX B Pa3IMYHBIX MPACIABIHCKHUX TUATICKTAX.

11. ®uxcanus crapociaBIHCKUMHU NMaMiaTHUKaMU X Beka M3MEHEHUH B
(hoHETHUECKOW CHCTEME FOKHBIX JHAJICKTOB MPACIaBSIHCKOTO S3bIKa («maje-
HHE pEeIylHUPOBAaHHBIX», COBHAICHHE MATKHX WM MOIYMSITKHAX COTJIACHBIX,
HEepa3IMYeHHEe CIOTOBBIX IUJIABHBIX MO PsAy, U3MeHeHue [3’] > [z’]; oTBepae-
HHUE MATKHX COTJIACHBIX; yTparta l-3leHTeTHKyMa).

12. O6mas xapakTeprucTika MOp(OIOTrHIEeCKON CHCTEMBI MPaCIaBIHCKO-
T0 SI3bIKa B OTHOIICHHH K MpauHaoeBporneiickoi. [IpoTuBonocraBnenue ria-
roja ¥ WMEHH, (POPMHUPYIOIINX [Ba TOJIFOCA MOP(HOIOTHIECKOW CHCTEMEI,
KOTOpoe OBLIO yHACIIeOBAHO MPACIaBSIHCKUM SI3BIKOM M3 IPanHI0EBPOIICHi-
ckoro. CONMMKCHWE HAa CIaBSHCKOM MarepHanie MECTOMMEHHH C MMCHAMH.
IIpobnema coxpaHEeHUS MPACIABIHCKUM S3IKOM HHIIOCBPOICHCKON CHCTEMBI
najexeld. BeiTecHeHne psia NPEBHUX CHHTETHYCCKUX TIIATOJNEHBIX BPEMCH-
HBIX ()OPM aHATUTUICCKUMHU (HOPMaMH, MMOSIBICHUE HA CIIABTHCKOM MaTepHha-
Jie HOBBIX CHHTETHYIECKHX TJIaTOJIBHBIX (OpM.

13. VImMa cymiecTBUTENbHOE B IMPACIABIHCKOM W B MCTOPUH OTIEIBHBIX
CITaBSHCKUX S3BIKOB. IIpoOieMBbl PEKOHCTPYKIWH TPACIaBIHCKUX THIIOB
CKIIOHCHHSI CYIIECTBHTENbHBIX: *a-ckioHenue (*g"én-a-¢), *O-ckiioHeHHe
(*orb-6-s),  *U-ckioHenme  (*sin-U-s),  *i-ckioHemme  (*g"Gst-i-s),
*O-cknonenne  (*su€kr-i-s), *r-cxionenue  (*matér-g),  *s-cKIOHEHHE
(*kl€uds-0), *n-cknonenue (*akmon-o), *nt-cxiionenune (*porknt-o).

14. T'naron. Crpsiraembie ()OpMBI IJ1aroiia B IpaciaBsHCKOM U B HCTOPUHU
OTIENBHBIX CIABIHCKHUX S3BIKOB. [Ipo0iIeMBI PeKOHCTPYKINH TPACIAaBIHCKIX
MapaJurM HACTOSIIETO BPEMEHH, aopHcTa (aCHTMAaTHYeCKOTO, CTApOro CHT-
MaTHYECKOTO M HOBOTO CHI'MAaTH4eCKOT0), IMIIep(eKTa, IMIICpaTHBA.

15. Henwaneie ¢popMmbl rarosia (WHGUHUTHB, CYIHH, TPUYACTHE) B TIpa-
CITaBSHCKOM U B HCTOPHH OTAEIHHBIX CIABSHCKUX S3BIKOB.
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16. IIpunararenbHOE, MECTOMMEHHE, HAPEUUE B NPACIABSIHCKOM U B HC-
TOPHU OTIENBHBIX CIABIHCKHUX S3bIKOB. IlepBHUHBIC M BTOPHYHBIC (TIPOM3-
BOJIHBIE OT JIPYTHX CJIOB) HAPEUHSI.

17. TIpoGnemMbl pEeKOHCTPYKIMH CHHTaKCHYECKOW CHCTEMBI IPACIaBsH-
ckoro si3bika. OOmme mnpoOseMbl TpaciaBsHCKOW Jekcukoioruu. Ciosa,
YHACNleJOBaHHBIE W3 WHIOEBPOIEHCKOro. 3aMMCTBOBAHME KaK HCTOYHHUK
TIOTIOJTHEHUS! JIEKCHUKH MPACIaBSIHCKOTO M OTACNBHBIX CIABIHCKHX SI3bIKOB.

5. Pexomenayemble 00pa3oBaTe/IbHbIC TEXHOJOTHH:

Kypc mpenmomaraer mupokoe HCHOIB30BaHHE HHTEPAKTHBHBIX (HOPM
o0y4yeHns, B TOM YHCJIE C NPHBJICUYCHHEM CETEBBIX TEXHOJIOTHH. IImcpMen-
HBbI€ JJOMAITHUE 3a/laHUSl U TECThl BBHIMOIHSIOTCS B AJIEKTPOHHOM BHJIE U BbI-
CBUIAIOTCS MPEIOIaBaTENIO 10 AJIEKTPOHHOM mouTe.

6. YueOHO-MeTOAUYECKOE O0ecnedeHHe caMOCTOsITeIbLHOH padoThI CTY-
neHTOB. OLeHOYHbIe CPeACTBA ISl TEKYIIEro KOHTPOJIsI YCIeBaeMOCTH,
MPOMEKYTOYHOH ATTECTAIIUH 10 UTOTAM OCBOEHHS AN CIHAILINHBI:

OCHOBHOW BHJ| CaMOCTOSITENTLHOW paboThl oOydaromerocs — pabora ¢
yueOHHUKaMH, CIPaBOYHOU JNUTEPATYpOH W MEPBOUCTOYHHKAMH, KOHCYIbTa-
IIUH C JISKTOPOM (DJIEKTPOHHAS 1TOUTA).

Texymmii KOHTPOJIb OCYIIECTBISIETCS C TOMOIIBIO TECTHPOBAHHSI.

JaHHbI Kypc paccunTaH Ha OAuH y4eOHBIN cemecTp. B koHIIe cemectpa
00y4Jaromuxcsi ClaeT 3a4eT B BHJC MPE3CHTALMH 10 OJAHOW M3 MPEIIOKEH-
HBIX TEM.

OOpa3eln TeCTOBOro 3aiaHUA

IMoguepkHUTE MPAaBUIBLHBINH BapuaHT: [Ipusooumbvlii oanee pazmenm
HANUCAH HA COBPEMEHHOM (DYCCKOM, YKPAUHCKOM, DelopyccKOM, YeuiCKoM,
CI0BAYKOM, NOTLCKOM, DONAPCKOM, MAKEOOHCKOM, CEPOCKOM, XOPBAMCKOM,
CIIOBEHCKOM) SI3bIKe.

Kora rocriox ja HanpaBu qymara, 9OBEKOT J0j1€ IPH HETO M My peue Ha
rocrioga: "Tu Me HampaBu doBek! Kaku Mu cera KoKy ke sKMBeaM, Kako Ke
JKUBEaM, cO IITO ke ce paHaM | ITo ke padortam". ['ocniog my peue: "Tpue-
CeT TOAWHHU Ke JKHUBEEI; Ke jafent c1o00IHO CeKOj IIej IITO HE TH 'O PacHIIy-
Ba 3IpaBjeTo, W paboraTa ke TH Ouae: Ja ro MOBENAIl CETO INTO € Ha
nymwarta". Hosexkor my Benu: "E, rocnmoau! brnaromapam Ha apHHOT >KHBOT
WTO M€ JAapyBail, ama roguHure mu ce manue!" I'ocnox my Benu: ,,Oau
TaMy, Ha KOILIeTo Jia ceaum".

MeToau4ecKkue yKa3aHHUA
AJIsl CAMOCTOSATENbHOH PadoThl CTYIEHTOB

Konnenmus T.B. IN'amkpenuaze u Bsu. Be. IBaHOBa OTHOCUTENBHO MH-
rpanyii MHAO0EBPONEHCKHX IUIEMEH (BKJIIOYAs MPEJKOB CIIABsiH) B UCTOpHYE-
cKHe o0nacTu pacceleHHs AeTanbHO m3naraercs B [['amxpenunze, VBaHOB
1984. T. II: 857-969].
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O NMHTBHCTUYECKUX CBHICTENBCTBAX KOHTAKTOB CIABSH C JAPYTHMH WH-
JIOEBpONeHIIaMu W HEWH0eBponeiaMu cM. Takke [beprmreitn 1961: 24-
102].

O BO3MOXHOCTSIX MpUMEHEHHs NpeiokeHHo M. CojemieM TJIOTTO-
XpoHosorudeckoit Metoauxu cM. [bypnak, Ctapoctun 2005: 152-153].

O COOTHOIICHUN TEPMUHOB «IIPACTABSIHCKUH S3BIK» M «OOIICCITaBIHCKUI
s3eIK» cM. [bepamTeiin 1961: 42-43], [Ky3uero 2006].

O mpobGiieMe 6anTo-CIaBIHCKUX SI3LIKOBBIX OTHONIEHUH cM. [bepHITeiin
1961: 27-36].

O mnpemnoxkennoir H.C. TpyOenkuMm MepHOIU3aIiN  TPACTABIHCKOTO
A3bIKa U KpUTUKY 3Tol mepuoauzauuu C.b. bepHuteiinoMm cM. [bepHiuTeitn
1961: 47].

2.

O rpaguke COBPEMEHHBIX SI3BIKOB CM. COOTBETCTBYIOIIHE pasnesnsl [Cra-
BssHCKHE A3bIKU 1977] u [Bynaxos, XKotoOprox, Kogyxos 1987]. O rpaduke
CTapOCIIaBSIHCKUX MaMIATHUKOB cM. [Pemuéra 2004: 40-49]. O rpaduxe co-
BPEMEHHOTO IIEPKOBHOCIABSIHCKOTO sI3bIKa cM. [Ammmnmii 1991: 17-28].

3.

OO0 OTHOIICHWUH TPACIABIHCKOTO BOKAIM3Ma K HHIOEBPOICHCKOMY CM.
[bepumireitn 1961: 143-149] u [MacnoBa 2005: 119-174]. Tam xe o mpo-
OnmeMe pa3rpaHUYCHUS TUPTOHTOB U AU(OTOHIMYCCKUX COUYCTAHUH.

OO0 OTHOWIEHWH TPACIABIHCKOTO KOHCOHAHTH3Ma K HHIOCBPOICHCKOMY
cM. [bepumreitn 1961: 149-154] u [MacnoBa 2005: 29-118]. O mpobGneme
HEToCTIeIOBaTENbHOM careMoBocTr cM. [MacnoBa 2005: 369-376].

5.

O npeBHEWIIEH CTPYKType MPacIaBIHCKOTO CJIOTa, MHTOHALINY, YAapSHUN
cMm. [bepumreitn 1961: 141-143]. O xonuenuuu @.®0. @opTyHATOBA CM.
[@opTyHaToB 1956: 205-368]. O koruenmmu B.A. JIpi0o cMm. [dp160 1981].

6.

OO0 OCHOBHBIX M3MCHCHHSAX B TPACIABSIHCKOM SI3BIKE, CBSI3aHHBIX C IIc-
pHOIIOM OaNITO-CITABSIHCKOTO SI3BIKOBOTO CO03a cM. [bepHmTeitH 1961: 154-
166]. O 3axone Ilemepcera m 06 0COOBIX CITydasx TOSBICHHS CIaBSTHCKOTO
[x] cM. [MacnoBa 2005: 205-252].

7.

OO0 OCHOBHBIX M3MCHCHHSAX B TPACIABSIHCKOM SI3BIKE, CBSI3aHHBIX C IIc-
puosoM pacnana 0anTo-CIAaBSTHCKOTO SI3BIKOBOTO COI03a, cM. [bepHmiTeiin
1961: 166-180].

8.

OO0 OCHOBHBIX MU3MEHEHHUSAX B MPACIIABSHCKOM SI3bIKE, CBSI3aHHBIX C aKTHU-
BU3AIEd TEHICHIUH K BOCXOJSAIIEH 3BYYHOCTH CJIOTa («3aKOH OTKPBITOTO
CJIOTa») M 3HAYUTEIHHBIM PACIINPEHUEM TEPPUTOPHUHN MPACIABIHCKOTO S3bIKA
Ha 3amaj ¥ Ha BOCTOK, CO3JABIINM MPEANOCHIIKH JJIS €r0 JUAJIeKTHOTO dJie-
HeHusd cM. [bepumreiin 1961: 182-211].
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9.

O npeBHEHHMX TpaciIaBIHCKUX U30Tioccax cM. [beprmreitn 1961: 211-
230].

10.

OO0 OCHOBHBIX M3MCHEHUSX B MPACITABSIHCKOM SI3BIKE, CBA3aHHEBIX C pacria-
JIOM CIIaBSIHCKOTO SI3bIKOBOTO €IUHCTBA, cM. [bepuireitn 1961: 230-259].

11.

O ToM, KaKk M3MEHEHHUS B (OHETHUECKOH CHCTEME FOKHBIX JHAIEKTOB
MIPACIaBSIHCKOTO SI3bIKa OTPA3IIINCh B IPEBHEHINNX MaMATHUKAX CIIABSHCKON
nmuceMeHHocTH X1 Beka, cMm. [PemueBa 2004: 89], [Xabypraes 1986: 59-60],
[HoBukosa 1984: 102-103].

12.

OO0 obuiell XxapakTepuCTHKE MOPQOIOTHUECKON CHUCTEMbI MHIOCBPOIICH-
ckoro npassbika cM. [DoptynatoB 1957: 470-426], [CaBuenko 2010], [Kpa-
cyxuH 2004]. O6 obmieit xapakTeprucTHKe MOP(OTOTHIECKON CHCTEMBI Tpa-
ciaBstHCKOTO si3bIka cM. [Kysnemor 2006], [Batian 2009], [Metie 1951]. O6
WHIOEBPOIICHCKOH crcTeMe naaexeit cM. [bypnak, Crapoctun 2005: 234].

O030p wuccnenoBaHuid 1Mo NMpoOiieMaM IMPaciIaBIHCKOTO MUMEHHOTO CKJIO-
HeHus cM. [BuprOaym 1987: 115-120]. O donemHoM coctaBe 250 6a30BBIX
JIEKCEM PaHHEro MpaciaBsHCKOro sA3blka cM. [Macmosa 2005: 510-514], y
Ka)XJIO JICKCEMBl OTCBUIKM Ha COOTBETCTBYIOIIME CTpaHuipl. OO0 WUMEHH
CYIIIECTBUTEIHHOM B COBPEMEHHBIX CIABIHCKHX SI3BIKaX CM. COOTBETCTBYIO-
e pazaens! [CrnaBsHackue si3piku 1977] u [bynaxos, KoBTobprox, Komgyxos
1987].

14.

O0630p wuccnemoBaHUN MO TPoOJIeMaM MPaCIaBIHCKOTO TJIaroJibHOTO
cipspkeHus cM. [bupubaym 1987: 120-124]. O ¢ponemHom cocrase 250 6a3o-
BBIX JIEKCEM PaHHETO MpPAaciaBsSHCKOTO si3bika cM. [Macnosa 2005: 510-514],
y KaXJIO# JIGKCEMBI OTCBUIKA Ha COOTBETCTBYIOIHME CTpaHuipl. O crpsirae-
MBIX (pOpMax TJIarojia B COBPEMCHHBIX CIIABSHCKUX S3BIKAX CM. COOTBETCT-
Byromue pazzaens [CrnaBsHckue s3bikn 1977] u [Bynaxos, KosTobprox, Ko-
nyxoB 1987].

15.

O TMPOUCXOXKICHUH CIIABIHCKOTO MHPUHHUTHBA M CynmuHA cM. [CaBuYeHKO
2010: 177-178]. O ¢donemHoMm coctaBe 250 0a30BBHIX JISKCEM paHHEro mpa-
ciaBstHCKOrO si3blka cM. [Macnosa 2005: 510-514], y kaxaoi jgekcembl OT-
CBUIKM Ha COOTBETCTBYIOIIME CTpaHWIBEL. O HETMYHBIX (OopMax riaroia B
COBPEMCHHBIX CIIABSHCKHX SI3BIKaX CM. COOTBETCTBYIOIIWE paszmeibl [Cra-
BssHCKHE si3bIkH 1977] u [Bynaxos, JKoBTobprox, Kogyxos 1987].

16.

O npoucxokIeHuu ciaBsHCKoro mnpudactusi cMm. [CaBuenko 2010: 182-
186]. O ponemHoM coctaBe 250 6a30BBIX JIEKCEM PaHHETO MPACIABSIHCKOTO
si3pIka cM. [Macnosa 2005: 510-514], y ka0 JIeKceMbl OTCHUIKM Ha COOT-
BETCTBYIOIIKE CTpaHHUIbl. O IpHIaratellbHOM, MPUYACTUN M HAPCUYUHU B CO-
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BPEMEHHBIX CIAaBSIHCKHX SI3BIKAX CM. COOTBETCTBYIOIIHE pa3aens! [CraBsH-
ckue s3p1ku 1977] u [Bymaxos, KoBTooprox, Komgyxos 1987].
17.

O030p uccienoBaHuil MO MpaciIaBIHCKOH JIEKCHKOJIOTUH cM. [bupHbaym
1987: 148-162]. O dponemHOM cocTaBe 250 0a30BBIX JIEKCEM PAaHHETO Ipa-
ciaBstHCKOTO si3bika cM. [Macnoa 2005: 510-514], y kaxmo#i jgekcemsbl OT-
CBUIKM Ha COOTBETCTBYIOIINE CTpaHUIBL. O JEKCHYECKNX 3aMMCTBOBAHUSAX B
TpaciaBsHCKUHN 361K cM. [bepumreiin 1961: 91-101].

Bonpochl K 3a4eThl
(IlpuMepHBIe TeMBbI AJISl MPe3eHTALMH)

1. CnaBsiHe ¥ HHIOE€BPOTICHIIEI.

2. CpeTHEBCKOBEIC M COBPEMEHHBIC CIIABHCKHC all(h)aBUTHI.

3. BanTo-cnaBsHCKHUI Mpas3bIK WM OAITO-CIaBIHCKHH SI3BIKOBOM COI037

4. HWcTtopusi HOCOBBIX TJIACHBIX: OT MPACHaBSHCKOTO IO COBPEMEHHBIX
CIIaBSITHCKUX SI3BIKOB.

5. UcTtopus kaTeropuy KOJWYECTBA TIACHOTO: OT MPACIaBSIHCKOTO J0 CO-
BPEMEHHBIX CIIABSTHCKUX SI3BIKOB.

6. Vcropus CBEpXKpaTKHUX TJIACHBIX: OT MPaCIaBIHCKOTO JO COBPEMEH-
HBIX CIIAaBSHCKHX SI3bIKOB.

7. VHTepBOKANBHEIN [j]: OT MpPAaCIaBSHCKOTO 0 COBPEMEHHBIX CIIaBSH-
CKHUX SI3BIKOB.

8. HcTopust kKaTeropuu MSArKOCTH COTJIACHOTO: OT MPACIaBsIHCKOTO 0 CO-
BPEMEHHBIX CIABSHCKUX SI3BIKOB.

9. Tunbsl CKIOHEHHSI UMEH CYIECTBUTEIBHBIX: OT MPACIABIHCKOTO JI0 CO-
BPEMEHHBIX CIIABSTHCKUX SI3BHIKOB.

10. ®opMBI HACTOSIIET0 BPEMEHHW TJaroia: OT MPaciaBsSHCKOTO JIO CO-
BPEMEHHBIX CIIABSHCKUX SI3BIKOB.

11. ®opmbl NpolIeIIMX BPEMEH Iiaroyia: oT MpaciaaBsHCKOTO JO COBpe-
MEHHEBIX CIIABSIHCKHUX S3BIKOB.

12. ®opmbl OyAymux BpEeMEH IJIaroyia: OT MPaclaBsSHCKOTO IO COBpe-
MEHHEBIX CIIABIHCKHUX S3BIKOB.

13. VMriepaTuiB: OT MPACIAaBSIHCKOTO IO COBPEMEHHBIX CIIABSHCKUX S3BI-
KOB.

14. KoHIUIIMOHAIKC: OT MPACIaBSIHCKOTO 10 COBPEMEHHBIX CIIABSHCKHX
SI3BIKOB.

15. IHQUHUTHB ¥ CYNHH: OT MPACIABIHCKOTO J0 COBPEMEHHBIX CIIaBSH-
CKHUX SI3BIKOB.

16. IlpuyacTus: OT MPACIABSIHCKOTO J0 COBPEMEHHBIX CIIABIHCKHX S3bI-
KOB.

17. KpaTkue u mosHble GOPMBI IPUIIATATEIBHBIX: OT MPACIABIHCKOTO IO
COBPEMEHHBIX CJIABSHCKHX SI3bIKOB.

18. MecTonMeHHUs: OT MPACIABSIHCKOTO JI0 COBPEMEHHBIX CIIABSHCKHX
SI3BIKOB.
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19. CnoBa, 0o603Ha4aroMMe YUCia: OT MPACIABIHCKOTO J0 COBPEMEHHBIX
CIIABSIHCKHX SI3BIKOB.

20. 3auMCTBOBaHME KaK MCTOYHUK TMOIMOIHCHHUS JICKCUKHU: OT TpaciaBsiH-
CKOT'0 JIO COBPEMCHHBIX CITaBSHCKHUX S3bIKOB.

7. YueOHO-MeTOAMYeCKOe M HHPOPMALIMOHHOE 00ecTeyeHre TUCHUTLTHbI
a) OCHOBHAs JIUTepaTypa:
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BO Mock. yH-Ta, 1977.

0) 1OMOTHUTEIbHASA JIUTEpPaTypa

Anunuii (I'amanosuy) I'pamMMaTHKa IIEPKOBHO-CIABSHCKOTO S3bIKa. — M.:
ITanomuuk, 1991.

bynaxoe M.I'., ’Kosemobpiox M.A., Kodyxos B.H. BocTouHOCTaBSIHCKAE SI3bI-
ku. — M.: 1987.
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Beuepxa P. u Op. CrapocnaBsHckuid cioBapb (o pykomnucsm X-XI Be-
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Meupl. PEeKOHCTPYKIMS M HCTOPUKO-TUIIOJIOTHYECKUN aHaIU3 TMpa-
si3pika W TPOTOKYAbTYphl. Y. I-II. — Tommucu: Mzn-Bo TOwmin. yH-Ta,
1984.

o160 B.A. CnaBsHckas axueHTosorus: OTBIT PEKOHCTPYKIMH CHCTEMBI
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Enxuna H. M. CtapocnaBsiHckuit s1361K. M., 1960.

3anusnax A.A. JIpeBHEHOBrOpOJICKHW IUANEKT. 2-¢ W3H., nepepad. — M.:
SI3BIKK CIIaBIHCKOH KyIbTYpHI, 2004,

Hzomos A. U. CTapocnaBsSHCKAN U IIEPKOBHOCIABSIHCKUN SI3BIKH: I pamMmaTH-
Ka, YIPaXXHEHUs, TEKCTH: Y4ueOHoe mocodne sl CPeIHUX M BBICIINX
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B) mporpamMMHoe obecrieuenne 1 UHTepHeT-pecypchl
http://www.philol.msu.ru/~slavphil/staft/izotov.html
8. MarepuajibHO-TeXHMYecKOe o0ecnieyeHne JTUCUUNIMHbI:

MarepunanbHO-TEXHUYECKOE 00eCTIeYeHIE AUCIUILINHBI IPEAII0IIaracT:
*  JIOCTYIHOCTb YKa3aHHOI JIUTEpaTypBhl;
* JocTym K VIHTEepHEeTYy BO BHEAYIUTOPHOE BPEMSL.

110



